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ÖNSÖZ 



On altıncı yüzyıl, Osmanlı Devleti için çok parlak bir dönemdir. Devlet, bu yüzyılda 
elde ettiği siyasî gücünü bilim, sanat ve edebiyatta da göstermiştir. On yedinci ve on 
sekizinci yüzyılda doğuda yaşanan mücadeleler, içeride yaşanan isyanlar ve batıdaki 
fetihlerde yaşanan güçlükler devletin büyüme ve gelişme hızını kesmiştir. 

On dokuzuncu yüzyıla gelindiğinde ise, geçmiş yüzyıllardaki bu olumsuzlukların 
Osmanlı Devleti'ni tam anlamıyla yıprattığını görüyoruz. Bu durum, klâsik Türk 
edebiyatı için de aynı oranda yıpratıcı olmuştur. Doğu ile batı, başka bir deyişle eski ile 
yeni arasında kalan edebiyat bir bocalama devri yaşamıştır. "Encümen-i Şuâra" adı 
altında bir araya gelen Leskofçalı Galip, Üsküdarlı Hakkı, Hersekli Ârif Hikmet, 
Yenişehirli Avni, Osman Şems, Muallim Naci gibi değerli isimler klâsik Türk 
edebiyatının son temsilcileri olmuştur. 

Bu çalışma, on dokuzuncu yüzyılda yaşamış, halkın kendisine teveccüh ettiği, dini 
ilimlerde sözü dinlenen, dönemin âlim kişileri arasında kendisine saygın bir yer edinmiş 
olan Abdürrahîm Fedâî'nin tasavvufî bir eseri olan Kasîde-i Nûniyyesi'nin okunması, 
nesre çevrilmesi ve incelenmesini içermektedir. 

Hazırlamış olduğumuz bu çalışma üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde 
Abdürrahîm Fedâî'nin hayatı, eserleri, tasavvufî şahsiyeti ve tasavvufî şahsiyetini 
etkileyen Muhammed Nûrü'l-Arabî'nin hayatı tanıtılmış, ikinci bölümde Kasîde-i 
Nûniyye'nin incelemesi, üçüncü bölümde transkripsiyonu ve nesre çevirisi yapılmıştır. 

Bu çalışmada eksiklerimin ve hatalarımın olduğu muhakkaktır. Dileğim, bütün bunların 
ortaya konan çabayı gölgede bırakmamasıdır. 

On dokuzuncu yüzyılın Osmanlı yaşamından harmanlanmış olan bu güzel ve mütevazı 
tasavvuf eserini bana sevdiren ve karşılaştığım her zorlukta yardımcı olan, bana her 
zaman destek veren tez danışmanım Doç. Dr. İsmail Güleç'e ve Doç. Dr. Bayram Ali 
Kaya' ya sonsuz teşekkürlerimi sunarım. 

Mine ŞAHİN 
6 Mayıs 2009 



İÇİNDEKİLER 

KISALTMALAR iii 

ÖZET iv 

SUMMARY v 

GİRİŞ 1 

BÖLÜM 1: ABDÜRRAHÎM FEDÂÎ'NİN HAYATI, ESERLERİ, 

TASAVVUFÎ ŞAHSİYETİ 4 

1.1. Hayatı 4 

1.2. Eserleri 5 

1.3. Tasavvuf! Şahsiyeti 6 

1.4. Muhammed Nûrü'l-Arabî ve Fedâî Üzerindeki Etkisi 8 

1.4.1. Muhammed Nûrü'l-Arabî 8 

1.4.2. Muhammed Nûrü'l- Arabi'nin Fedâî Üzerindeki Etkisi 9 

BÖLÜM 2: KASÎDE-1 NÛNİYYE'NİN İNCELENMESİ 13 

2.1. Şekil Özellikleri 13 

2.1.1. Nüshanın Tavsifi 13 

2.1.2. Tertip Şekli 14 

2.1.3. Vezin 15 

2.2. Dil ve Üslûp Özellikleri 16 

2.3. Kasîde-i Nûniyye'de Geçen Âyetler, Hadîsler ve Kelâm-ı Kibârlar 16 

2.3.1. Âyetler 16 

2.3.2. Hadîsler 22 

2.3.3. Kelâm-ı Kibârlar 25 

2.4. Kasîde-i Nûniyye'deki Şahsiyetler 27 

2.4.1. Peygamberler 27 

2.4.2. Dört Halife 31 

2.4.3. Mutasavvıflar 33 

2.4.4. Diğer Önemli Şahsiyetler 34 



i 



BÖLÜM 3: KASÎDE-İ NÛNİYYE'NİN TRANSKRİPSİYONLU METNİ 



VE NESRE ÇEVİRİSİ 39 

3.1. Transkripsiyon Tablosu 39 

3.2. Metnin Hazırlanışında (Transkripsiyon, îmlâ ve Tespitinde) İzlenen Yol 41 

3.3. Transkripsiyonlu Metin ve Nesre Çeviri 42 

SONUÇ 179 

KAYNAKLAR 180 

EKLER 183 

ÖZGEÇMİŞ 226 



KISALTMALAR 



a.e. 


Aynı Eser 


a.g.e. 


Adı Geçen Eser 


a.g.m. 


Adı Geçen Makale 


B. 


Başlık 


Bkz. 


Bakınız 


b. 


Baskı 


c. 


Cilt 


çev. 


Çeviren 


DİA 


Türkiye Diyânet Vakfı îslâm Ansiklopedisi 


h. 


Hicrî 


K. 


Kaside 


Ktp. 


Kütüphane/ Kütüphanesi 


m. 


Milâdî 


MEB. 


Milli Eğitim Bakanlığı 


No. 


Numara 


ö. 


Ölümü 


s. 


Sayfa 


t.y. 


Basım Tarihi Yok 


Ünv. 


Üniversite/ Üniversitesi 


yy- 


Yüzyıl 


Yay. Haz. 


Yayına Hazırlayan 



İÜ 



SAÜ, Sosyal Bilimler Enstitüsü 



Yüksek Lisans Tez Özeti 



Tezin Başlığı: Abdürrahîm Fedâî'nin Kasîde-i Nûniyyesi 
(Transkripsiyon-Nesre Çeviri-înceleme) 

Tezin Yazarı: Mine Şahin Danışman: Doç. Dr. İsmail GÜLEÇ 

Kabul Tarihi: 23 Temmuz 2009 Sayfa Sayısı: V (ön kısım) + 226 (tez) 

Ana Bilim Dalı: Türk Dili ve Edebiyatı Bilim Dalı: Eski Türk Edebiyatı 



Tezimizin konusu Abdürrahîm Fedâî'nin Kasîde-i Nûniyye adlı eserinin 
transkripsiyonu, nesre çevirisi ve incelenmesidir. 

Bu çalışmada önce 19. yüzyılın siyasî, sosyal ve edebî durumu özetlenmiştir. Daha 
sonra Kasîde-i Nûniyye'nin kendisinin, âyet ve hadîslerin incelemesi yapılmış, 
kasidenin transkripsiyonu ve ardından bugünkü Türkçe ile nesre çevirisi yapılmıştır. 



Anahtar kelimeler: Fedâî, Kasîde-i Nûniyye'nin incelenmesi, Kasîde-i 
Nûniyye'nin transkripsiyonlu metni, Kasîde-i Nûniyye'nin bugünkü Türkçe ile nesre 
çevirisi. 



iv 



SAU, Insitute of Social Sciences 



Abstract of Master's Thesis 



Title of the Thesis: The transfer of the work of Abdürrahim Fedai entitled Kaside-i 
Nuniyye to Latin alphabet and the scrutinized translation to a prose in common 
Turkish language. 

Author: Mine Şahin Supervisor: Assoc. Prof. Dr. İsmail GÜLEÇ 



Date: 23 July 2009 Nu. of pages: V (pre text) + 226 (main body) 



Department: Turkish Language and Literatüre Subfield: Old Turkish Literatüre 



The topic of our thesis focuses on the transfer the work of Abdürrahim Fedai entitled 
Kaside-i Nuniyye to a transcriptional alphabet and the scrutinized translation of the 
work to a prose in common Turkish language. 

Initially we summarize the political, social and literal situation of the 19th Century of 
the Ottoman Empire. Studying the life, ayets (verses) and hadis (the statements of 
prophet) of Kaside-i Nuniyye we create a transcriptional alphabet to the work of Fedai 
and use it to translate the work into a prose in common Turkish language. 



Key Words: Fedai, The study of the Kaside-i Nuniyye, Transcriptional text of 
Kaside-i Nuniyye, The translation of Kaside-i Nuniyye into a prose in common 
Turkish language. 



v 



GİRİŞ 



On altıncı yüzyıldaki Osmanlı Devleti'nin parlaklık ve ihtişamı, on yedinci ve on 
sekizinci yüzyılda iç ve dışta yaşanan siyasi, sosyal ve kültürel alanlardaki 
yıpranmalarla yitirilmiştir. Dolayısıyla on dokuzuncu yüzyıl Osmanlı Devleti için bilim, 
sanat, edebiyat, askerî, idarî, iktisadî vb. bütün alanlarda çok zor ve yıpratıcı bir yüzyıl 
olmuştur. Bu yüzyılda Osmanlı Devleti'nde sırasıyla III. Selim (1789-1807), II. 
Mahmud (1808-1839), Abdülmecid (1839-1861), Sultan Abdülaziz (1861-1876), II. 
Abdülhamid padişah olmuştur. 

Nizâm-ı Cedîd'in (1789-1807) etkisiyle kurulan okullar ve Nizâm-ı Cedîd'le beraber 
gelen vergiler, Nizâm-ı Cedîd'e karşı yapılan Kabakçı İsyanı (1807), güzel sanatlara 
düşkünlüğü ve iyi bir şair olmasıyla tanınan III. Selim' in tahttan indirilmesi ve 
öldürülmesi (1807), Balkanlar' daki Sırp ve Yunanlıların ayaklanmaları (1807), 1806 
yılında başlayarak altı yıl boyunca devam eden Osmanlı-Rus savaşları, hemen ardından 
başlayan îran savaşı (1821-1823), Yeniçeri Ocağı'nın kaldırılması (1826), Rusların 16 
yıl aradan sonra tekrar saldırarak Edirne'yi almaları (1828-1829), Yunanlıların 
bağımsızlıklarını kazanmaları (1830), Mehmet Ali Paşa'nın Suriye ve Irak'ı işgal etmesi 
ve ardından Kütahya'ya dayanması (1833-1841), batı hayranı olan Abdülmecid'in 
Tanzimat Fermanı'nı onaylaması (1939), Rusya ile yapılan Kırım Savaşı (1853-1856), 
Kırım Savaşı nedeniyle Osmanlı Devleti'nin dışarıdan ilk defa borç alması (1854), 
Islahat Fermanı'nın ilân edilmesi (1856), Abdülaziz'in tahta geçmesi (1861), 
Osmanlıların Sırbistan ve Karadağ'dan çekilmeleri, Abdülaziz'in yurtdışından (Prusya) 
uzmanlar getirerek Mekteb-i Harbiye'yi yeniden düzenlemesi (1869), askerî kışla ve 
tersaneler yaptırması, Islahat Fermanı'nın yeniden ilânı (1875), 1876 yılında 
Abdülaziz'in intihar süsü verilerek öldürülmesi ve II. Abdülhamid' in padişah olması, 
aynı yıl Kanûn-i Esâsî'nin ilân edilmesi, isyanlar, işgaller, bağımsızlıkların ilân edilmesi 
vb. olaylar bu yüzyılda yaşanan siyasî durumu kısaca özetlemektedir (Yücer, 2003: 53- 
59). 

Hızlı değişimlerin yaşandığı bu yüzyılda siyasî olduğu kadar sosyal değişiklikler de 
yaşanmıştır. Ancak bu değişiklikler Osmanlı Devleti için birçok olumsuzluğu da 
beraberinde getirmiş, devletin dağılmasına sebep olmuştur. 
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Avrupa' daki değişim ve gelişimleri takip etmek ve bunları uygulamak isteyen devlet, 
yanlış bir yöntem izleyerek asıl örnek alınması gerekli şeyleri tam olarak almamış, 
Avrupa'yı sadece taklide çalışmıştır. Bunun yanı sıra ulemâ ve tasavvuf erbâbı olan 
kişiler, III. Selim ve II. Mahmut dönemi boyunca, özellikle askerî alanda olmak üzere, 
modernleşme hareketlerinde devlete karşı gelmemiş, çoğunlukla devletin yanında yer 
almıştır (Heyd, 1993: 29-59; Yücer, 2003: 62). Sonuç olarak diyebiliriz ki bu yüzyıldaki 
tüm yaşanan değişiklikler, devletin bütün alanlarını etkilediği gibi tasavvuf hayatını da 
etkilemiştir. 

On dokuzuncu yüzyılın en önemli tasavvuf! olayı 1826 yılındaki Vak'a-yı Hayriye ile 
birlikte siyasî, sosyal ve kültürel açılardan damgasını vuran Bektaşi tekkelerinin 
kapatılmasıdır. Bektâşî vb. birçok tarikat merkezî yönetim tarafından bir tehdit unsuru 
olarak görülmeye başlayınca şeyh ve halîfelerin birçoğu ya idama çarptırılmış ya da 
sürgüne gönderilmiştir. 

Melâmet-i Nûriyye ya da Üçüncü Devre Melâmiliği de bu yüzyılda baş göstermiştir. Bu 
devre Melâmîliğinin kurucusu Seyyid Muhammed Nûrü'l-Arabî'dir. Mürşidi Hasan el- 
Kuveynî'nin emriye Anadolu'ya gönderilen Muhammed Nûr, Melâmîliği Batı Anadolu, 
Rumeli ve İstanbul'da yaymış, vahdet-i vücûd düşünce sistemiyle bu harekete hâkim 
olmuştur. 

Bu devreye kadar bir yaşama biçimi, bir üslûp, tarz ve meşrep olan Melâmîliği Vicdânî 
üç kısma ayırmaktadır (1995: 19-84): 

Melâmiyye-i Kassâriyye: İlk Devre Melâmîleri olarak da anılan bu Melâmîlik, hicretin 
(622) üçüncü asrında Nişabur'da ortaya çıkmıştır. Kurucuları Hamdûn Kassâr, Ebû 
Hafs Haddâd ve Ebû Osman el-Hîrî'dir. İlk devrin en büyük velîlerinden Hamdûn 
Kassâr' a nisbet edilen bu Melâmîliğe "Kassâriyye", mensuplarına da "Kassâriyân" 
adı verilmiştir. 

Melâmiyye-i Bayrâmiyye: Orta Devre Melâmîleri olarak anılan bu Melâmîlik, hicretin 
dokuzuncu asrında Ömer Sikkînî'nin önderliğinde kurulmuştur. Bu harekete 
"Bayrâmiyye Melâmîliği " adı verilmiştir. 
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Melâmiyye-i Nûriyye: Son Devre Melâmîleri veya Tarîkat-ı Âliye-i Nakşibendiyye 
olarak anılmıştır. 1813 yılında Mısır'da doğan Muhammed Nûrü'l-Arabî tarafından 
kurulmuştur. 

Fedâî, Sâdık Vicdânî'nin tasnifine göre son devir Melâmîlerinin ikinci kutbudur. 
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BÖLÜM 1: ABDÜRRAHÎM FEDÂÎ'NİN HAYATI 
1.1. Hayatı 

Abdürrahîm Fedâî, Prizren'de dünyaya gelmiş, on dokuzuncu yüzyılda yaşamıştır. 
Dedesi Maksut Bey ve babası Ali Bey Prizren'in ileri gelen saygın ailelerinden biridir. 
Katlanova ve Doyran'da han, hamam ve arazileri olan bu aile oldukça zengindir. 

Babası Ali Bey, Fedâî' nin eğitimine oldukça önem vermiş, onu dönemin en iyi 
okullarında okutmuştur. îlk eğitimini Üsküp'te alan Fedâî, ardından Mısır el-Ezher'de 
eğitimini tamamlamış ve Üsküp'e dönmüştür. Müderris olarak zahirî ilimler için icazet 
alan Fedâî, Üsküp Medresesi' nde müderrislik yapmaya başlamıştır. Uzun süre bu 
görevini sürdüren Fedâî, dinî ilimler konusunda dönemin sözü dinlenir âlim kişileri 
arasında yer almıştır. 

Üsküp Medresesi'nde eğitim vermeye devam ettiği sıralarda Muhammed Nûrü'l- 
Arabî'nin sohbetlerini duyar ve bu sohbetlerden çok etkilenir. Sonraki dönemlerde 
Fedâî' nin Muhammed Nûr'la uzun ilim tartışmalarına girdiğini görmekteyiz. 
Muhammed Nûr'un ilimle ilgili görüşlerinden, konuya getirdiği yorumlardan oldukça 
etkilenen Fedâî, ona biat etmek istediğini açıklar. Muhammed Nûr, bu isteğini kabul 
etmesi için bir şartı olduğunu, bu şartı kabul ettiği takdirde kendisine biat edebileceğini 
dile getirir. Fedâî, şartını kabul ettiğini söyler ve şartını sorar. Muhammed Nûr'un şartı 
Fedâî' nin kalın dudaklı, kara ve çirkin kızıyla evlenmesidir. Fedâî, bu şarta en ufak bir 
tereddüt göstermez ve kararlılığını yineler. Muhammed Nûr, bu kararı ailesine nasıl 
kabul ettireceğini sorunca, Fedâî kararına ailesini karıştırmayacağını söyler. Ailesinin 
tüm karşı çıkmalarına rağmen Fedâî sözünden dönmez ve Muhammed Nûr'un kızı 
Latife Hanım' la evlenir. Ailesinden, ailesinin zenginliğinden ve şöhretinden tevhit ilmi 
uğruna fedakârlık yaptığı için Muhammed Nûr kendisine Fedâî ismini verir. Ancak 
belirtilmesi gerekir ki kâmil bir mürşitten maddî ya da manevî bir çirkinliğin zuhûr 
etmesi düşünülemez. Dolayısıyla Latife Hanım da aslında çirkin bir kadın değildir. 

Fedâî' nin Latife Hanım' la olan evliliğinden Hacı Kemal Efendi, Hakkı Efendi ve Ali 
Efendi olmak üzere üç oğlu olmuştur. Muhammed Nûr'un Latife Hanım' ın haricinde 
Şerif Efendi adında bir oğlu vardır. Oğlu ve halifesi olan Şerif Efendi' nin hiç çocuğu 
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olmadığı için Muhammed Nûr'un soyu Latife Hanım ve Abdürrahîm Fedâî ile onların 
çocuklarından devam etmiştir. 

Fedâî, tevhit ilminde zevki yüksek bir ihvân ve cezbeli bir zattır. Tevhit makâmlarını 
kısa sürede tamamlamış ve ilmindeki derinlik ilhamla günden güne artmıştır. 
Muhammed Nûr'un Melâmet-i Nûriye'yi yaymasında en önde gelen isimlerden biri 
olmuş, bu uğurda etkin görevlerde bulunmuştur. Geçmiş dönemlerdeki melâmîlerin 
merkezî yönetim tarafından bir tehdit unsuru görülüp kıyıma ve sürgüne uğratılmalarına 
rağmen, Muhammed Nûr'un gayreti ve halifelerinin yönlendirmesi ile melâmîler 
merkezî yönetim tarafından bir tehdit olarak görülmemiş, herhangi bir kıyım ve sürgüne 
uğramamışlardır. Abdürrahîm Fedâî, Ali Urfî Efendi, İştipli Salih Rıfat Efendi, Hacı 
Süleyman Bey, Şeyh Kemal Efendi, Vehbi Efendi, Hacı Maksut Efendi, Salih Lütfü 
Efendi ve pek çok önemli melâmî, haklarında ortaya atılan asılsız iddiaların görüşülerek 
giderilmesinde ve melâmetin yeni yüzünün merkezî yönetim tarafından kabul 
görmesinde etkin rol oynamış, örnek yaşantılarıyla halk tarafından benimsenmişlerdir. 
Dolayısıyla melâmet büyük bir coğrafî alanda geniş kitlelere yayılmıştır. 

Bu zaman zarfında Fedâî' nin, Üsküp Melâmî dergâhında Muhammed Nûr'un baş 
halifesi olarak görev yaptığını görmekteyiz. 

Bursalı Mehmet Tâhir'in Osmanlı Müellifleri adlı kitabında (1333: 39) bahsettiğine 
göre Muhammed Nûr, 1884 yılında ikinci kez hacca gitmeye niyetlenmiş, damadı 
Abdürrahîm Fedâî, torunu Hacı Kemal Efendi ve ihvanıyla birlikte bu hacca 
katılmışlardır. Fedâî, hac dönüşü sırasında Muharremin birinci günü 1885 tarihinde 
vefat etmiş, Süveyş civarında Ayn-ı Musa denilen yerde defnedilmiştir. Vefatından 
sonra Üsküp Melâmi dergâhına büyük oğlu Hacı Kemal Efendi şeyh olmuştur. 

1.2. Eserleri 

Abdürrahîm Fedâî, tevhit makâmlarını çok çabuk tamamlamış, âlim bir zattır. İlmindeki 
derinlik ilham ile artmıştır. Dolayısıyla birçok eser vücuda getirmiştir. Hem manzum 
hem de mensur olarak eser veren Fedâî, yazdığı bu eserlerle ihvânının kısa sürede 
olgunlaşmasına katkıda bulunmuştur. 

Manzum eserleri şunlardır: Dîvân, Kasîde-i Nûniyye, Kasîde-i Tâiyye, Merâtibü'l- 
Vücûd, Risâle-i Vehbiyye, Şerh-i Sırr-ı Ene'l-Hak, Şerh-i Şâfiyye. 
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Bu eserlerinin içinde "Risâle-i Vehbiyye" melâmi öğretisinde yeni açılımlar ortaya 
koyması bakımından önem taşımaktadır. Eser, edebî olarak devrik cümlelerden oluştuğu 
ve kafiye bakımından başarısız olduğu için eleştirilse de fenâ makamlarından tevhid-i 
ef'âl ve tevhid-i sıfât tariflerinin rabıtalarında yapılan yenilik nedeniyle önem 
taşımaktadır. O dönem öğretilerinde uygulanmakta olan Muhammed Nûr'un Risâle-i 
Sâliha' smddki tevhid-i ef'âl makâmının "Lâ Faile İllâ Allah" ve tevhid-i sıfât 
makâmının "Lâ Mevsufe İllâ Allah " olan rabıtaları, "Lâ Fâile İllâ Hû " ve "Lâ Mevsufe 
İllâ Hû " olarak yeniliğe uğramıştır. 

Abdülbâki Gölpınarlı Melâmîlik ve Melâmiler adlı kitabında Kasîde-i Nûniyye, Kasîde-i 
Tâiyye, Merâtibü'l-Vücûd, Risâle-i Vehbiyye, Şerh-i Şâfiyye adlı eserlerini zikrederken 
(1931: 305-307), Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri adlı kitabında (1333: 39) 
bu beş eserin haricinde Şerh-i Sırr-ı Ene 'l-Hak' 'tan da bahseder. Ancak Kasîde-i Tâiyye 
ve Şerh-i Şâfiyye içerik olarak bilinemediğinden mevcut eserlerle aynı olup olmadığı 
anlaşılamamıştır. 

Fedâî'nin mensur eserleri şunlardır: Hediyetü'l-Hac, Hakîkatü'l-Melâmiyye, Risâle-i 
İrâde-i Cüz'iyye, Mecmu' â-yı İlâhiyyât, Risâle-i Ahvâl-i Melâmiyye, Risâle-i Rûh-i 
Kızıl alâ Esrâr-ı Mebzul Muammâ-yı Sırr-ı Ezel, Şerh-i Beyt-i Hafız Şirâzi, Tasavvufta 
Iyd, Tefsîr-i Sûretü'l-Kevser. 

Gölpınarlı (1931: 305-307), Hediyetü'l-Hac ve Tefsîr-i Sûretü'l-Kevser adlı eserlerinin 
haricinde diğer eserlerden hiç bahsetmemiş, Bursalı Mehmet Tahir de kitabında (1333: 
39) bu iki eserin yanı sıra Risâle-i Ahvâl-i Melâmiyye, Mecmu'â-yı İlâhiyyât adlı 
eserlere yer vermiştir. 

Gölpınarlı, Fedâî'nin Tefsîr-i Sûretü'l-Kevser adlı eseri hakkında bilgi verirken "İlim ve 
ihâtası, tasavvuftaki rusûhu tamamiyle bu tefsirde görünüyor" demiştir. Ancak bunun 
yanı sıra "Abdürrahim Efendi keşke bu risâleden başka risâle yazmasaydı; hele nazma 
hiç özenmeseydi " diyerek diğer eserleri hakkındaki düşüncelerini ifade etmiştir. Ancak 
şunu söyleyebiliriz ki; şair kimliğinden ziyâde tasavvufî kimliği ön plâna çıkmış olan 
Fedâî, birçok talebe yetiştirmiştir. Dolayısıyla kaleme aldığı eserlerdeki amacı sanat 
yapmak değil, talebelerinin olgunlaşmasına katkıda bulunmaktır. 

1.3. Tasavvufî Şahsiyeti 
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Fedâî'nin tasavvufî şahsiyetinin şekillenmesindeki büyük etkenlerden biri, 
küçüklüğünden itibaren iyi bir eğitim almış olmasıdır. Döneminin zengin ve saygın 
kişilerinden biri olan babası Ali Bey, onun iyi bir eğitim almasını sağlamıştır. İlk 
eğitimine Üsküp'te başlayan Fedâî, daha sonra Mısır el-Ezher'de eğitimini tamamlamış, 
ardından Üsküp Medresesi' nde müderrislik yapmaya başlamıştır. Bu dönemde 
kendisine saygın bir yer edinen Fedâî, dinî ilimler konusunda sözü dinlenir, âlim 
kişilerden biri olmuştur. 

Müderrisliği sırasında Muhammed Nûrü'l- Arabi'nin sohbetlerini dinleyen Fedâî, ondan 
çok etkilenerek ona biat etmeye karar vermiştir. Dolayısıyla tasavvufî şahsiyetinin 
şekillenmesindeki diğer iki büyük etkenin Muhammed Nûrü'l-Arabî ve onun 
kuruculuğunu üstlendiği Melâmet-i Nûriyye olduğunu söyleyebiliriz. Arapça bir kelime 
olan melâmetin sözlük anlamı "kınama, ayıplama, kötüleme ve karalama' 'dır. 
Tasavvufî olarak melâmet, "kınayanların kınamasından çekinmeden doğru yolda 
yürümek" demektir (Uludağ, 2001: 241). Melâmiyye-i Kassâriyye'nin kurucularından 
biri olan Hamdun Kassâr'a göre melâmet, "selâmeti terk etmek" 'tir. 

9. yüzyılda özellikle Nişâbur'da yaygınlık kazanan ve etkileri günümüzde hâlâ sürmekte 
olan bu tasavvuf anlayışını benimseyenlere "melâmî" ya da "melâmetî"; bu akıma da 
"melâmiyye" ya da "melâmetiyye" denmiştir (Azamat, 2004: 24-25). 

Muhammed Nûr'un baş halifesi olarak Üsküp Melâmî dergâhında görev yapan Fedâî, 
son devre Melâmîliğinin merkezî yönetim tarafından kabul görmesi için çok çaba 
sarfetmiş, Melâmet-i Nûriyye' nin geniş halk kitlelerine yayılması için etkin görevlerde 
bulunmuştur. Tevhit ilmi uğruna birçok fedakârlığa katlanması sebebiyle Muhammed 
Nûr ona Fedâî ismini vermiştir. 

Vahdet-i vücûd felsefesini hayat felsefesi hâline getiren Fedâî, tevhit makâmlarını çok 
çabuk sürede tamamlayan, cezbeli bir zattır. İlmindeki derinlik her geçen gün ilhamla 
biraz daha artmış, bu ilhamla bir sürü eser vücûda getirmiştir. Kaleme aldığı bütün 
eserlerinde bu düşünce sistemini tasavvufî bir dil kullanarak anlatmış, böylelikle 
ihvânının kısa bir sürede olgunlaşmasına katkı sağlamıştır. 

Mürşidi Muhammed Nûr gibi, özellikle Muhyiddîn îbnü'l- Arabi'nin etkisi altında kalan 
Fedâî'nin Bâyezîd-i Bistâmî, Fahreddîn er-Râzî, Hallâc-ı Mansûr gibi mutasavvıflardan 
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da etkilenmiş olduğu Kasîde-i Nûniyye' sinde bu isimlerden bahsetmesinden açıkça 
anlaşılır. 

1.4. Muhammed Nûrü'l-Arabî ve Fedâî Üzerindeki Etkisi 
1.4.1. Muhammed Nûrü'l-Arabî 

1813 yılında Mısır'ın "Mahallem' 1-kübrâ" adlı kasabasında dünyaya gelen Muhammed 
Nûr'un hayatı hakkındaki bilgileri halifelerinden Harîrîzâde Kemâleddin Efendi' nin 
Tibyân ü Vasâ'ili'l-hakâ'ikfi beyân-ı selâsili't-tarâik adlı eserinden ve Bursalı Mehmet 
Tâhir'in onun hakkında yazmış olduğu menâkıbnâmesinden öğrenmekteyiz. Hz. Ali'ye 
nisbet edilen Noktatü'l-beyân adlı eseri şerh etmesinden dolayı "Noktacı Hoca" , 
Mısır'dan gelip Rumeli'ye yerleştiği için "Arap Hoca" (Azamat, 2005: 34) ve Hz. 
Peygamber'in torunu Hz. Hüseyin soyundan geldiği için "Seyyid" lakaplarıyla tanınır. 

Muhammed Nûrü'l-Arabî, üstad ve mürşidi Hasan el-Kuveynî'nin "Artık sana bütün 
ilimlerin yolu açıldı. Anadolu'ya git" emriyle Anadolu'ya gönderilmiş, bir süre sonra da 
kendi isteğiyle Rumeli'ye geçmiştir. 1839-1870 yılları onun Rumeli Nakşîliği ve 
Melâmilik arasında bir tasavvuf sistemi kurmaya başladığı bir dönem olmuştur (Bolat, 
2003: 23). 

Muhammed Nûr, İstanbul'a geldiğinde Melâmiyye-i Bayrâmiyye (Orta Devre 
Melâmîleri) şeyhi Abdülkadir Belhî'yi kendisine bağlamak ve Melâmîliğin tek 
temsilcisi olmak istemiştir. Ancak Belhî'nin bunu kabul etmemesi üzerine bu isteğine 
erişememiştir (Bolat, 2003: 23). 

Muhammed Nûr'un Şerif Efendi ve Latife Hanım olmak üzere iki çocuğu olmuştur. 
Halifesi ve oğlu Şerif Efendi' nin hiç çocuğu olmadığı için maddî ve manevî soyu Latife 
Hanım ve damadı Fedâî ile onların çocuklarından devam etmiştir. 

Muhammed Nûrü'l-Arabî, kaleme aldığı eserlerde üçüncü devre Melâmîliğinin 
görüşlerini ortaya koymuştur. Abdülbâki Gölpınarlı (1931: 287-290) bu eserlerin elli 
beş tane olduğunu, bunların otuz sekiz tanesinin Türkçe, on yedi tanesinin ise Arapça 
olduğunu belirtir. Muhammed Nûr'un bu eserlerinde, Melâmiyye-i Nûriyye olarak 
bilinen üçüncü devre Melâmîliğinin tasavvuf düşüncesinin özündeki vahdet-i vücûd 
anlayışı ve kendi temellendirdiği tevhit anlayışı vardır. 
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Melâmet-i Nûriyye'yi yaymak için büyük çaba harcayan Muhammed Nûr, bu gayretini 
galibiyetle sonuçlandırmış, Rumeli ve Batı Anadolu gibi geniş bir coğrafyaya yayılan 
Melâmet-i Nûriyye için Üsküp, Manastır, Prizren, Doyran, îştip, Tikveş, Köprü, Selânik, 
İstanbul gibi şehirlerde dergâhlar kurulmuştur. 

Melâmet-i Nûriyye 'nin geniş bir coğrafî alanda ve geniş kitlelere yayılması için 
halifeleriyle birlikte gayret gösteren, birçok halife yetiştiren ve birçok talebeye hocalık 
eden Muhammed Nûr, 1888 yılında kendi evinde vefat etmiştir. 

1.4.2. Muhammed Nûrü'l-Arabî'nin Fedâî Üzerindeki Etkisi 

Üçüncü devre Melâmîliğinin kurucusu olan Muhammed Nûrü'l-Arabî, Abdürrahîm 
Fedâî' nin hem mürşidi hem de kayınpederidir. Dolayısıyla Fedâî üzerinde hem maddî 
hem de manevî etkisi büyüktür. Özellikle Muhammed Nûr' un sohbetleri sırasında ilim 
üzerine yaptığı yorumlardan oldukça etkilenen Fedâî' nin tasavvufî şahsiyetinin 
şekillenmesinde Muhammed Nûrü'l-Arabî'nin etkisi oldukça fazladır. Bu etkilerden en 
önemlileri üçüncü devre Melâmîliğinin tasavvuf düşüncesinin özündeki vahdet-i vücûd 
anlayışı ve Muhammed Nûr' un temellendirdiği tevhit anlayışıdır. 

Muhammed Nûr' a göre tevhit zevkle elde edilir ve yaşanarak bilinir. Bunun için bir 
bilinçlenme gerekmektedir. Bu bilinçlenme şeyhin sâlike telkin etmesiyle elde edilir. 
Dolayısıyla bu sülük altı basamaktan oluşmaktadır. Bu basamakların ilk üçüne tevhit 
makâmları, yani makâmât-ı fenâ; son üç basamağa da ittihat makâmları, yani makâmât-ı 
bekâ denilir. 

Muhammed Nûr, Risâle-i Sâliha adlı eserinde bu makâmlardan şu şekilde bahsetmiştir: 

Tevhîd-i ef'âl basamağı: Sûretlerden görünen bütün işlerin Allah'ın işi olduğunu 
bilmek ve zevk etmektir. İnsana göre iyi ve kötü olan bütün işleri Allah'a nispet etmek 
gerekmektedir. 

Tevhid-i sıfât basamağı: Hayat, ilim, irade, kudret, duymak, görmek, konuşmak vb. 
sıfatların hepsi Allah'a aittir. Yani diri olan, bilen, kadir olan, işiten, gören, söyleyen 
Allah'tır. Salikin bu sıfatlarla vasf olunanın Allah'ın zatı olduğunu bilmesi 
gerekmektedir. Bu sıfatlar salike birer aynadır. Yani hayat ancak Allah'a mahsustur; 
eşyada görünen hayat Allah'ın hayatıdır. 
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Tevhid-i zât basamağı: Vücût Allah'ın vücûdudur. Ondan başka hiçbir şeyin bağımsız 
bir vücûdu yoktur. 

Muhammed Nûr, bu fena makâmını, 1834-1835 yılında Koçana'da müderrislik yaptığı 
sırada rüyasında bizzat Hz. Peygamber' in kendisine öğrettiğini belirtir. Yine kendisinin 
söylediğine göre, 1837 'de Hz. Peygamber'in elinden hırka giymiş ve 1843 yılına kadar 
bu üç makâmı zevk etmeye çalışmıştır (DÎA, 2004: 561). 

Makâm-ı Cem': Bu makamda Allah, salike zahir olur ve salikin kendisi batın olur. Bu 
makâmın saliki eşyaya bakınca ilâhi sûretlere bakar. Yani Allah ve melekleri; kısacası 
ilâhi sıfatların hepsi, Allah'ın zatında batındır. Hükümlerin hepsini icra eden Allah'tır. 
Bu makama kurb-i ferâiz denir. 

Hazretü'l-Cem': Hazretü'l-Cem' demek, Allah'ın batın, halkın yeniden zahir olması 
demektir. Yani, zatın ilminde batın olan ve ilâhi ilimde gizlenen halk, Allah'ın 
esmâsıyla yeniden zahir olur. Dolayısıyla gören, işiten, söyleyen Allah'tır. Bu makamda 
kul, Allah'ın gücünü kendinde hisseder. Kulun hayatı, kudreti, duyması, görmesi hep 
Allah'ladır. Bu makâma ulaşan kişiler herkesin bildiğini bilir, işitir ve görür. Bu 
makama kurb-i nevâfil denir. 

Cem'ü'l-Cem': Salik bu makâmda hüve'l-evvel, hüve'l-âhir ve'l-zâhir ve'l bâtın 
âyetini bir bakışta görür. Bu âyetin anlamı "Evvel benim, âhir benim, zahir benim, batın 
benim" demektir. Kul, bu basamakta Allah'ın gücünü kendinde duyar. Çünkü Allah 
onun vücûdunda zahir olmuştur. Artık evvel de âhir de zahir de batın da kulun 
kendisidir. 

Muhammed Nûrü'l-Arabî, Hz. Peygamber'in bu bekâ makamlarını kendisine Mekke'de 
hac sırasında telkin ettiğini belirterek seyr ü sülük anlayışının son makâmı olan 
Ahadiyyetü'l-Cem' makamını yine Hz. Peygamber'in rüyasında ona telkin ettiğini 
söyler (DİA, 2004: 561). Muammed Nûr aynı eserinde şu sözleri söylemektedir: 
"Cem'ü'l-Cem' makamından sonra bir makam daha vardır. Fakat o makâmı anlatmaya 
ne benim gücüm yeter, anlatacak olsam bile, ne senin anlamaya gücün yeter. Bu 
makâmı biz telkin edemeyiz. Çünkü Kur ân' da "Yetimin malına da yaklaşmayınız" diye 
buyrulmaktadır. Hakiki yetim ise Hz. Peygamber' dir ve onun malı ahadiyettir. Eğer Hz. 
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Peygamber' in kendisi bizzat telkin ederse bu makamdan zevk alınır. Aksi takdirde zevk 
alınamaz. " 

Buna göre Fedâî, Muhammed Nûr'un tevhit anlayışından bizzat etkilenmiş, kasidesinde 
onun temellendirmiş olduğu bu tevhit anlayışına yer vermiştir. 

Fedâî'nin Kasîde-i Nûniyyesi'nden yola çıkarak Muhammed Nûr'daki vahdet-i vücût 
anlayışından da etkilendiği görülmektedir. Vahdet-i vücût tasavvufun esâsıdır. Arapça 
bir terim olarak vahdet-i vücûd "varlığın birliği" demektir. Tasavvufî mânâda ise 
"Allah'tan başka varlık olmadığının idrâk ve şuuruna sahip olmak ve bilmek" demektir 
(Cebecioğlu, 2004: 683). 

Muhammed Nûrü'l- Arabi, "Varidat Şerhi"nde insanları vahdet-i vücûtta üç mezhep 
üzerinde görür. Birinci mezhep, avâm mezhebidir ki onlara göre bu vücûd, Hakk'ın 
vücûdundan farklı bir vücûttur. İkinci mezhep, havâs mezhebidir. Onlar da bu vücûdu 
Hakk'ın vücûdunun gölgesi olarak sayarlar. Üçüncü mezhep, doğru yol üzerinde olan 
kişilerin mezhebidir. Onlar vücûdu Hakk'ın vücûdu olarak görürler. Yine ona göre İlâh 
ve Allah sözcükleri "kaplamak" anlamına gelir. Bütün varlıkları tanrılık vasfından 
başka kaplayıcı bir ilâh yoktur. Ona göre Allah'ı kimse tevhit edemez. Çünkü O, ezelî 
sâbıkta ve ezelî lâhikta kendi olduğu gibi bu sûretlerle görünendir. O'ndan başka O'nu 
kimse tevhit edemez. Çünkü O, ehad'dir (Gölpınarlı, 1931: 243). Muhammed Nûrü'l- 
Arabî'nin bu fikirleri Fedâî'nin Kasîde-i Nûniyyesi'nin çeşitli beyitlerinde karşımıza 
çıkmaktadır: 

Ehadsin gayrı yok senden tecellî sana sen ittin 
Göründün kendine kendin çün oldun cümleye ayan (K. 2) 

Muhammed Nûr'a göre secde yalnız Allah'adır. O'nun vücûdundan başka vücûd yoktur. 
Dolayısıyla kendisine secde eden yine O 'dur. 

Odur mirât cemâl oldur yine kendini kendinde 
Göründi hem dahi bildi o durur hem musalliyân (K. 20) 

Odur âşık dahi dilber ider kendini hem takdis 
Musallî kendine kendi kamu elsine-i inşân (K.24) 
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Yukarıda örneklerini verdiğimiz beyitlerden de anlaşılacağı gibi Fedâî, Muhammed 
Nûr'un vahdet-i vücûdla ilgili söylediklerinin tesirinde kalmıştır. 

Muhammed Nûrü'l-Arabî'nin Fedâî üzerindeki bir diğer etkisi, Muhyiddîn ibnü'l- 
Arabî'dir. Muhammed Nûr'da Arabi'nin etkisi oldukça bâriz bir şekilde görülmektedir. 
Hemen her eserinde ondan örnekler veren Muhammed Nûr'un kendi isminin sonuna 
getirdiği "el- Arabi" lakabı da bu etkiyi gözler önüne sermektedir (Gölpınarlı, 1931: 
243). Fedâî de mürşidi gibi Arabi'den etkilenmiş, Kasîde-i Nûniyye' sinde ondan 
bahsetniştir. 

Bizim seyyidimiz bil sen ki şeyh-i ekber-i Hakdır 
Hemân Hak berekâtından bizi kılmaya mahrûmân 

Ki Muhyiddîn-i Arabi ki bir sırr-ı mukaddesdir 

Kulak tut canımın canı bu sırdır ekber-i sırrân (K. 1054-1055) 

Yukarıdaki beyitlerden de anlaşılacağı gibi Fedâî de Muhammed Nûr gibi Arabi'yi 
mukaddes bir sır ve sırların en büyüğü olarak görmekte ve eserlerinde onun ismini yâd 
etmektedir. 

Bütün bunlardan yola çıkarak, Muhammed Nûr'un damadı olması, tevhit ilmi için her 
şeyinden vazgeçerek ona biat etmesi, başta îbnü'l- Arabi olmak üzere onun etkilendiği 
şahsiyetlerden etkilenmesi, tasavvufî görüşlerini -özellikle vahdet-i vücût anlayışını ve 
temellendirmiş olduğu tevhit anlayışını- benimseyerek bunları Kasîde-i Nûniyye 'de ele 
alması Muhammed Nûr'un Fedâî' nin hayatındaki etkilerinin birer yansımasıdır, 
diyebiliriz. 
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BÖLÜM 2: KASÎDE-İ NÛNİYYE'NİN İNCELENMESİ 
2.1. Şekil Özellikleri 
2.1.1. Nüshanın Tavsifi 

Yaptığımız araştırmalar sonucunda Fedâî'nin Kasîde-i Nûniyye' sinin İstanbul 
Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı bölümünde iki nüshasını tespit ettik. Bunlar: 

1) Osman Ergin Katalogu 395 



İstinsah eden : Abdurrauf b. Nizâmeddin el-Kazzânî 

İstinsah Tarihi : h. 1318 

Kitap Ölçüleri : 235x170, 190x125 

Cilt : Kahverengi sert kapaklı, ortası altın yaldız süslemeli, sırtı meşin 

kaplı 

Varak : 42 

Satır : 19 

Hat : Nesih 

Başı : İlâhî kanğı dillerle idelim şükr ile hamdın 

Kamumuz 'âciz olmuşuz nicedir hamd-ı c âcizân 

Sonu : Fedâ'înin niyazı çok hacâtlara nihayet yok 

Ki anlardan biri oldur ki yâ 'abdî di ey Mennân 



Siyah mürekkeple yazılmış olan bu eserin başlıkları kırmızı mürekkeple yazılmıştır. 
Rabıtaları olan nüshanın başında ve sonunda Atatürk Kitaplığı' nın resmî mührü 
basılıdır. 

2) Osman Ergin Katalogu 527/2 



İstinsah eden : Belli değil 

İstinsah Tarihi : Tarihsiz 

Kitap Ölçüleri : 235x150, 175x125 

Cilt : Gri bez kaplı, karton kapaklı, soğuk şemseli 

Varak : 41 

Satır : 20 

Hat : Rik'a 

Başı : İlâhî kanğı dillerle idelim şükr ile hamdın 
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Kamumuz 'aciz olmuşuz nicedir hamd-ı 'acizan 

Sonu : Feda' inin niyazı çok hacâtlara nihayet yok 

Ki anlardan biri oldur ki yâ 'abdl di ey Mennân 

Siyah mürekkepli bu eserin başlıkları da diğer nüsha gibi kırmızı mürekkeple 
yazılmıştır. Bu eser, 212 varaklı bir eserin içinde bulunmaktadır. Kaside 28b'de 
başlayıp, 69a'da sona erer. 212 varaklı bu eserin lb-27b varaklarında Ali Urfî'nin 
Dîvân'ı, 28b-69a varaklarında Fedâî'nin Kasîde-i Nûniyye'si, 70a-73a varaklarında yine 
Fedâî'nin Risâle-i Vehbiyye'si, 73b-74a varaklarında Muhammed Nûrü'l- Arabi'nin 
Nutk-ı Âliyye'si, 74b-76b varaklarında Urfa şeyhlerinden Gaybî'nin Keşfü'l-Atâ 
manzûmesi, 83b- 174b varaklarında Ali Urfî'nin Dîvân-ı Niyâzî şerhi, 175b-209b 
varaklarında Şeyh Sâlih Efendi'nin Dîvân'ının şerhi bulunmaktadır. 

Çalışmamızda istinsah tarihinin ve müstensihinin bilinmesi, hattının düzgün olması ve 
müstakil bir nüsha olması nedeniyle yukarıdaki iki nüshadan Osman Ergin Kataloğu 
395 'te kayıtlı olan ilk nüsha seçilmiştir. 

2.1.2. Tertip Şekli 

Klâsik Türk edebiyatında kaside, ilk beyti kendi içinde, diğer beyitleri ilk beyitle 
kafiyeli olmak üzere en az 15 beyit uzunluğunda ve aynı vezinde söylenmiş nazım 
biçimine verilen addır. Genellikle 99 beyit uzunluğunda yazılmalarına rağmen kasidenin 
beyit sayısı konusunda kesinlik bulunmamaktadır (Saraç, 2007: 21). Örnekleri az 
olmakla birlikte beyit sayısı bu rakamın üzerinde olan kasidelerin varlığı da 
bilinmektedir. Kasîde-i Nûniyye bunun en güzel örneklerinden biridir. Çünkü içerdiği 
1363 beyitle klâsik kasîde tanımının dışına çıkmaktadır. 

Klâsik edebiyatta kasîde, genel olarak nesîb (teşbîb) bölümüyle başlar, sırasıyla 
medhiyye, tegazzül, fahriyye bölümleri ile devam eder ve son olarak dua bölümüyle 
biter. Ancak bu sıralama M. A. Yekta Saraç'ın da belirttiği gibi her kasîde için söz 
konusu değildir (Saraç, 2007: 23). 

Klâsik Türk edebiyatında kasideler işlenen konularına, rediflerine ve revi harflerine 
göre adlandırılırlar. Fedâî'nin kasidesi revi harfinin nun (j) olması nedeniyle Kasîde-i 

Nûniyye diye adlandırılmıştır. 
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Fedâî, Kasîde-i Nûniyye'ye "Der-Makâm-ı Niyâz Güftârest" başlığı altında Allah'a 
niyaz ederek başladıktan sonra Sebeb-i Nazm-ı în Kitâb" başlığıyla kasidesini yazma 
sebebini açıklamıştır. Bu iki bölümün ardından 63 başlıkta genel olarak bazen bir âyet-i 
kerîmeden, bazen bir hadîs-i şeriften, bazen de aynı başlıkta hem âyetten hem de 
hadîsten iktibas yaparak kasidesini nazmetmiştir. 

Bu çerçevede Fedâî'nin Kasîde-i Nûniyye'si 65 başlık ve 1363 beyitten oluşmuştur. 
2.1.3. Vezin 

Kasîde-i Nûniyye Hezec bahrinin mefâ'îlün mefâ'îlün mefâ'îlün mefâ'îlün kalıbıyla 
yazılmıştır. Bu kalıp hezec bahrinin şiirimizde en çok kullanılan kalıbı olmakla birlikte, 
M. A. Yekta Saraç'ın (2007: 229), Muhsin Macit'in (1996: 80) ve Haluk İpekten'in 
(1994: 151) kitaplarında belirttikleri gibi Klâsik Türk edebiyatında en çok kullanılan 
aruz kalıpları sıralamasında ilk sıralarda yer almaktadır. 

Ünlü ile biten bir kelimeyi ünlü ile başlayan bir kelime takip ettiğinde vezin gereği iki 
ünlüden biri düşürülüp vasıl yapılır. Çoğu şairde görülen bu duruma Fedâî'nin 
kasidesinde de n'ola, k'anın, n'eylesün gibi örneklerde rastlanmaktadır. 

Kasîde'deki vezin kusurlarının çoğu imâle ve zihaflarla ilgili kusurlardır. Hemen her 
şairde görülen bu kusurlar, Fedâî'nin kasidesinde de bulunmaktadır. Biz bu sıkıntıları 
gidermek ve vezin aksaklığını önlemek amacıyla "Metnin Hazırlanışında 
(Transkripsiyon, İmlâ ve Tespitinde ) İzlenen Yol" bölümünde belirttiğimiz üzere vezin 
gereği kısa okunması gereken yerlerde uzatma işareti kullanmadık. Fakat buna rağmen 
vezin problemlerinin tam olarak giderilmediği görülmektedir. Dolayısıyla vezin 
problemi olan beyitler "Bu beyitte vezin problemi vardır" diye belirtilerek dipnotta 
gösterilmiştir. 

Fedâî'nin beyitte vermek istediği anlamı kuvvetlendirmek, ifadeyi etkili kılmak 
amacıyla yaptığı kelime tekrarları bir yana bırakılırsa, sadece vezni tamamlamak için 
yapılan kelime ve bağlaç tekrarları gereğinden fazladır. Bu durum, metni nesre 
çevirirken zorluk oluşturmaktadır. 

Yukarıda belirttiğimiz vb. nedenlerden dolayı, Fedâî'nin vezin hâkimiyeti konusunda 
çok başarılı olduğu söylenemez. 
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2.2. Dil ve Üslûp Özellikleri 

Kasîde-i Nûniyye'nin dili işlenen konu göz önünde bulundurulduğunda sade olmakla 
birlikte tasavvufî bir üslûp kullanılmıştır. Bu durum, tasavvufî bir birikimi ve bu konuda 
hâkimiyeti olmayan kişilerin kasideyi anlamasını güçleştirmektedir. Kaside nesre 
çevrildiğinde genelde sıralı cümlelerden oluşmaktadır. Bunda kasidenin bütün cüzlerin 
tekrarlandığı bir kalıpla yani mefâ'îlün mefâ'îlün mefâ'îlün mefâ'îlün kalıbıyla 
yazılmasının büyük etkisi vardır. 

İfadeyi, benzetmeyi ya da nitelemeyi kuvvetlendirmek, anlatılan konunun etkisini 
artırmak için yapılan kelime tekrarlarının yanı sıra çoğu beyitte vezni tamamlamak 
amacıyla kelime ve bağlaçlar gereksiz yere tekrarlanmıştır. Yine aynı sebeple, bazı 
beyitlerde aynı anlama gelen farklı kelimelerin bir arada kullanıldığı görülmektedir. 
Bunun yanı sıra Allah'ın ve Peygamber' in övgüsü yapılırken ve Allah'a niyaz edilirken 
aynı beyit içinde zıt anlamlı kelimeler bir arada verilerek anlatım güçlü ve güzel 
kılınmaya çalışılmış ve bunda başarılı olunmuştur. 

Kasidedeki beyitlerin anlamca birbirini desteklediğini ve konudan uzaklaşılmadığını 
görürüz. Beyitlerde anlatılmak istenenler, aynı doğrultuda akıp gitmektedir. Dolayısıyla 
kasidenin başından sonuna kadar Fedâî'nin melâmîlik özelliklerini yansıtan tasavvufî 
görüşleri hâkimdir. Fedâî, bu bölümlerde ihvânına çeşitli şekillerde seslenerek bilgi ve 
öğütler verir. Ancak bu bilgi ve öğütleri tasavvufî bir üslûp içinde vermiştir. Dolayısıyla 
Fedâî, herkesin anlayacağı bir dilde değil, ihvânının ve o çerçevede yetişmiş insanların 
anlayacağı tasavvufî bir dil kullanmıştır. 

2.3. Kasîde-i Nûniyye'de Geçen Âyetler, Hadîsler ve Kelâm-ı Kibârlar 
2.3.1. Âyetler 

Abdürrahîm Fedâî, Kasîde-i Nûniyye'yi yazarken âyet, hadîs ve kelâm-ı kibarlardan çok 
yararlanmıştır. Kasîde'nin büyük çoğunluğunda Kurân âyetlerine, rastlamak 
mümkündür. Fedâî, bir âyetten bahsedeceği zaman "Kale Allah, Kale Allahu Teâlâ" 
ibarelerini kullanmıştır. Kasîde-i Nûniyye'de 34 sûreden 59 âyet kullanan Fedâî, bu 
sûreler içinde en çok Bakara sûresinde geçen âyetlere, ardından Âl-i İmrân ve Necm 
sûrelerinde geçen âyetlere yer vermiştir. Bu sûreler ve âyet sayıları şu şekildedir: 
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Sûre 

1 Ahzâb 33 

2 Âl-i İmrân 3 

3 A'râf7 

4 Bakara 2 

5 Burûc 85 

6 Duhâ 93 

7 Enâm 6 

8 Enfâl 8 

9 Fâtiha 1 

10 Fecr 87 

11 Furkan 25 

12 Fussilet41 

13 Hicr 15 

14 îhlâs 112 

15 însân 76 

16 İsrâ 17 

17 Kamer 54 

18 Kasas 28 

19 Leyi 92 

20 Mülk 67 

21 Mü'min 40 

22 Nahl 16 

23 Nâsll4 



Âyet sayısı 

1 

4 

2 

7 

1 

1 

2 

1 

2 

3 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
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24 


Necm 53 


4 


25 


Nûr24 


2 


26 


Rahmân 55 


2 


27 


Rûm 30 


1 


28 


Sebe 34 


1 


29 


Şûrâ 42 


1 


30 


Tâhâ 20 


2 


31 


Tevbe 9 


ı 


32 


Tîn95 


3 


33 


Zâriyât 5 1 


1 


34 


Zümer 39 


1 



Kasîde-i Nûniyye'deki beyitlerde geçen sûre ve âyetler aşağıda gösterilmiştir. Bununla 
beraber bazı âyetler pek çok sûrede geçmektedir. Biz, bu âyetlerde tek bir künye vermek 
yerine "Bu âyet, birden fazla sûrede geçmektedir" yazmayı tercih ettik. 



Beyit Âyet Metin 

14, 16 Birden fazla âyette Namaz kılın, 

geçmektedir. 

42 Leyi 92/1 And olsun bürürken o geceye. 

43, 887 Duhâ 93/1 Kuşluk vaktine and olsun. 

44, 81 Necm 53/9 İki yay aralığı kadar. 

80, 1 130 İhlâs 1 12/1 De ki: O Allah birdir. 

81,1125 Necm 53/9 Daha yakın. 

83, 329, 784 Necm 53/62 Secde edin. 

98 Birden fazla âyette Sizi yarattı, 

geçmektedir. 
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Fussilet 41/53 



Şûrâ 42/11 



Biz onlara, ufuklarda ve kendi canlarında 
âyetlerimizi göstereceğiz ki onun (Kurân'ın) 
gerçek olduğu onlara iyice belli olsun. 

Onun benzeri gibi bir şey yoktur. O, öyle 
işiten, öyle görendir. 



Birden fazla âyette Eğer yüz çevirirseniz, 
geçmektedir. 



Zümer 39/38 
Nûr 24/37 



Rahmân 
55/26-27 

Tâhâ 20/5 



De ki: Allah bana yeter. 

Onlar, o kullardır ki ne ticâret ne alış-veriş 
onları Allah'ın zikrinden alıkoyar. 

Yeryüzünde bulunan her şey fânidir. 
Rabb'inin yüzü bakidir. 

O Rahmân arşa hâkim oldu. 



Bakara 2/1 15 

Zâriyât 51/21 
Kamer 54/55 

Mü'min 40/16 
Âl-i îmrân 3/15 
Nûr 24/35 
Kasas 28/88 



(Nereye dönerseniz) Allah'ın yüzü (zâtı) 
oradadır. 

Nefislerinizde de; görmeyecek misiniz? 

(Onlar) güçlü ve yüce Allah'ın huzurunda hak 
mecli sindedirler. 

(Bugün) mülk kimin? 

(Allah) o kulları görür. 

Allah bir nûrdur. 

Onun yüzünden/zâtından başka (her şey yok 
olacaktır.) 



Âl-i îmrân 3/172 İhsân edenler için. 



Al-i îmrân 3/30 



Ahzâb 33/72 



Allah, sizi kendisine karşı dikkatli olmanız 
hakkında uyarmaktadır. Allah, kullarını çok 
esirgeyicidir. 

Biz emâneti göklere, yere ve dağlara sunduk; 
onu yüklenmekten kaçındılar, on(un 
sorumluluğundan) dan korktular; onu insan 
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332 
332 
358 
358 
359 



Bakara 2/260 
Bakara 2/30 
Tın 95/1 
Tın 95/4 
Tın 95/6 



yüklendi; (bununla beraber onun hakkını tam 
yerine getirmedi) çünkü o, çok zâlim, çok 
câhildir. 

Bil. 

Bilmiyorsunuz. 
O incire and olsun. 

(Biz insanı) en güzel biçimde (yarattık). 
Ancak imân edenler. 



362 
B.26 

389 

B.27, 1041 
B.31 



B.35 

B.37 

B.39 
B.39 



634, 647, 
649 



Hucûrat 49/14 



Fecr 89/27-30 



Bakara 2/1 17 

Furkan 25/ 
45-46 



Al-ilmrân3/18 



İnandık. 

(Allah, şöyle der:) "Ey huzur içinde olan nefis! 
Sen O'ndan razı, O da senden razı olarak 
Rabb'ine dön! (İyi) kullarımın arasına gir. 
Cennetime gir. 
Ol. 

Rabb'inin gölgeyi nasıl uzattığını görmedin 
mi? İsteseydi onu sabit kılardı. Sonra biz 
güneşi gölgeye delil kıldık. Sonra onu 
kendimize yavaş yavaş çektik. 
Allah kendisinden başka tanrı olmadığına 
şahittir. Bütün melekler ve ilim uluları da 
adâleti yerine getirerek şâhittirler. O'ndan 
başka tanrı yoktur. Güçlüdür, hikmet sahibi 
O'dur. 



Birden fazla âyette Ey iman edenler! İman ediniz, 
geçmektedir. 



Sebe 34/13 



Rûm 30/50 



Tevbe 9/6 



Bakara 2/65 



Ey Davûd ailesi, şükredin! Kullarımdan 
şükredenler pek azdır. 

Allah'ın rahmetinin eserlerine bak. 

Allah'ın kelâmını işitebilmesi için ona sığınma 
hakkı tanı. 

Aşağılık maymunlar olun. 
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717, 718, Fatiha 1/6 Bize hidâyet ver. 

720 

724 Fâtiha 1/7 Kendisine gazap olunanlardan başkası. 

732 Fâtihâ 1/7 Doğru yolu şaşırmışlar. 
733 

816 Nâsll4 İnsanlar. 

832 A'râf 7/23 Rabbimiz, biz (kendimize) zulmettik. 

833 A'râf 7/16 (Öyle ise and olsun ki) beni azdırmana karşılık 

(ben de onları saptırmak için her halde Senin 
doğru yoluna oturacağım.) 

840 Necm 53/3 (Hevâdan) söylemiyor. 

841,1096 Necm 53/10 (Kuluna) vahyettiğini (vahyetti). 

846 Hicr 1 5/2 1 Hiçbir şey yoktur ki . . . 

919 Enâm 6/54 Rabb' iniz yazdı. 

920 İsrâ 17/14 Oku (kitabını)! Bugün hesap sorucu olarak 

sana nefsin yeter. 

941 İsrâ 17/34 Yetimin malına da yaklaşmayın. 

985 Burûc 85/20 Oysa Allah, onları arkalarından kuşatmıştır. 

990 İsrâ 17/70 (Onları karada ve denizde) taşıdık. 

991 Nahl 16/68 Rabb'iniz vahyetti. 

1003 Mülk 67/29 De ki: "O, Rahmân'dır." 

1004 Enâm 6/91 Allah de ve sonra da bırak (onlar boş laflarla 

oyalanıp dursunlar.) 

1008 İhlâs 1 12/4 O'na bir küfüv (denk) de olmadı. 

1077 İnşân 76/1 İnsanın üzerinden, henüz kendisinin anılan bir 

şey olmadığı uzun bir süre geçmedi mi? 

1111 Bakara 2/2 O kitap (Kur' an); onda asla şüphe yoktur. 

1165 Birden fazla âyette Biz bulduk. 
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geçmektedir. 



1263 



Tâhâ 20/14 



Ben Allah'ım. 



1264 



Enfâl 8/17 



(Ey Muhammed), attığın zaman sen atmadın. 



1355 



Bakara 2/186 



Kabul ederim. 



2.3.2. Hadîsler* 

İslâm dininde Kurân-ı Kerîm' den sonra gelen en önemli kaynak, hadîslerdir. Fedâî'nin 
Kasîde-i Nûniyye'de âyetlerden sonra en çok hadîslere yer verdiğini görmekteyiz. 
Tasavvufî bir nitelik taşıyan bu eserde sûfiler tarafından kullanılan ve doğruluğu hadîs 
bilginlerince kabul edilmeyen "Etin etimdir" vb. hadîslere rastlamak mümkündür. 
Fedâî, bir hadîsten bahsedeceği zaman "Kâle Resûlullah" ibaresini kullanır. Kasîde-i 
Nûniyye'de geçen hadîs sayısı 38'dir. Bu hadîsler ve anlamları şöyledir: 

Beyit Hadîs Metin 



12, 90, 435, Kim beni görürse. . . 
851, 1264 



23, 948, 959 Etin etimdir. 
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Hiçbir göz görmedi. 



B.15 



Ölmezden evvel ölünüz. 
İnsanlar uykudadır. Ölünce 
uyanırlar. 

Müminin takvası verâdır. 
Yarattığım yerlere ve göklere 
sığmadım ama mümin 
kulumun kalbine sığdım. 





B.15, 222, 
1052 



Allah evliyâlarına öyle bir 
şarap hazırladı ki onlar şarabı 
içtikleri zaman sarhoş 
olurlar. Sarhoş oldukları 




Hadîslerin tahriri yapılmamıştır. 
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zaman kendilerinden |-, , , ^ , ^ , u , , 

geçerler. Kendilerinden 

geçtikleri zaman görürler. lilj Ijjjİ? < lilj bj^— Ijjj-İ lil 
Gördükleri zaman 

cisimleştirirler . i U j "51 o I L İp <dJ I j I 

Cisimleştirdikleri zaman öyle 

bir dilde konuşurlar ki onu 

sarhoşlar anlamaz. (Onlar) 

güçlü ve yüce Allah'ın 

huzurunda hak 

meclisindedirler. 

236, B.32 Muhakkak ki Allah kulunun b ^ ajJl^^jl^J^JJIjl 
lisanıyla söyler: "Allah l — 
kendisine hamdedeni işitir." 

B. 17, 241 Rabb'imi tüysüz delikanlı . ı ı ... ... ; .. \ 

sûretinde gördüm. ' L? * 

B. 17, 243 Allah güzeldir, güzeli sever. JLJ-I^, <dl I j I 

245, 1248 Kim (kendini) bilirse j p 

(Rabb'ini bilir.) J ^ 

B.18, 253 Hasta oldum, ziyaretime j. ^^j^ ^ t 

gelmedin. Senden yemek L - > I LS I 

istedim, beni doyurmadın. . . 

B.18 Bütün vücûtlar (varlıklar) a <J | K 

arasından... ' ^ 



B.19 



ihsan, sanki onu görüyormuş ^^^^^J^^-^^l^ 
gibi Allah'a ibâdet etmendir. 1 

Sen onu görmesen de o seni jl jL^-^l 



gorur. 

305 Sen olmasaydın sen 

olmasaydın (âlemleri 
yaratmazdım.) 



B.21 Ben gizli bir hazine idim. ^ ^ | ^ j | o.^ li LiZ- I 
Bilinmeyi istedim ve 

bilinmek için halkı yarattım. j£ c^S" 

B.24 Ey insan! Eşyayı senin için , ^ ^ % cJLLi- üLJİ 

yarattım, seni de kendim için LS 

yarattım. L 



23 



Ümmetim yetmiş üç fırkaya l^ljUpblL^^^JJIJlsaJ 
ayrılacaktır. Bir grup hariç L> * l> ı u 

onların hepsi cehennemliktir. I J^j L yj J-i S Jl>- Ij^ lj UJ I j LUS' 
(Sahâbe'den) denildi ki: "Ey 

Allah'ın Resûlü! Onlar -5 & ^lT* 1 Jb^- 

kim?" Dedi ki: "Onlar benim 
ve ashâbımın yolundan 
gidenlerdir." 



Allah'ın (yüzünü sakladığı) 
yetmiş bin hicâbı (örtüsü) 
vardır. Onları açarsa Jjj^-'İ LgjLiS'jJ uL«- t_il I ^j>-^ 

(bakanların) gözleri yanar. 
Allah'ın Resûl'ünün sözü 
doğrudur. 

Kul kurb-ı nevâfille (yaptığı jj , ^ ^ ^ jj , b # 

nafilelerle) bana yaklaşır. ^ ^ <- ^ 

Hatta ben onun işittiği <u piSöü ^JJ I «üLJj ♦ajj^slu ^JJ I o _>*2jj ♦ 
kulağı, gördüğü gözü, ' 

konuştuğu dili, tuttuğu eli, *î £»— i ls ^ 1 " lT^J 3 4 1 
yürüdüğü ayağı olurum. jl*J I J I jj "tf 

Kim ki benim velîlerime ^ ^ L „ L ^ y ^ , ^ ^ , 
düşman olursa bana ona 

savaş açmış olur. p I jji- 



Ben Sana ne kadar 
hamdetsem de senin kendine 
hamdettiğin gibi 
hamdedemem. 



Allah'ın doksan dokuz ismi ».t 1 1. . 1 1 . 1 1 . .. •• ,.jı 
vardır. Kim onu sayarsa 

cennete girer. j I j 



Kim ki Allâhu Teâlâ ile 
konuşmak isterse Kurân-ı 
Kerîm okusun. 



Ey Allah'ım! Onu bizim için jUj>- L o Lü 

kolaylaştır. 

Ben dinleri tamamlayanım. j lo"^ I ^asji 
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B.51 (Sözlerin en anlamlısı) ûL ^, , . cJ ^\ 

Kurân-ı Kerîm bana verildi 1 1 l — 

ve ben dinleri tamamlamak 
için gönderildim. 

794 Biz (hem) öncekileriz ve üj>^ Ij üV^I ^ 

(hem de) sonrakileriz. 

B. 55 Allah'ın adıyla başlamayan ^ , • jj , ] ^ , j L ^ ^ , k 

her önemli iş eksiktir. 1*1 u 

857,1118 Allah vardı ve O'nunla <üw ••• JJ | j İS" 

beraber başka hiçbir şey ^ 
yoktu. 

858,1118 Şu an dahi öyledir. j 15" Lo Lf JLc- j^! I 

865 Benim Allah ile öyle anlarım . ^ | j 

olur ki... Lr ^' J £^ 



954 Öncekilerin ve sonrakilerin 

ilmini bildim. 



985 Allah onların arkasındakidir. 



1038 Rabb'imi at sûretinde 

gördüm. 



1 158 Ben Allah'ın kelâmıyım. ^jj | ^ |j | 



1260 Ben senim. 



2.3.3. Kelâm-ı Kibârlar 



Fedâî, Kasîde-i Nûniyye'de âyet ve hadîslerin yanı sıra kelâm-ı kibârlara da yer 
vermiştir. Kasîdede toplam yedi tane kelâm-ı kibâr bulunmaktadır. Bunlardan dördü Hz. 
Ali'ye nispet edilen sözden, bir tanesi ise yine Hz. Ali'nin söylediği şiirden ibarettir. 
Diğer bir tanesi Bâyezîd-i Bistâmî'ye sorulan bir soru, sonuncusu da Hz. Ömer'in 
Medine'de hutbe okurken İran cephesinde savaşmakta olan kumandanı Sâriye'ye, "Ey 
Sâriye! Dağa çekil, dağa!" anlamındaki hitabıdır. Bu kelâm-ı kibarların anlamları ve 
Kasîde-i Nûniyye'de geçen beyit numaraları şu şekildedir: 
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Beyit Kelâm-ı Kibarlar Metin 

119 Ben Kurân'ım. ^J^üJ I lil 

B. 14 Devâ sendedir. Sen ^ ^ ^ # ^ ^ ^ y 

hissetmezsin. Deva sendendir. ^ ^ 

Sen görmezsin. Sen açık bir j^j'y Loj dLi iJ £i>y U- ^ dU 
kitapsın. Öyle açıklayıcı bir „ . 

kitapsın ki harflerinle gizli ^ ^ ^* Jî 5 * 1 f> w 1 I 

olan şeyler açığa çıkar. # ^ , . ^ , ^ ^ 

Kendini küçük bir gezegen - l * I 

sanırsın. Ancak senin içinde en L ^ JJ U LSÜ | oi Ij Lo j dLo 
büyük âlem saklanmıştır. 

Senin, dışarıdan bir şeye ilj bj Loj ♦ Jii iJj Iji 

ihtiyacın yok. Senin düşüncen 

ve düşündüğün şeyler 

içindedir. İstifâde etmek için 

kitaplara bakarsın. Kitabı 

tasnif eden kişi senden 

bahseder. 

B.31 "Sabah ve akşam kavramı p ^ . , ^ , ^ 

olmaksızın Allah'ın indinde ^ ^ 

nasıl sabahladın (bulundun)?" S' Jbjj LJU J_i 

diye Bâyezid'e soruldu. 



f LJ I oi- ^ I i-kiü I oİa b I j f LJ I cJ- 



B.40 Hazret-i Ali, Allah onun 

yüzünü mükerrem kılsın, şöyle 
buyurdu: "Yeryüzünde ve ^jj I iJaiü I iLwJ I * L Lo JS'j »Sİ*, 
gökyüzünde olan ne varsa ~ 

semâvî kitaplardadır. Semâvî ^ ls* r 1 1 ^ J 5 '-? 1 ^ 

kitaplarda olan ne varsa onlar ^yjl jLo Kj .î£ld I f i j 1^ I f iLo L 
da Kurân-ı Kerîm'dedir. _ ^ ^ ^ ^ 

Kurân-ı Kerîm'de olan ne fT j ♦ j | jjjj | ^ Sjj U^J I ^SJ I Lo JS" 
varsa Fâtiha sûresindedir. 

Fâtiha'da olan ne varsa J *^~5 ^ ' u*-^ 'j ° 1?*— * ' <_s 



Besmele 'dedir. Besmele'de 
olan ne varsa Besmele' nin 
başındaki bâ harfindedir. Bâ 4JU I j» £ J Is 

harfinde olan ne varsa bâ'nın 
altındaki noktadadır. İşte ben o 
bâ'nın altındaki noktayım. 

591, 913, Ben (bâ'nın altındaki) * Ul cJ~ aJüJ I li I 

947, 1091 noktayım. 



914 İlim bir noktadır. Onu câhil 

çoğaltmıştır. 
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1287 Dağa sığın. 



LU 



2.4. Kasîde-i Nûniyye'deki Şahsiyetler 

Abdürrahîm Fedâî'nin, Kasîde-i Nûniyye'sini yazarken önemli şahıslara yer verdiğini 
görmekteyiz. Başta Hz. Muhammed (s.a.v) olmak üzere Âdem, Dâvûd, Hârûn, İbrahim, 
îsâ, Mûsâ, Nûh, Yâkup ve Yûsuf Peygamberlere kimi zaman sadece ismen, kimi zaman 
da Kurân'da geçen kıssalarından bahsederek yer vermiştir. Peygamberler' in haricinde 
Hz. Muhammed' in kızı Fatımatü'z-Zehrâ'dan, torunları Hasan ve Hüseyin'den, dört 
halifeden bahseden Fedâî Bâyezîd-i Bistâmî, Fahreddîn er-Râzî, Hallâc-ı Mansûr ve 
Muhyiddîn Îbnü'l-Arabî gibi büyük mutasavvıflardan bahsetmiştir. Bunun haricinde 
Aristotales, Hz. Havva, Hızır, Firavun, Nemrud, Leylâ ile Mecnûn ve Hz. Ömer'in 
kumandanlarından olan Sâriye' ye yer vererek kasidesini zenginleştirmiştir. Yukarıda 
sözünü ettiğimiz isimlere bakınca Fedâî'nin Kasîde-i Nûniyyesi'nde ağırlıklı olarak dinî 
şahsiyetlere yer verdiğini görmekteyiz. Aşağıda birer paragraf olarak bahsettiğimiz bu 
şahısları "Peygamberler" , "Dört halife" "Mutasavvıflar" ve "Diğer önemli 
şahsiyetler" olmak üzere dört ana başlık altında topladık ve alfabetik sıraya göre bir 
düzenleme yaptık. 

2.4.1. Peygamberler 
Hz. Âdem: 

Kutsal kitaplara göre ilk insan ve ilk peygamberdir. İnsanlığın atası olması nedeniyle 
"ebü'l-beşer" unvanıyla anılmaktadır. Kurân-ı Kerîm'de Âl-i İmrân sûresinin 33. 
âyetinde Allah'ın seçkin kıldığı kişiler arasında sayılmıştır. Allah, Âdem'i yarattığı ve 
ona ruh verdiği zaman meleklere, "Âdem'e secde edin!" diye emretmiş, bütün melekler 
bu emre uymuşlardır. Sadece İblis kendisinin ondan üstün olduğunu söyleyerek bu emri 
yerine getirmemiş, dolayısıyla lânetlenmiştir. İlâhi emre uymayıp yasak ağaçtan uzak 
duramayan Âdem ve eşi Havvâ cennetten kovulmuş ve dünyaya gönderilmişlerdir. 
Âdem ve eşinin işlediği bu günah, tövbe etmeleri üzerine Allah tarafından 
bağışlanmıştır. Yeryüzüne indikten bir müddet sonra Hz. Âdem (a.s)'e peygamberlik 
verilmiştir. Böylelikle o ilk insan, ilk baba ve ilk peygamber olmuştur (Bolay, 1988: 
358-363). Kasîde-i Nûniyye'de Allah'ın meleklere "Âdem'e secde edin" demesinden 
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bahsedilmiş, aynı zamanda A'râf sûresinin "Rabbimiz biz kendimize zulmettik" 
anlamındaki 23. âyeti verilerek eşi Havvâ ile birlikte yasak ağaçtan uzak durmamalarına 
telmih yapılmıştır. 

Hz. Dâvûd: 

îsrâiloğulları'na gönderilen peygamberdir. Câlûtû öldürmesinden sonra Dâvûd' a hem 
peygamberlik hem de hükümdarlık verildiği bildirilir. Demiri işleyip zırh yapması, 
hükümdar olduktan sonra kıyafet değiştirerek halkın arasına karışması, halkın 
şikâyetlerini ve isteklerini bizzat dinlemesi, sesinin çok güzel ve gür olması, Zebur'u 
çok hızlı bir şekilde okuması, ibâdete çok düşkün olması, sadece kendi el emeğini 
yemesi, dağlar ve kuşların onunla beraber Allah'ı zikretmesi onun özelliklerindendir 
(Harman, 1994: 21-24). Kasidede kendisine ismen yer verilmiştir. 

Hz. Hârûn: 

Hz. Mûsâ'nın kardeşi ve onun yardımcısı olarak îsrâiloğulları'na gönderilen 
peygamberdir. Kurân-ı Kerîm' de Nisâ, En'âm, A'râf, Meryem, Tâhâ, Enbiyâ, Furkân, 
Kasas, Sajfât gibi sûrelerde kendisinden bahsedilmesine rağmen hayatıyla ilgili fazla 
bilgi bulunmamaktadır. Genel olarak Hz. Mûsâ ile birlikte anılmaktadır. Allah 
tarafından Firavun'a gitmekle görevlendirilen Hz. Mûsâ, "ağzı ve dili ağır bir kişi" 
olduğu için kardeşi Hârûn' un kendisine yardımcı olarak verilmesini, görevine onun da 
ortak edilmesini Allah'tan istemiş, bu isteği kabul edilerek ona da peygamberlik 
verilmiştir. Kurân-ı Kerîm' de Hârûn' a vahiy geldiği, hidayete erdirildiği, lütufta 
bulunulduğu, güzel konuştuğu, Mûsa ile birlikte ona da Furkan verildiği belirtilmektedir 
(Harman, 1997: 254-256). Kasîdede ise adı Hz. Mûsâ ile birlikte geçmekte ve Hz. 
Peygamber'in Hz. Ali'ye "Sen bana Hârûn'un Mûsâ'ya olduğu mesafedesin" sözüyle 
anılmaktadır. 

Hz. İbrahim: 

Kurân-ı Kerîm' de kendisinden en çok bahsedilen peygamberlerden biri olan Hz. 
İbrahim, peygamber olarak kavmine gönderildiğinde, babasının ve kavminin taptığı 
putlara karşı mücadele etmiş, bir tek Tanrı inancını savunmuştur. Ulü'l-azm olarak 
isimlendirilen beş büyük peygamberden biri olan Hz. İbrahim, gök cisimlerine ve 
putlara tapmanın bir anlamı olmadığını, bunlara tapmaktan vazgeçmelerini söylemiştir. 
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Putları kırması ve bu yüzden putperestlerce ateşe atılması, Allah'ın emriyle ateşin 
kendisine karşı "serin" olması ve onu yakmaması Kurân'da geçmektedir (Harman, 2000: 
266-272). "Allah'ın dostu" anlamındaki "Halîlullâh" sıfatıyla anılan Hz. İbrahim'in 
Nemrud'la olan mücadelesi, oğlu Hz. İbrahim'i Allah için kurban etmek istemesi, ateşe 
atılması ve ateşin onu yakmaması değişik şekillerde anlatılır. Kasîde-i Nûniyye'de 
Nemrud tarafından ateşe atılması, ateşin onu yakmaması ve etrafının gül bahçesine 
dönmesi kısaca anlatılmaktadır. 

Hz. îsâ: 

Ulü'l-azm olarak isimlendirilen beş büyük peygamberden biridir. Çoğunlukla Âl-i 
İmrân, Mâide ve Meryem sûrelerinde olmak üzere on beş sûrede doksan üç âyette ismi 
veya bir sıfatı ile zikredilmektedir. Kurân-ı Kerîm' de "îsâ", "Mesih" ve "İbn Meryem" 
şeklinde adı geçen ve kendisine semâvî kitaplardan İncil verilen peygamberdir. 
Hristiyan ve Müslüman dünyasında "îsâ" ve "Mesih" olarak adlandırılmaktadır. 
Kurân-ı Kerîm'e göre îsrâiloğulları'na gönderilen Hz. îsâ çarmıha gerilmemiştir. Bu 
durum Kurân'da belirtilmekle birlikte, ölüp ölmediği ve semâya kaldırılışının nasıl 
olduğu konusu Hristiyanlar ve Müslümanlar arasında bir tartışma konusudur. Hz. 
Muhammed'i müjdeleyen bir peygamber olarak gösterilen Hz. îsâ'nın indilerde yer 
alan çok sayıda mucizesi vardır. Dünyaya gelişi, su üzerinde yürümesi, gelecekten haber 
vermesi, insanların kalplerinden geçenleri bilmesi, hastaları iyileştirmesi, ölüleri 
diriltmesi, göğe yükselmesi, az yiyecekle çok kişiyi doyurması bunlardan bazılarıdır 
(Harman, 2000: 465-472). Kasidede ölülere hayat vermesi mucizesinden 
bahsedilmektedir. 

Hz. Muhammed: 

Son peygamber olarak kâinatı şereflendiren Hz. Peygamber' in en çok bilinen adı 
"övgüye değer bütün güzellikleri ve iyilikleri kendinde toplayan kişi" anlamına gelen 
Muhammed'dir. Kurân'daki 47. sûrenin adı "Muhammed" olup bu sûrede kendisinden 
bahsedilmektedir. Hz. Peygamber'in en çok kullanılan ikinci ismi "hamd" kökünden 
türemiş olan ve "Allah'ı herkesten daha iyi ve daha çok öven; herkesten daha çok 
övülen" anlamına gelen "Ahmed"dir. Bu iki ismin haricinde birçok ismi olan Hz. 
Peygamber'in yaygın adlarından biri de "seçilmiş" anlamına gelen "Mustafâ "dır. 
Âlemlere rahmet olarak gönderilen Hz. Peygamber semâvî kitaplarda müjdelenmiştir. 
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Kurân-ı Kerîm'de ise dünya ve âhirette sadece Hz. Peygamber'e ve onun ümmetine bazı 
meziyetlerin verileceği belirtilmiştir. Bu durum Resûlullah'ın diğer peygamberlerden ve 
meleklerden üstün olduğunu göstermektedir. Son peygamber olarak gönderilmesi, bütün 
dinlerin onunla tamamlanması, Allah'ın sadece onun adıyla yemin etmesi, hiçbir zaman 
değişmeyecek olan Kurân-ı Kerîm' in ona verilmesi, ümmetinin sadece onunla şefaat 
edecek olması Kurân'da çeşitli sûre ve âyetlerde belirtilmektedir (Kandemir, 2005: 423- 
428). Kasidenin büyük çoğunluğunda kendisinden bahsedilmiş, övgüler yapılmıştır. 

Hz. Mûsa: 

Firavun' un îsrâiloğulları'nı baskı altında tuttuğu, onlara zulüm yaptığı, erkek 
çocuklarını öldürdüğü bir zamanda dünyaya gelen Hz. Mûsâ, İsrâiloğulları'nı 
Firavun' un zulmünden kurtararak, esâret hayatına son vermiş bir peygamberdir. 
Kendisine semâvî kitaplardan Tevrat verilmiştir. Ulü'l-azm olarak isimlendirilen beş 
büyük peygamberden biri de Mûsâ'dır. Kurân'da Hz. Mûsâ hakkındaki bilgiler 
Tevrat'la benzerlik gösterir. Kurân'da onun dünyaya gelişi, Firavun'un sarayına girişi, 
Medyen'e gidişi, peygamber olması, îsrâiloğulları'nı kurtarmak için gönderilişi, 
FiravunTa olan mücadelesi, Sînâ'da ilâhi emirler alışı, îsrâiloğulları'na rehberlik edişi 
anlatılmaktadır (Harman, 2006: 207-212). Kasidede adı hem kardeşi Hz. HârûnTa hem 
Hızır'la hem de FiravunTa birlikte anılmaktadır. Hızır'la olan yolculuğunda ilâhî ilme 
kavuşmak istemesinden, bu yolculuk sırasında Hızır'ın bir çocuğu öldürmesinden, 
yıkılmak üzere olan bir duvarı düzeltmesinden ve asasıyla Firavun'un toplamış olduğu 
sihirbazları alt etmesinden bahsedilmektedir. 

Hz. Nûh: 

Ulü'l-azm olarak isimlendirilen beş büyük peygamberden biridir. Kurân-ı Kerîm'de pek 
çok sûrede hakkında bilgi verilmekle birlikte Kurân'ın 71. sûresi onun adını taşır. 
Kavmini putperestlikten uzaklaştırıp tevhid inancına döndürmek amacıyla gönderilen 
Hz. Nûh, kavmi tarafından taşlanmakla tehdit edilmiş ve kendisine "mecnûn" diyerek 
onu yalancılıkla suçlamışlardır. Kendisine inanmayan kavmi Allah tarafından tûfanla 
cezalandırılarak helâk edilmiştir. Dolayısıyla bu tûfan olayı, ona nisbetle "Nûh tufanı " 
diye anılmaktadır (Harman, 2007: 224-226). Kasidede bu tufan olayından kısaca 
bahsedilmektedir. 
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Hz. Yakûb ve Hz. Yûsuf: 

Hz. Yakûb, İshak Peygamber' in oğludur. Filistin'de Ken'an bölgesine peygamber 
olarak gönderilen Hz. Yakûb 'un on iki tane erkek çocuğu olmuştur. Bu on iki erkeğin 
isimleri sırasıyla Yahuda, Rubin, Şemun, Lavi, Yeşşuha, Zebulun, Zevena, Teftuna, 
Kevza, Uşir, Yûsuf, Bünyamin'dir. Hz. Yakûb'un lakabı "İsrail" olduğundan 
oğullarına îsrâiloğulları anlamına gelen "Beni İsrail" denilmiştir. Kurân-ı Kerîm'de Hz. 
Yakûb ve Hz. Yûsuf hakkında bilgi verilmekle beraber Kurân'daki 12. sûre Hz. 
Yûsuf'un adını taşımaktadır. Hz. Yûsuf'un gördüğü rüya, rüyasını babasına anlatması, 
kardeşlerinin onu kıskanması, Yûsuf'un kuyuya atılması, Mısır'da köle olarak satılması, 
Züleyha'nın ona âşık olması, Züleyha'yı kınayan kadınların Yûsuf'u görünce ellerini 
kesmesi, zindana atılması, rüyâları tabir etmesi, Mısır sultanının gördüğü rüyayı 
yorumlaması, bu sırada suçsuzluğunun ortaya çıkması, Mısır'a vezir olması, 
ağabeylerinin Hz. Yûsuf'un huzuruna gelmesi ve onu tanımamaları, Hz. Yûsuf'un 
Bünyamin'i Mısır'da alıkoyması, Yûsuf'un Hz. Yakûb' a gömleğini göndermesi, Hz. 
Yakûb'un gözlerinin açılması ve Yûsuf'a kavuşması gibi hayatıyla ilgili olaylar çeşitli 
kaynaklarda tahkiye edilmiştir (Dikmen, 2005: 247-303). Kasîde-i Nûniyye'de de Hz. 
Yakûb'un Hz. Yûsuf'un gönderdiği gömleği gözlerine sürmesinden ve yeniden 
görmeye başlamasından bahsedilmiştir. 

2.4.2. Dört Halife 

Ebû Bekir Sıddîk (Halifeliği: 632-634): 

Peygamber' in: "Sen Allah'ın cehennemden azat ettiği kimsesin" şeklindeki iltifatına 
nâil olan Ebû Bekir ilk Müslüman olan kişilerden ve Hulefâ-yi Râşidîn'in birincisidir. 
Resûlullah'ın halefi olması sebebiyle ashap tarafından kendisine verilen "halife" 
unvanına karşı çıkmamış, ancak "halifetullah" unvanını uygun görmemiştir. Servetini 
Allah yolunda harcadığı için "Zü'l-hilâl" , şefkatli ve merhametli olduğu için "Evvâh" 
"güzel, soylu, azât edilmiş" anlamlarına gelen "Atık" lakaplarına sahiptir. Fakat onun 
en meşhur lakabı "çok samimi, çok sadık" anlamına gelen "Sıddîk" tir. Hz. Ebû Bekir, 
Resûlullah'a en yakın kişi olmuştur. Kızı Âişe ile Hz. Peygamber'in evlenmesi onların 
yakınlığını daha da artırmıştır. Hz. Peygamber'in vefâtından sonra şaşkınlık içinde 
bulunan ve onun vefatına inanmak istemeyen sahâbîleri ikna edici meşhur konuşmasını 
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yapmıştır. İlk halife olarak seçilen Hz. Ebû Bekir, 634 senesinde vefat etmiştir (Fayda, 
1994: 101-108). Kasidede kendisine ismen yer verilmiştir. 

Ömer b. Hattâb (Halifeliği: 634-644): 

İslâmiyet'in ilk çıkışında puta tapmaktan vazgeçmeyen Hz. Ömer, önceleri Hz. 
Muhammed'e ve Müslümanlara karşı düşmanlık yapmış, bununla birlikte İslâmiyet'in 
altıncı yılında Müslüman olmuştur. Hz. Ebû Bekir'in vefat ettiği gün Mescid-i 
Nebevî'de biat alarak ikinci Hulefâ-yi Râşidîn olan Hz. Ömer, Ebû Bekir'in hilâfeti 
döneminde ona müşâvirlik ve kadılık yapmıştır. Kaynaklarda uzun boylu, gür sesli ve 
heybetli bir kişi olduğu belirtilen Hz. Ömer'in en meşhur lakabı "Hak ile bâtılı ayıran" 
anlamındaki "Fârûk" tur. Sert mizacıyla bilinen Hz. Ömer, hilâfeti sırasında çok büyük 
hassasiyet ve titizlik göstermiştir. Bütün emir ve yasakları önce kendisinin uygulaması, 
halka verdiği emirleri aile bireylerine de söyleyerek bunlara uymalarını istemesi buna 
birer örnektir. Kaynaklarda, Medine'de hutbe okurken İran cephesinde savaşmakta olan 
kumandanı Sâriye'ye, "Ey Sâriye! Dağa çekil, dağa!" diye söylediği ve bu hitabı 
Sâriye'nin duyarak emri yerine getirdiği, böylelikle ordusunu mağlup olmaktan 
kurtardığı belirtilmektedir (Fayda, 2007: 44-51). Kasidede bu hitaptan ve Hz. Ömer'in 
Sâriye' yi düşmanına karşı ikaz etmesinden bahsedilmektedir. 

Osmân b. Affân (Halifeliği: 644-656): 

Babası Kureyş'in en zengin tüccarlarından biri olan Osmân, Hz. Peygamber'e inanan ilk 
on müslümandan biridir ve Hulefâ-yi Râşidîn' in üçüncüsüdür. Müslüman olmadan önce 
Mekke'nin zengin tüccarlarından biri olması nedeniyle İslamiyet'i tercih etmesi 
Kureyşli'ler arasında büyük bir yankı uyandırmıştır. Hz. Peygamber' in kızı Rukiye ile 
evlenmiştir. Resûlullah'ın vahiy kâtiplerinden biri olan Hz. Osmân, Ebû Bekir 
zamanında da kâtiplik yapmış, daha sonra Hz. Ömer'in danışmanları arasında yer 
almıştır. Hz. Osmân, kendisini halifelikten indirmek isteyen ve bu yüzden fitne çıkartan 
âsiler tarafından evinde Kurân okurken şehit edilmiştir (Yiğit, 2007: 438-442). 
Kasidede bu şehit edilmesi olayından bahsedilmiştir. 

Ali b. Ebû Tâlib (Halifeliği: 656-661): 

Hz. Peygamber'in damadı ve Hulefâ-yi Râşidîn'in dördüncüsüdür. Babası Resûlullah'ın 
amcası Ebû Tâlib 'tir. Beş yaşından itibaren Hz. Peygamber'in himâyesinde yetişen Hz. 
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Ali, ilk Müslüman olan kişilerdendir. Başta Bedir, Uhud, Hendek ve Hayber olmak 
üzere hemen hemen bütün savaşlara katılmış, bu savaşlarda Hz. Peygamber'in 
sancaktarlığını yapmıştır. Hukuk bilgisi ve hüküm vermedeki başarısı nedeniyle 
kendinden önceki halifelerin hepsi önemli meselelerde onun fikrini almışlardır. Hz. 
Peygamber'in vahiy kâtipliğini yapan Hz. Ali, çocukluğunda putlara tapmadığı için 
sonraki dönemlerde "Keremullahu veçhe" dua cümlesiyle anılmıştır. Kurân ve sünneti 
en iyi bilen kişilerden biri olmuştur. Müslümanlar arasında ilim, takvâ, ihlâs, samimiyet, 
fedakârlık, şefkat, kahramanlık gibi yüksek vasıflar taşımıştır (Fığlalı, 1989: 371-374). 
Hz. Ali'nin "şîr-i Yezdan, şîr-i Hüdâ", "Haydar-ı Kerrâr", "Şâh-ı velayet" , "Hazret-i 
Muhtar", "Aliyyü'l Murtazâ", gibi birçok lakabı vardır. Bu lakaplarla kasidenin birçok 
beytinde kendisinden bahsedilmektedir. 

2.4.3. Mutasavvıflar 

Bâyezîd-i Bistâmî: 

Bâyezîd-i Bistâmî tasavvufun doğuş devrinde yaşamış önemli bir kişidir. Tasavvuf 
tarihinde sekr, fenâ, melâmet, tevhid, mârifet, muhabbet, mi'rac ve îsâr gibi konulardaki 
sözleri ve şathiyeleriyle tanınan Bâyezîd, İran'ın Bistâm kasabasında doğmuştur. 
Coşkulu davranışları, sözleri ve samimi hâliyle çevresindekileri derinden etkilemiştir. 
Allah'a karşı duyduğu sevgi ve özlemin sürekli ve şiddetli tesiri altında bulunan 
Bâyezîd' i takip edenlere Tayfûrî, tuttuğu yola da Tayfûriyye veya Bistâmiyye adı 
verilmiştir. Fakat Tayfûriyye bir tarikat değil, bir tasavvuf cereyanıdır. Bâyezîd, 
tasavvufî görüşlerini Farsça olarak ifade eden ilk sûfilerden biridir. Daha sonra bu 
görüşleri Arapça'ya tercüme edilmiştir. Kabri süs ve gösterişten uzak bir şekilde 
Bistâm'da bulunmaktadır (Uludağ, 1992: 238-241). Kasîdede kendisine sorulan "Sabah 
ve akşam kavramı olmaksızın Allah indinde nasıl sabahladın (bulundun)?" sorusuna 
"Allah'ın indinde zaman yoktur" diye cevap vermesinden bahsedilmektedir. 

Fahreddin er-Râzî: 

Üstün zekâsı, güçlü hafızası, etkili hitâbetiyle ve 12. yüzyılın en büyük düşünürlerinden 
biri olarak tanınan Fahreddin er-Râzî tefsir, kelâm, felsefe, mantık, astronomi, tıp, 
matematik gibi ilimleri öğrenmiş, bu alanlarda birçok eser vermiş bir âlimdir. "Allâme" 
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unvanıyla anılan Râzî'nin görüşleri bıraktığı eserleri ve yetiştirdiği talebelerinin 
vasıtasıyla günümüze kadar gelmiştir (Yavuz, 1995: 89-95). 

Hallâc-ı Mansûr: 

Tasavvuf tarihi bakımından çok önemli bir yere sahip, büyük mutasavvıflardan biri olan 
Hallâc-ı Mansûr, 858 yılında İran'ın Fars eyaletindeki Tûr'da doğmuştur. Kimi 
kaynaklara göre babasının mesleğinden dolayı "Hallâc" diye tanınmış, kimi 
kaynaklarda ise oğlu Hamd'ın anlattığına göre insanların gönüllerindeki sırları pamuk 
gibi altüst etmesinden dolayı "Hallâc-ı Esrar" unvanını almıştır. Başka bir rivâyete 
göre bir hallâcın dükkânındayken dükkân sahibini bir yere göndermiştir. Dükkân sahibi 
döndüğünde yapacağı işin aksadığından şikâyet edince Mansûr bütün pamukları atıp 
altüst etmiş, bunu gören dükkân sahibi onun kerâmetli olduğuna inanmış ve daha sonra 
Hallâc diye anılmıştır. Onun tevhid ve fenâ görüşünü ifade eden "Enel Hak" sözü 
Hallâc hakkında sürülen iddiaların en önemlisi ve en yaygınıdır. Ancak onun asılarak 
idam edilmesinin sebebi bu söz değildir. Onun büyük bir üne sahip olması, çevresinde 
yüzlerce mürid toplaması, devlet adamları ve kumandanlar arasında taraftar bulması, 
kölelerin isyanına sıcak bakması devlet tarafından bir tehdit unsuru olarak görülmüş, 
siyasî baskılar ve entrikalar sonucunda idam fetvası çıkmıştır (Uludağ, 1997: 377-381). 
"Enel Hak" sözünü söylemesi nedeniyle asılması olayına telmih yapılmıştır. 

Muhyiddîn İbnü'l-Arabî: 

On iki ve onüçüncü yüzyıllarda Endülüs ve Şam'da yaşamış büyük sûfidir. îsmi 
Ebûbekir Muhammed bin Ali olup künyesi Ebû Abdullah'tır. "İbn Arabî" ve "Şeyh 
Ekber" diye meşhur olmuştur. Ailesi cömertliğiyle meşhur Benî Tay kabilesine mensup, 
soylu bir Arap kabilesindendir. 1165 tarihinde Endülüs'ün Mürsiye kasabasında 
dünyaya gelen Arabî, Mâlikî kadısı ve kelâm âlimi Ebû Bekir İbnü'l-Arabî'den ayırt 
edilebilmesi için bazı kaynaklarda İbn Arabî şeklinde de yazılmıştır. Fakat birçok yerde 
adını Muhammed îbnü'l- Arabî olarak kaydettiği için bu şeklin tercih edilmesi daha 
doğrudur. Zekâsı çok keskin, hafızası çok kuvvetli olan İbnü'l-Arabî, eserlerinde ailesi, 
yakınları, hocaları, yaşadığı yerler ve tanımış olduğu şahsiyetler hakkında bilgiler 
vermekte olup hakkında bilinenler geniş ölçüde bunlara dayanmaktadır (Kaya, 1999: 
493). Tefsir, hadis, fıkıh ve kıraat gibi ilimlerde söz sahibidir. Birçok önemli şahsiyetin 
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yetişmesini sağlayarak Anadolu'da tasavvufî hayatın gelişmesine büyük katkıda 
bulunmuştur. 1240'ta Şam'da vefat etmiştir. 

2.4.4. Diğer Önemli Şahsiyetler 

Aristotales: 

İslâm felsefesi üzerinde çok önemli etkileri olan bir Yunan filozofudur. Keskin zekâsı, 
tecrübeci ve eleştirici karakteriyle çağının bütün ilimlerini sistematize etmiştir. 
Felsefenin bütün disiplinleriyle ilgilenen Aristo, Eskiçağ Yunan ilmi ve felsefesini en 
yüksek seviyeye ulaştırmıştır. Mantık, tabiat ilimleri, metafizik, ahlâk, siyaset üzerine 
yazdığı eserleri Arapçaya çevrilen Aristo, İslâm dünyasını önemli derecede etkilemiştir. 
Dolayısıyla İslâm dünyasının en çok üzerinde durduğu filozof olmuştur. İslâm 
filozofları içinde terminolojik, metodik ve problematik açıdan Aristo'yu takip edenlere 
Meşşâiyyûn ve temsil ettikleri okula da Meşşâî okulu denmiştir (Kaya, 1991: 375-378). 
Kasidede büyük bir filozof olmasına telmih yapılmıştır. 

Fâtıma b. Muhammed ez-Zehrâ: 

Hz. Peygamber'in neslini devam ettiren kızıdır. Peygamber'in en sevdiği kızı olması 
nedeniyle Resûl-i Ekrem'in hayatında önemli bir yeri vardır (Uzun, 1995: 223-224). 
"Beyaz, parlak ve aydınlık yüzlü kadın" anlamına gelen "Zehrâ", "iffetli ve namuslu 
kadın" anlamına gelen "Betûl" lakaplarıyla anıldığı görülmektedir. Hz. Ali ile olan 
evliliğinden 625 yılında ilk çocuğu Hasan ve 626 yılında Hüseyin dünyaya gelmiştir. 
Sonraki yıllarda ise küçük yaşlarda ölen Muhassin, Ümmü Külsûm ve Zeynep adlı 
çocukları olmuştur. Resûlullâh'ın hastalığı sırasında çok üzülen, sonunda Hz. 
Peygamber'in onu yanına çağırtıp kendisine ilk kavuşacak olan yakını olduğunu 
söyleyince sevinen Hz. Fâtıma, Resûlullâh'ın ölümünden beş buçuk ay sonra, 632 
yılında vefat etmiştir (Kandemir, 1995: 219-223). Kasidede kendisine ismen yer 
verilmiştir. 

Firavun: 

Kurân-ı Kerîm'de 74 yerde yer alan firavun kelimesi Hz. Mûsâ döneminde yaşamış olan 
Mısır kralını ifade eder. Hz. Mûsâ ve ona inananlara düşmanlık yapan Firavun, 
kendisini ilâh olarak göstermiş, büyüklük taslamış, halkını baskı ve zulümle ezmiş, 
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hakîkatlare sırt çevirmiş birisi olarak tasvir edilir. Kendi himayesi altında büyüyen ve 
Allah'ın elçisi olan Mûsâ'ya inanmaması nedeniyle Firavun ve ailesi yıllarca tûfan, 
çekirge, haşerât ve kurbağa gibi çeşitli felâketlere uğramışlardır. Bazı hadîslerde karısı 
Asiye'nin üstün ve namuslu bir kadın olduğu belirtilmiştir. Kurân'daki Yûnus sûresinde, 
Firavun'un boğulmak üzereyken imân ettiği, ancak imânının kabul edilmediği, 
cesedinin daha sonra gelenlere ibret olması için saklandığı belirtilmiştir (Harman, 1996: 
118-121). Kasîde-i Nûniyye'de ise kötülüğünden ve Hz. Mûsâ'ya karşı bütün 
sihirbazları toplamasından bahsedilmiştir. 

Hasan: 

Hz. Peygamber'in torunu, Hz. Fâtıma ile Hz. Ali'nin büyük oğludur. 625 yılında 
Medine'de doğan Hz. Hasan, kardeşi Hüseyin gibi ilk halife döneminde ortaya çıkan 
önemli olaylarda fiilen yer almamıştır. Hz. Osmân'ın hilâfeti sırasında babası Hz. Ali 
tarafından kardeşiyle birlikte isyancılara karşı Hz. Osmân'ı korumak ve evine su 
taşımakla görevlendirilmiştir. "Müctebâ", "takî", "zekî" ve "sıbt" lakaplarıyla 
tanınmıştır. Sakin, cömert ve vakarlı olan Hz. Hasan, siyasetten uzak duran, müslüman 
kanı dökülmesini istemeyen, bu yüzden hilâfetten ferâgat etmiş bir kişidir. Ancak 
babasının şehit olmasının ardından hilâfeti Muâviye b. Ebû Süfyân'a devretmesine 
kadar hilâfet ona verilmiştir. Kaynaklar, Hz. Peygamber'in Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin'e 
karşı sevgi dolu ve merhametli olduğunu, isteklerini her zaman yerine getirdiğini, 
onlarla oyun oynadığını, sırtına bindirip gezdirdiğini, secdedeyken sırtına bindiklerinde 
onlar ininceye kadar kalkmadığını, onlara karşı düşkün olduğunu belirtir (Fığlalı, 1997: 
282-285). Kasîdede kendisine ismen yer verilmiştir. 

Havvâ: 

Yaratılan ilk kadın ve Hz. Âdem'in eşidir. Kurân'da yer almamasına rağmen, hadîslerde 
yaratılmasına ve Hz. Âdem'in cennetten çıkarılmasındaki rolüne dair bilgiler yer 
almaktadır. Kurân dışındaki İslâmî kaynaklara göre Hz. Âdem ile yasak meyveyi 
yiyerek Allah'ın emrine karşı gelmişler, cennetten çıkarılarak cezalandırılmışlardır. 
Cennetten çıkarıldıktan sonra Cidde'ye inen Hz. Havvâ, Arafat'ta Hz. Âdem ile tekrar 
buluşmuş, yirmi batında kırk çocuk dünyaya getirmiştir. Böylelikle o, insan soyunun ilk 
annesi olmuştur (Harman, 1997: 542-545). Kasîdede "Rabbimiz biz kendimize 
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zulmettik" âyeti verilerek Hz. Âdem'le yasak ağaç ve meyveden uzak durmamalarına 
telmih yapışmıştır. 

Hızır: 

Kurân-ı Kerîm' de ismi geçmemekle birlikte Kehf süresindeki ilâhî rahmet ve ilme 
mazhar olmuş kişi olduğu kabul edilen salih kul Hızır'dır. Hz. Mûsâ genç adamına iki 
denizin birleştiği yere ulaşmaya karar verdiğini belirtir. Bunun üzerine genç adamla 
birlikte yola çıkarlar. İki denizin birleştiği yere geldiklerinde yanlarına aldıkları 
kurumuş balığın canlanarak denize atlaması, Mûsa'nın yanındaki genç adamın bunu 
Mûsâ' ya söylemeyi unutması ve yola devam etmeleri, ardından bu olayın genç adam 
tarafından hatırlanması ve iki denizin birleştiği yere geri dönmeleri, orada Allah 
tarafından rahmet ve ilme mazhar olmuş salih bir kulla karşılaşmaları, Mûsâ'nın bu 
salih kulun ilmini kendisine öğretmesini istemesi, salih kişinin onun bu yolculuğa 
sabredemeyeceğini söylemesi, Mûsâ'nın isteğinde ısrarcı davranması ve yolculuğa 
çıkmaları, salih kulun önce bindiği gemiyi delmesi, ardından bir çocuğu öldürmesi, 
daha sonra da uğradıkları bir kasabanın halkının kendilerini misafir etmediği halde 
yıkılmak üzere olan bir duvarı düzeltmesi, Mûsâ'nın bu üç olayda da bir neden araması, 
salih kişinin üçüncü olaydan sonra ayrılma vaktinin geldiğini söylemesi ve bu üç 
olaydaki davranışının sebeplerinin tek tek açıklaması Kehf süresindeki kıssanın bir 
özetidir (Çelebi, 1997: 406). Kasîde-i Nûniyye'de de bu yolculuktan, Hızır'ın bir 
çocuğu öldürmesinden ve duvarı düzeltmesinden bahsedilmektedir. 

Hüseyin: 

Hz. Peygamber'in torunu, Hz. Fâtıma ile Hz. Ali'nin küçük oğludur. 626 yılında 
Medine'de doğmuştur. Hz. Hüseyin de ağabeyi Hz. Hasan gibi ilk iki halîfe döneminde 
ortaya çıkan önemli olaylarda yer almamıştır. Babası Hz. Ali'nin şehit olmasından sonra 
onun vasiyetine uyarak ağabeyine itaat eden Hz. Hüseyin, daima ağabeyinin yanında 
bulunmuştur. Hz. Hasan'ın 669'da vefatından sonra I. Yezîd'in hilâfet makâmına 
gelişine kadar (680) kendini ibadete vermiştir. Kerbelâ'da şehid olan Hz. Hüseyin 
"Şehîd" lakabıyla anılır (Fığlalı, 1998: 518-521). Kasidede kendisine ismen yer 
verilmiştir. 

Leylâ ve Mecnûn: 
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Arap, Fars ve Türk edebiyatlarında çok işlenmiş bir aşk hikâyesinin kadın kahramanına 
Leylâ, erkek kahramanına Mecnûn denilmiştir. Mecnûn, Benî Amir kabilesine mensup, 
tahminen 689 yılında ölen ve asıl adının Kays olduğu kabul edilen şairin lakabıdır. 
Leylâ'ya duyduğu aşk yüzünden aklını kaybettiği ve bu nedenle kendisine Mecnûn 
dendiği bilinmektedir. Bu lakap sonraki zamanlarda gerçek adının yerini almıştır. Leylâ 
ise aynı kabileye mensup ve bir rivâyete göre Mecnûn' un amcasının kızı olan Leylâ bint 
Mehdî el-Âmiriyye'dir (Durmuş, 2003: 159). 

Nemrud: 

Hz. İbrâhim zamanında yaşayan, onu ateşe atan ve bütün insanları Allah'a karşı isyan 
ettirmeye çalışan biri olarak üzerinde durulmaktadır. Nemrud ismi Kurân-ı Kerîm' de 
yer almamakla birlikte Bakara sûresinin 258. âyetinde Allah'ın kendisine mülk 
(hükümdarlık ve zenginlik) verdiği için şımararak Allah hakkında Hz. İbrahim ile 
tartışmaya girdiğinden söz edilir. Yaşadığı toplumda bir tanrı muamelesi gören Nemrud, 
bazı islâmî kaynaklarda ilkleri gerçekleştiren kişi olarak görülür. îlk defa taç giyen, ilk 
defa ateşe tapan ve insanlara kendisine tapmayı emreden kişi olduğundan bahsedilir 
(Batuk, 2006: 554-556). Kasidede Nerud'un Hz. İbrahim'i ateşe atması olayına yer 
verilmiştir. 

Sâriye: 

Hz. Ömer'in kumanlarından biridir. Câhiliye döneminde kabilelere baskın düzenleyip, 
hırsızlık yaparak hayatını sürdürdüğü belirtilir. Ne zaman Müslüman olduğu konusunda 
kaynaklarda açık bir bilgi bulunmamaktadır. Çok cesur ve çevik olan Sâriye, Hz. 
Ömer'in sancak vermesiyle İran fetihlerine katılmıştır. Nihâvend zaferinden sonra Fesâ 
ve Darabcird'in fethiyle görevlendirilen Sâriye, 643-644 yılında büyük bir düşman 
ordusuna yenilmek üzereyken Hz. Ömer'in "Yâ Sâriye! El-cebel, el-cebel!" (Ey Sâriye! 
Dağa çekil, dağa!) dediğini duymuş ve askerlerini vadiden dağa çekmiştir. Böylece 
Sâriye ve beraberindekiler dağa çekilerek düşmanlarını mağlup etmiş ve çok miktarda 
ganimet elde etmiştir (Apak, 2009: 158). Kasidede bu hitaptan ve Sâriye'nin bu hitabı 
duyarak ikaz olmasından bahsedilmektedir. 
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BÖLÜM 3: KASÎDE-İ NÛNİYYE'NİN TRANSKRİPSİYONLU METNİ VE 
NESRE ÇEVİRİSİ 



3.1. Transkripsiyon Tablosu 
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N,n 

Ü, ü, u, Ü, ü, V, v, o, ö, ö 

H, h, a, e 

î, î, I, ı, İ, i, Y, y 
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3.2. Metnin Hazırlanışında (Transkripsiyon, İmlâ ve Tespitinde ) İzlenen Yol 

18. ve 19. yüzyıllarda yazılmış olan metinler, geçmiş yüzyıllarda yazılmış olan 
metinlerin dil özelliklerine nazaran günümüz imlâsına daha çok yakınlık arz eder. Bu 
dönemde konuşma dilindeki değişiklikler yazı dilini de etkilemiştir. Dolayısıyla bu 
yüzyıllara ait metinlerin neşrinde dil özelliklerinin gösterilip gösterilmemesi konusunda 
akademisyenler ve araştırmacılar kendilerine farklı yollar seçmişlerdir. Kimisi Eski 
Anadolu Türkçesinin dil özelliklerini göstermeye devam ederken, kimisi günümüz 
Türkçesinde yaygınlaşmış olan dil özelliklerini göstermeyi tercih etmiştir. Biz de 
Abdürrahim Fedâî'nin yazmış olduğu ve 19. yüzyıla ait olan Kasîde-i Nunniye'nin 
transkripsiyon ve imlâsında, metne sadık kalmak koşuluyla günümüz Türkçesinde 
yaygınlaşmış olan dil özelliklerini göstermeyi tercih ettik. Ayrıca metnin imlâsında 
İsmail Ünver'in önerilerine uyulmaya çalışılmıştır (Ünver, 1993: 51-89). 

Arapça ve Farsça Bazı Kelimelerin, Eklerin ve Terkiplerin İmlâsı 

Kelimeler: Hakk, zül, dall, hazz, havas s vb. sonu çift ünsüzle biten kelimeler, mısra 
sonlarında ve mede gerek olmayan yerlerde tek ünsüzle yazılmışlardır. Diğer 
durumlarda ise çift ünsüzlerle yazılmışlardır. 

Ekler: Ön ekler, edatlar ve Farsça ikili tekrarlar eklendikleri kelimeden tire ile 
ayrılmıştır: der-miyân 

Terkipler: Ene'l-Hak, ale'l-'arş, ba'de'z-zevk gibi Arapça terkipler görüldüğü biçimde 
yazılmıştır. Bununla birlikte Besmele ve billâh, ehlullâh, ismullâh, resûlullâh, sırrulâh, 
vechullâh, yedullâh gibi lafza-i celâlle birleşen isimler günümüzdeki yaygın şekilleri 
tercih edilerek, apostrof ve tire kullanılmadan yazılmışlardır. 

Bazı Teknik Hususlar: 

Metnin transkripsiyonunda zihaf sebebiyle kısa okunması gereken yerlerde uzatma 
işareti kullanılmamıştır. 

Metinde karışık olarak yazılmış olan niçe-nice vb. kelimelerin nice şekli tercih edilmiş 
ve yazılmıştır. 
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3.3. Transkripsiyonlu Metin ve Nesre Çeviri 



MANZUME-I NUNNIYE 



FEDÂ'Î 



DER-MAKÂM-I NİYÂZ-I GÜFTÂREST 

Bismillâhirrahmânirrahîm 

Mefa'îlün Mefa'îlün Mefa'îlün Mefa'îlün 



NİYÂZ MAKAMINDAN SÖZLER 
Rahman ve Rahîm Olan Allah'ın Adıyla 



2 1 İlahi kanğı dillerle idelim şükr ile hamdın 

Kamumuz 'âciz olmuşuz nicedir hamd-ı 'âcizân 

2 Ehadsin gayrı yok senden tecellî sana sen itdin 
Göründün kendine kendin çün oldun cümleye 
'ayan 

3 Bilen kendini kendisin sıfatınla zuhür itdin 
Kamu esmâ'ı hem giydin mukadessün sen ey 
Sübhân 



Hüviyyetinle hem birsin tekeşşür itmedin aşla 
Ezelî lâ-yezelîsin zuhuratın gelür her-ân 



Tağayyur gelmedi aşla ki sen mutlak mukaddessün 
Cemî' şüretleri tasvirine kim var 'arş u ferşiyyân 



İdersin ism-i zahirle düzersin nüsha-i kevni 
İki nüshada hem vechin göründi 'âlem ü inşân 

Mufassal çün zuhür itdin göründi âyet-i âfâk 
Çün oldun besmele ol yine fâtihâ-ı inşân 



Nice icmâl idin ol yine tafşîl dahi sensin 

Mufassal hem dahi mücmel ki sensin sana yok 

ğayrân 

Görinen şüret-i kesret senin esmâ' sıfatındır 
Vâhidiyyetle gelüpdür yok sana nokşân 1 



Ey Allah'ım, senin şükür ve 
hamdını hangi dillerle edelim? 
Hepimiz âciz olmuşuz, âcizlerin 
hamdı nasıldır? 

Birsin. Senden başkası yoktur. 
Sana sen tecelli ettin. Kendine 
kendin göründün, çünkü herkese 
âşikâr oldun. 

"Kendi kendisini bilen" sıfatınla 
[bütün âlemlere] zuhûr ettin, hem 
de bütün esmânı giydin. Ey 
Allah'ım sen çok mukaddessin. 

Sen hakikatinle, varlığınla birsin, 
asla çoğalmadın. Başlangıcı 
olmayan başlangıçsın, zuhuratın 
her an gelir. 

Sen tek kutsal olansın ki senden 
başka [İlah] asla gelmedi. 
Gökyüzünde ve yeryüzünde bütün 
sûretlerini tasvir edecek kimse 
yoktur. 

Zâhir isminle varlık nüshasını 
dizersin. Alem ve insan olarak iki 
nüshada da vechin göründü. 

Ayrıntılı bir şekilde zuhûr ettin, 
âfâkın âyeti göründü. Besmele 
oldun, çünkü besmele yine 
insanın başlangıcıdır. 

Nice özet ve ayrıntı sensin. Hem 
tafsilatlı hem de öz olan sensin ki 
senden başkası yoktur. 

Görünen kesretin sûreti senin 
esmânın sıfatlarıdır. Sen tek 
olarak geldin, sende noksanlık 
yoktur. 



1 Bu mısrada vezin problemi vardır. 
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10 Velâkin 'ayn-ı zatında kamu esma' sıfatından Velâkin zâtının kendisinde bütün 

Münezzehsin mukaddessün nedir ol vaşf-ı vâşıfan esma sıfatlarından münezzeh ve 

mukaddessin. O vasfedenlerin 
vasfı nedir? 



11 



12 



13 



Ki zatın zatına mirat ki şuret zatına sensün 
Ki ol rüh-ı a'zamla zuhur itdin odur Rahman 

İşitdin j\j y, hem hadîsin eyledin güftâr 
Çün itdin Ahmedi mirât göründün şüret-i insan 



Gören ol vech-i pâkî Ahmedi bî-şübhe hem bildi 
Münevver vech-i pâkindir mukaddessün sen ey 
Sübhân 



Zâtın zâtına aynadır ki sen 
kendine suretsin. Rahmân sensin 
ki o büyük rûhunla zuhûr ettin. 

"Kim beni görürse" hadîsini hem 
söyledin hem işittin. Ahmed'i 
ayna ettiğin gibi insan sûretinde 
göründün. 

O Ahmed'in pâk yüzünü gören, 
[o parlaklığın] senin pâk vechinin 
parlaklığı olduğunu şüphesiz 
anladılar. Ey Allah'ım sen çok 
mukaddessin. 



14 Muhammed Ahmed ü Mahmüd müsemmâ nice 
esmayla 

Göründün evvel ü âhir ki I di di hem Kuran 



Muhammed, Ahmed ve Mahmud 
adlı nice esmâyla evvel ve âhir 
göründün. Kurân da "Namaz 
kılın" dedi. 



15 



16 



Göründün şuret-i Ahmed ki sensin dahi ol şuret 
Ki mirât-ı vücûdunda ana salât iden Sübhân 



Şalat çün ana itdük yine I ^U 4 bize dirsin 
Nice ol zât-ı pâke hem şalât eylesün inşân 



Ahmed'in sûretiyle göründün ki o 
sûret dahi sensin. Sen vücut 
aynasında ona salât eden 
Sübhânsın. 

Ona [Hz. Muhammed'e] yine 
salât ettik, çünkü bize "Namaz 
kılın" dersin. Pek çok insan o pâk 
zâta salât etsin. 



17 O zat-ı pak-i Ahmede şalat itmek nedir bilsem 
O salât-ı salât hakdır odur hem matlüb-ı inşân 



O temiz Ahmed'in zâtına salât 
etmek nedir bilsem? O salâtın 
salâtı gerçektir, hem aranılan 
insan odur. 



1 8 tderken Hak şalavatlar kalur mı arada kimse 
'Aceb mirât u şüretler miyânmda nedir ğayrân 



Hak duâlar ederken arada kimse 
kalır mı? Ayna ile görünenler 
arasındaki farklılık acaba nedir? 



19 Anmçün cümlemiz 'aciz bulunduk i' tirafitdik Hamîd ve Mahmûd odur. 

Arada kalmadık aşlâ odur Hâmid ü Mahmüdân Dolayısıyla hepimiz âciz 

bulunduk, aczimizi itirâf ettik. 
Asla arada kalmadık. 



20 Odur mirat cemal oldur yine kendini kendinde Ayna ve cemâl odur, kendinde 
Göründi hem dahi bildi o durur hem muşalliyân kendini gördü ve de bildi. 

Kendine secde eden de odur. 

21 Dahi ol âl-i aşhâb ki göründi anlara Ahmed O öyle yüce bir ashâbdır ki 



2 Kim beni görürse. 

3 Birden fazla âyette geçmektedir: Namaz kılın. 

4 Birden fazla âyette geçmektedir: Namaz kılın. 
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O cemal-i mukaddesde ki canlar atmış ol yaran 



Ahmed onlara göründü. O dostlar, 
[Hz. Peygamber'in] kutsal yüz 
güzelliğini görmek için can 
atmışlardır. 



22 Yine 'aciz dahi geldik selamlar eylemek bizler 
Ki zîrâ mirât-ı Ahmed çü gelmişler bilür ihvan 



Yine âciz olduk, bizden selâm 
olsun. Çünkü Ahmed' in aynası 
gelmiştir. [Bunu] dostlar bilir. 



23 O mirat-ı mirat hakdır göründi şuret-i Ahmed 
Anmçün J±J~ 5 gelüpdür anlagil bürhân 



O aynaların aynası haktır, [çünkü] 
Ahmed'in sûreti göründü. Onun 
için "Etin etimdir" gelmiştir, 
delili anla! 



24 Odur aşık dahi dilber ider kendini hem takdis 
Musallî kendine kendi kamu elsine-i insan 



Âşık da dilber de odur. Hem 
kendini takdis de eder. Kendi 
kendine namaz kılar. Bütün insan 
dillerinde olan odur. 



25 Selamlar itdiler gerçi yine selam iden kendi 

Şühüd-ı ehl-i tahkîkde muhakkak bildiler ihvan 



Selam ettiler, gerçi selam eden 
yine kendisidir. İhvân, hakikat 
ehlinin tanıklığında doğruyu bildi. 



26 İlâhi kanğı yüzlerle idelim tesbîh ü takdîs 

Şalâtlar hem selâmlar hem kamumuz olmuşuz bî- 
cân 



Ey Allah'ım, hangi yüzle sana 
teşbih, takdis, salât ve selam 
edelim? Hepimiz cansız olmuşuz. 



27 Cihat-ı sittede mahbus nice 'alayik u perde 

Gelüpdür ortada sensiz oluruz cümle ma'dümân 



Altı yönde [doğu, batı, kuzey, 
güney, yukarı, aşağı] mahbûs olan 
pek çok ilgi ve perde ortaya 
gelmiştir. Ancak sensiz hiçbir şey 
mevcut değildir. 



28 Kamu zerratımızda sen zuhur itmişsin ey canan 
Kanı bir söz kanı bir göz kanı ol görinen inşân 



Ey sevgili! Bütün zerrelerimizde 
sen zuhûr etmişsin. Hani bir söz? 
Hani bir göz? Nerede o görünen 
insan? 



29 Kanı diller ider teşbih kanı gözler görür vechin 
Kanı eller alur hakkı kanı ol kalb bulur Yezdân 



Hakk'ı bulan kalp, doğruyu alan 
eller, yüzünü gören gözler [ve 
onul teşbih eden diller nerede? 



30 Kanı ayak gider hakka kanı azan tuyar hakkı 
Eger tevfîkin olmazsa oluruz cümlemiz hüsrân 



Hakikate giden ayaklar, hakikati 
duyan kulaklar nerede? Eğer 
yardımın olmazsa hepimiz hüsrân 
oluruz. 



3 1 Velakin yalvarız cümle ki sensin evvel ü ahir 

İdersin cüd u fazlından ne kim var cümleye ğarkân 



Velâkin hepimiz sana yalvarırız 
ki evvel ve âhir sensin. Cömertlik 
ve lütfundan ne varsa sen herkese 
verirsin. 



32 Huşuşa Hazret-i Ahmed ki kıldın cümleye rahmet 
Şefi' kıl bizlere yâ Rabb idersin bizlere ğufrân 



Ayrıca Hz. Ahmed' i her şeye 
rahmet olarak gönderdin. Yâ 
Rabbi! Onu bizlere şefâatçi kıl. 



' Etin etimdir. 
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Sen bizlere merhamet edersin. 



4 33 



34 



Be cah-i zatıke ya Hak ve cah-i seyyid-i Ahmed 
Ve câh-i ehl-i beyt-i Mustafa yâ hazret-i Mennân 

Ve câh-i Şıddık-ı Ekber ve câh-i hazret-i Fâruk 
Ve câh-i hazret-i 'Oşmân ve câh-i ol şir-i Merdân 



Ey Hak, seyyid Ahmed, 
Mustafa'nın ehl-i beyti, 



Hz. 



Sıddık Ekber, Hz. Fâruk, Hz. 
Osmân ve Hz. Ali, 



35 Ve cah-i hazret-i Zehra ve cah-i hazret-i Hasan 

Ve câh-i hazret-i Hüseyn ki anlar vech hem pâkân 



Ve yüzleri tertemiz olan Hz. 
Zehra, Hz. Hasan ve Hüseyin, 



36 Ve cah-i hazret-i zevcat mutahharat ki olmuşlar 
Ve câh-i hazret-i ensâr dahi câh-i muhâcirân 



Tertemiz eşler, 
muhacirler, 



Hz. Ensâr ve 



37 Tevessül eyledim cümlesini Rabbim mutahhar kıl 
Bizi dür itme dür itme idersen cümleye ihsân 



SEBEB-1 NAZM-I ÎN KİTÂB 



Ey Rabb'im, hepsine inandım. 
Sen cümlesini mübârek kıl. Eğer 
onlara bağışta bulunursan, bizi de 
[onlardan] ayırma. 

BU KİTABI YAZMAMIN SEBEBİ 



38 Ve amma ba'de bil sen kim sebeb-i nazm nedir anla 
Bu fakîr Feda'î dir ki ki bir gice nedir ihvan 



Ey ihvân! Gelelim maksadımıza 
ki bu fakir Fedâî bir gece "Bu 
nazmın sebebi nedir?" diye 
sordu. Bil ve anla. 



39 Muhabbetler iderdik hem şarab-ı akdah-ı hakkı 
İderdik nüş dahi zevkler olurdı cümleye ihvân 



Ey ihvân! Muhabbetler ederek, 
hem Hak kadehinin şarabını 
içerdik, hem de herkes zevk 
içinde olurdu. 



40 Nice esrar-ı tevhîdden makamat u ma'arifden 

Söylenürdi nice sözler olurduk cümlemiz sekrân 



Pek çok tevhid sırrı, makâm ve 
marifetlere dâir nice sözler 
söylenirdi. [Bunları duyunca] 
hepimiz sarhoş olurduk. 



4 1 Kimimiz mahbubun kaddin iderdik tubaya temşîl 
Kimimiz zâlif-i hübânı ki dirdik 'anber çînân 



Kimimiz sevgilinin boyunu 
Tûbâ'ya benzetirdik; kimimiz 
güzellerin saçları için "güzel 
kokulu büklümler" derdik. 



42 O zalifı gören 'uşşak hakiki küfre talmışdı 
Dahi I i I JJU I / gelürdi sim bî-pâyân 



Sevgilinin saçlarını gören âşıklar 
gerçek küfre girmişti ve "And 
olsun bürürken o geceye" 
[âyetinin] sırrı sonsuz bir şekilde 
gelmişti. 



43 Dahi ol ruhları gören ki dirdi bedr ana bi-şekk 
Okurdı l/ ol kes o ruhlarmış müfessirân 



O yanakları gören şüphesiz ona 
"dolunay" derdi. O kişi "Kuşluk 
vaktine and olsun" [âyetini] 
okurdu. Bunu tefsir edenler o 
yanaklarmış. 



' Leyi 92/1: And olsun bürürken o geceye. 
Duhâ 93/1 : Kuşluk vaktine and olsun. 
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Gören kaşlarını anın ki dirdi l_j İl dir 

Ki hatt-ı istiva sim nurundan tolmuş ol meydân 

Kime hançer-i müjgân ki itmişdi anı mecruh 
Aradan kalkmışdı ol ki evvel olmış idi hîmân 



İdemezdi anın vaşfm dili lal olmuş ol insan 
Kayıkçı gözleri kimini itmiş idi ğarkân 



Kimi kıyamet-i kibri kimisi mahşer ü mizan 
Kimisi hür u ğılmân okurdı esrâr-ı Kuran 



Kimisi nokta-i halin ki sırrın itmiş ol tefsir 
Nice her zerrede zahir imiş dir idi ol ihvan 

Okurdı süre-i İhlâş meğer ol hâli şerh itmiş 
O süre remz imiş ana görünmüş şüret-i inşân 



O meclis-i melametde dökilürdi nice esrâr 
Yok idi bî-gane anda ki cümle oldı mahremân 



O meclisde olan 'uşşak talebler kıldılar ol an 
Ki ol şehr-i melâmetde bulunan küll ola 'ayân 

İdem ehl-i melâmetin birâz vaşfm idem tefsîr 
Nicedir anlara sîret ki kimler oldı edîbân 

Nicedir anlara varmak ki zevklerin dahi bulmak 
Nice feyze varır sâlik ki kimdir hamra'-ı nüşân 



Nedir îman-ı tahkiki nedir taklîd ü istidlal 
Merâtibleri hem nedir ki gelsün cümlesi furkân 



Ki mürşid hakikat ne anın evsafı hem ne imiş 
Nedir ehl-i rüsüm vaşfı idelim cümlesin tibyân 



53/9: İki yay aralığı kadar. 



Onun kaşlarını gören "İki yay 
aralığı kadardır" derdi; o 
meydan, eşitlik çizgisi sırrının 
nuruyla dolmuştu. 

Kime kirpiklerinin oklarını 
saldıysa onu yaralamıştı. O kişi 
aradan kalkmıştı ve susuz 
kalmıştı. 

O insan, sevgilinin vasfını 
söyleyemezdi, [çünkü] dili 
tutulmuştu. [Sevgilinin] kayıkçı 
gözleri bazı âşıkları gark etmişti. 

Kimi kıyamet kibriydi, kimisi de 
mahşer ve mizandı. Kimi huri ve 
gılmandı, Kuran' ın sırlarını 
okurdu. 

Kimisi o benin sırrını tefsir 
etmişti. O ihvan: "[Sevgili] her 
zerrede nasıl belliymiş?" derdi. 

İhlâs sûresini okurdu, meğer o 
beni şerh etmiş. O sûre bir 
işaretmiş, insan suretiyle ona 
görünmüş. 

O melâmet meclisinde pek çok 
sır [ortaya] dökülürdü. Orada hiç 
yabancı yoktu, hepsi teklifsiz 
dost oldu. 

O mecliste olan âşıklar o an 
"Melâmet şehrinde bulunan her 
şey belli olsun" diye talep ettiler. 

Melâmet ehlinin hâlini biraz izâh 
edeyim. Onlara sîret nasıldır ve 
kimler edepli oldu? 

Onlara ulaşmak ve zevklerini 
bulmak nasıldır? Sâlik feyze 
nasıl varır? Şarabı nûş eden 
kimdir? 

Nedir hakiki iman? Taklit ve 
delil ile anlamak nedir? Hem 
mertebeleri nedir? İyi ile kötü ve 
doğru ile yanlış arasındaki farkı 
gösteren her şey gelsin. 

Gerçek mürşit kimdir? Hem 
onun vasıfları nedir? Usûl 
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Nedir ehl-i dalal hali mudil kimdir beyan olsun 
Ki ehl-i hakk 'ayan gelsün ki telbîs itmesün şeytân 



Nedir ol kıta'-ı tarik olanlar ahvali zahir 
Zuhur itsün kamuya ol bilinsün dahi merdüdân 

Nedir makâmat-ı tevhîd nedir müşâhed-i tahkîk 
Nice ehl-i şühüd cana varmış nicedir fethân 



Nice esrar-ı hakkani zuhur ider nedir miftah 

O zât-ı ğaybı mutlakdan nice feth ider ol Yezdan 



Dahi fırka-i naciyye 'aceb kimler bilen olsun 
Dahi ol fırka-i nîrân beyân olsun bilüp yârân 



Ba'z-ı âyât u hadîsler lisân-ı ehl-i tahkikle 

Birâz sözler söylensün hem ki zevk alsun bugün 

ihvân 

Çü matlüb itdi ol meclisde ol ihvân işit cânâ 
O meclis ruhunun sırrı icâbet eyledi ey cân 

O nür-ı ruhanî meclis ki rüh-ı Hak mukaddesmiş 
Ki virdi sırrıma kuvvet anınla eyledim tibyân 



Ki elvah-ı şaha'ifde yazıldı nice tahkikler 
Gelür cümle-i 'uşşâka nice ezvâk u zâ'ikân 



Okuyan salik bi-şek bilür meslek nedir adab 
Nedir tahkîk nedir taklîd nedir ol ehl-i tahkîkân 



Olur 'ayan metalibler nedir ol Hazret-i dilber 
Görinür gözlere bî-şekk olur hem cümleye bürhân 



Nice şeytan-ı merdudlar yanarlar itmegil şebden 
Ki ol meşâbih-i hakdır şeytân cümle mercümân 



ehlinin durumu nedir? Hepsini 
açıkça anlatalım. 

Dalâlete düşen kimdir ve dalâlet 
ehlinin hâli nedir? Açıklansın. 
Doğruluk ehli belli olsun ki 
şeytan hile yapmasın. 

O yolu kat edenlerin hâli açıkça 
nedir? Herkese zuhûr etsin ve o 
kovulmuş kişi bilinsin. 

Tevhid makâmları ve hakikati 
görmek nedir? Ey cân! Nice 
şahit ehli gelmiştir, fetih 
nasıldır? 

Pek çok hakîki esrârı ortaya 
çıkaran anahtar nedir? O Allah, 
mutlak bilinmeyen zâttan nice 
[sırlar] açar. 

Acaba Nâciye [Müslüman] 
fırkası kimlerdir? Bilinsin. O 
cehennem fırkası da açıklansın. 
Dostlar [hepsini] bilsin. 

Bazı âyet ve hadisler, hakikat 
ehlinin lisanıyla söylensin, hem 
de ihvân bugün [bu sözlerle] 
biraz zevk alsın. 

Ey cân! O meclis ruhunun sırrı 
kabul edildi. Çünkü ihvân o 
mecliste bunu talep etti. 

O rûhânî nûrlu meclis ki Hakk'ın 
rûhu mukaddesmiş. Çünkü 
sırrıma kuvvet verdi ve onunla 
açıkladım. 

Nice tahkîk, sayfaların 
levhasında yazıldı ki bütün 
âşıklara bundan nice lezzet ve 
tatlar gelir. 

Okuyan sâlik şüphesiz ki meslek 
nedir, âdab nedir, tahkîk nedir, 
taklîd nedir, o hakîkat ehli nedir 
diye bilir. 

O hazret-i dilber nedir? Şüphesiz 
gözlere görünür hem de herkese 
delil olur. Bütün istenen şeyler 
açığa çıkar. 

Pek çok kovulmuş şeytan 
geceden yanar. Etme! [O doğru 
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İder Hak anları ta'zîb kahır cehnemde hem anlar 
Çıkamazlar bugün nârdan ihata eylemiş nîrân 



Zira Hak anları tutmuş yed-i kahhar ile makhur 
İdüpdür cümlesin matrüd ki olmuş cümle kâfırân 



Nedir adem dahi sırrı Muhammed nurmı görmez 
Ki zîrâ secde itmezler görünsün anlara Yezdan 



Okunsa anlara esrar-ı adem cümlesi bi-hoş 
Olurlar cümlesi ma'düm ki nür-ı zât ider mahvân 



Velakin nur-ı Ahmedle münevver olmuş ol erler 
Mukaddes mürşidin vechin görüpdür ol güzel yârân 



Ki gözleri nur-ı Hakdır dahi azanları Hakdır 
Dahi önlerinde Hakdır Hak olmuş hulkları merdân 



Dahi şema'il ü imanları hem dahi Hakk olmuş 
Dahi fevk dahi tahtında göründi anlara cânân 



Olardır mazhar-ı dilber olardır cümleye perver 
Ki şaldı pertev-i ruhsârları mahv oldı 'âşıkân 



Görenler zülflerih anlar feda itmiş nice canlar 
Ki her bir tel zalifmde aşıldı nice manşürân 



Ki ol ruhsarlarm halin mukaddes çünki görmüşler 
Ene'l-Hak na'rasm urmuş olardır cümle mecnünân 



O fettan gözlerin canan bakınca anlara yek-dem 
Aradan kalkdılar anlar değildir illa mahbübân 



yoldan ayrılma.] Ki o [yol] 
doğruluk çırağıdır. Bütün 
şeytanlar ise taşlanmıştır. 

Allah onlara azap eder ve onlar 
cehennemde kalır. Bugün ateşten 
çıkamazlar, cehennem onları 
kuşatmıştır. 

Çünkü Allah onları kahredici 
eliyle tutup, gazabına 
uğratmıştır. Hepsini kovmuştur 
ki onların hepsi kâfir olmuştur. 

İnsan ve onun sırrı nedir? Allah 
onlara görünsün. Çünkü onlar 
Muhammed nûrunu görmez, 
secde etmezler. 

Onlara insanın sırları okunsa 
hiçbiri hoşnut olmaz. O zatın 
nûru hepsini perişan eder, hepsi 
yok olur. 

Fakat o güzel dostlar mukaddes 
mürşidin yüzünü görmüştür. O 
erler Ahmed'in nûruyla 
aydınlanmıştır. 

Gözleri ve kulakları Hakk'ın 
nurudur. Önlerinde de Hak 
vardır. O mertlerin tabiatları hep 
Hak olmuştur. 

Ahlâkları ve imânları da Hak 
olmuştur. Sevgili onlara 
yukardan ve tahtından 
görünmüştür. 

Dilberin mazharı onlardır. 
Herkese perver olan onlardır. 
Yanaklarının parıltısını salınca 
bütün âşıklar mahv olmuştur. 

[Sevgilinin] zülüflerini gören 
âşıklar, nice canlar fedâ ettiler. 
Ki saçlarının her bir teline gâlip 
olan âşıklar asılmıştır. 

Mecnûn onlardır ki "Ben 
Hakkım" diye bağırmışlardır. 
Çünkü [sevgilinin] o 
yanaklarının benini kutsal 
görmüşlerdir. 

Ey sevgili, o fettan gözlerin bir 
an âşıklara bakınca, âşıklar 
aradan kalktılar. [Artık] onlar 
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sevgiliden başkası değildir. 



79 Ol aynılar ki cem' olmuş ikisi bir yere gelmiş 

Virürler esrar-ı cem'ü'l-cem'den dersi güzel koşan 



O ayrılar ki toplanıp ikisi bir 
yere gelmiştir. Dersi güzel 
koysan Cem'in Cem'i esrarlarını 
verirler. 



80 



81 



82 



83 



Okundu sure-i İhlaş ki kadlerine ol mahlas 
I aIS \y? sırrın görenler mazhar-ı Kuran 



Ki ya'ni olü 10 sırları peyda görür 'uşşak 
Dahi ol ders jil j I 1 1 ki kaşlar arada hatân 



O müjgan bir bela salmış nice ırmah ile urmuş 
Aradan küfr ü îmânlar giderdi kaldı hem cânân 



Okunsa muşhaf-ı adem bilinse sırları her-dem 

Ki olmuş vech-i Hak bil sen ki I ja»^. Is 12 dimiş Kurân 



İhlâs Sûresi okundu ki o 
boylarına bir mahlastır. "O Allah 
birdir" sırrını görenler Kurân' ın 
mazharıdır. 

Yani âşıklar "İki yay aralığı 
kadar" sırlarını açıkta görür. 
Hem o ders "Daha yakın"dır ki 
kaşlar arada hatadır. 

O kirpikler bir belâ salarak pek 
çok ayrılıkla vurmuştur. Aradaki 
küfür ve imânları gidererek 
sadece sevgili kalmıştır. 

Adem mushafı [Kurân] okunsa, 
sırları her an bilinse; Kurân 
"Secde edin" demiş, [o Kurân] 
Hakk'ın yüzü olmuştur. Bunu 
bilesin. 



84 Görünse vech-i ol dilber hüveyda olsa ol sırlar 
Çıkar esrâr-ı güftâr en-nür-ı zevk-i dilberân 



85 Olardır mazhar-ı diyar olara 'arz olur didar 

Olar ehlullâhm kadrin bilürler kim dürür cânân 



86 Hudaya cümlemiz bab-ı niyazda turmuşuz 'aciz 
Elimizden tut ey Rabbim olalım rahmete ğarkân 



87 Nazar-ı evliyadan sen şakın bizleri dur itme 

O dergâh-ı mukaddes kalblerinde vir bize bir hân 



O dilberin yüzü görünse ve o 
sırlar âşikâr olsa, dilberin 
manevi hazzının aydınlığıyla söz 
sırları ortaya çıkar. 

Onlar; Hakk'ın makâmına erip 
didarını görenler, ehlullahın ve 
dostların kıymetini bilenlerdir. 

Ey Allah'ım, hepimiz niyâz 
kapında âciz olarak durmuşuz. 
Ey Rabb'im elimizden tut da 
rahmetine gark olalım. 

Sakın sen bizleri evliyâ 
nazarından uzaklaştırma. O 
kutsal kalplerin dergâhında bize 
de bir han ver. 



88 Ki gelsün mişkat-ı Ahmedden ol nur-ı ehad cana 

Olalım cümlemiz mahvân bilinsün sırr-ı Mahmüdân 



Ey sevgili, o vahdetin nûru 
Ahmed'in meşâlesinden gelsin; 
Mahmud'un sırrı bilinsin, 
hepimiz mahvolalım. 
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Hüve'l-evvelhüve'l-ahirhüve'l- zahir hüve'l-batm Evvel O'dur, âhir O'dur, zâhir 



y Ihlâs 112/1: O Allah birdir. 
10 Necm 53/9: İki yay aralığı kadar. 
u Necm53/9: Daha yakın. 
12 Necm 53/62: Secde edin. 
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Hem hüviyet-i mutlak ki cümle kalalım her an 



90 Hezaran şalavatlar hem selamlar olsun ey cana 

O kim j\j y> u ye mazhar olupdur sırr hem Yezdan 



9 1 Dahi ol bahr-ı vahdete talanlar cümle ol ihvan 

Görüşdür cümlesin her-dem ki ol bir cümle bir 
cânân 



O'dur, bâtın O'dur. Bütün 
mutlak gerçek O'dur ki her an 
hepimiz kalalım. 

Ey sevgili, sana binlerce salavât 
ve selâmlar olsun. O "Kim beni 
görürse" ve Allah'ın sırrına 
mazhar olmuştur. 

O birlik denizine dalan ihvânın 
hepsini her an görüştür ki onların 
hepsi [aslında] bir tek sevgilidir. 
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Tarîk-i melâmiyye-i 'âliye 'ayn-ı hakîkatdir. Ana 
müntesib olan zevât-ı 'azam kaddesallâhu esrar hem 
hazerâtınrh gerek aksam u gerek meşârib-i 'âlîleri vü 
gerek netâ'ic-i sülükleri vü gerek mahcübîn olan 
aşhâb-ı kîl u kâlin ü ekşer zühhâdın 'adem 
idrâklerinin sebebi vü ol tâ'ife-i 'âliyeye cebren 
nisbet itdikleri cehllerinden olup anlan redd-i 
mebâhişleri vü tarîk-i melâmiyye hâşşaten meşreb-i 
Muhammedi olan bir zât-ı kâmil ü ekmelden telkîn-i 
hâşş ile ah? olunup kîl u kâl ile fehm olunamadığı 
beyânından 'ibâret ebyât-ı şerifedir. 



Bugün ders-i melametden sebak almış nice merdan 
Birisi mübtedî bil sen bir evsat olan 'irfan 



Dahi meziyetler vardır ol dersden sırrı almışlar 
Hulâşâ üç kısm olmak o derse can atan irfan 



Bidayet ehli gördiler tulu' itmiş rububiyyet 
Bugün matla' -ı ef âlden olupdur cümlesi sekrân 



Nice nakş u nukuşlardan harekatdan sekenatdan 
Aluplar ders-i ef âli göründi anlara ânân 



Bugün nutk itseler anlar yakarlar nar-ı tevhidle 
İzafet şirketi yek-dem bilemez bunları nâdân 



Yüce Melâmiye yolu hakikatin 
kendisidir. Ona intisâbeden yüce 
kişilerin, Allah onların sırlarını 
mukaddes ve mübârek eylesin, 
gerek bölümleri, gerek yüce 
meşrepleri, gerek sülûklannın 
neticeleri, gerek gizli olan 
dedikodu ashabının, daha ziyâde 
zahitlerin yokluk idrâklerinin 
sebebi ve o yüce yola zorla nisbet 
etmeleri cehâletten dolayıdır. 
Onları bahislerinin reddi ve 
Melâmiye yolu, özellikle 
Muhammed meşrepli olan en 
mükemmel zâttan özel telkinle 
kabul edip dedikoduyla 
anlaşılmadığı beyânından ibâret 
olan kutsal beyitlerdir. 

Bugün nice mert kişi melâmet 
dersinden ders almıştır. Birisi ise 
ortada olan bir irfâna yeni 
başlamıştır, bil. 

O dersten sır almışlar için 
meziyetler de vardır. Özetle o 
derse can atanlar için irfân üç 
kısım olmaktır. 

Bidâyet ehli rubûbîyetin [Allah'a 
mensubiyetin] doğuşunu 
gördüler. Bugün, onların hepsi 
amellerinin doğuşundan sarhoş 
olmuştur. 

Nice nakış ve işlemelerden, 
hareket ve duruşlardan amel 
dersi alırlar. Onlara bunlar 
göründü. 

Bugün onlar konuşsalar, ortaklık 
bağıyla bir anda tevhid ateşini 



' Beni görürse. 
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yakarlar. Câhil olan kişi bunları 
bilemez. 



97 Nice zahidleri sen bil ki ol şirk ü cehlinden 
Didiler nelere cebrî bilemez anları dün-ân 



Sen nice zâhidleri bil ki o şirk ve 
cehaletlerinden nelere cebrî 
dediler. Aşağılık kimseler onları 
bilemez. 
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Okurlar f ^&LU- dersin bulurlar vahdetin vechin 
Görürler nür-ı âsârm olurlar sırr bil cânân 



[Onlar] "Sizi yarattı" dersini 
okurlar ve vahdetin vechini 
bulurlar. Ey cân! Bil ki onlar 
eserlerin nûrunu görürler ve sır 
olurlar. 



99 Nedir cebriyye bildin mi anın şirki neden gelmiş 
Anı zenb-i vücüd dirmiş o pislere bugün hırrân 



100 Muvahhidler münezzehdir bugün zenb-i vücuddan 
bil 

Göremez gayriyi aşla bum tut sen dahi bürhân 



Cebriye nedir, onun şirki neden 
gelmiştir, bilir misin? O pislere 
bugün itaat edenlere günahkâr 
vücut denmiştir. 



Bugün 
inananlar, 
uzaktır, 
inananlar] 



Allah'ın birliğine 
günahkârlardan 
[Allah'ın birliğine 
Allah'tan başkasını 



aslâ göremezler, 
olarak tut. 



Bunu delil 



8 101 Bu dersi kîl u kal şanma dahi 'ilm-i kelam tanma 
Dahi Aristatalesden alamaz kimse hiç derman 



1 02 Nice bol yengliler gördüm dahi ol kaba başlar hem 
Çalışdı sırr-ı tevhîdden eserle işleri sîmân 



1 03 Bugün cam-ı Cem Haydan nuş iden kamu erler 
Sülük-ı Ahmedîyle buldılar râhı bugün yârân 



1 04 İşit oğlum dahi kamil ne cebridir ne kadridir 

Kelâm-ı kadri hem cebrî velev dirse sana yârân 



Bu dersi ne dedikodu san ne de 
kelâm ilmi diye şaşır. Hiç kimse, 
Aristotales'ten bile [bu dersten 
aldığı gibi] dermân alamaz. 

Pek çok sûretler hem de kaba 
başlar gördüm. Tevhit sırrından 
eserle işleri gümüş gibi çalıştı. 

Bugün Haydar'ın kadehini içen 
o bütün erler, Ahmed'in 
sülûkuyla doğru yolu buldular. 

Ey oğlum, sözümü işit! Dostlar 
sana Cebrî ya da Kaderî sözü 
söylemiş olsa da [aldırma. 
Çünkü] kâmil insan ne Cebrî ne 
de Kaderî' dir. 



105 Bugün cennet-i ef ale gidüp aldılar hem lezzat 
Yarının cenneti neyler görünse anlara cânân 



Bugün amellerin cennetine gidip 
pek çok lezzet aldılar. Sevgili 
onlara bir görünse yarının 
cennetini önemsemezler. 



1 06 Dahi nisbet mecaziden mukaddes oldılar anlar 

Hakikat nisbetin bulmuş bununla cümle hem yârân 



Aynı zamanda onlar mecâzî olan 
nisbetten daha mukaddes 
oldular. Bununla beraber bütün 
dostlar hakîkat nisbetini bulmuş 
oldu. 



Birden fazla âyette geçmektedir: Sizi yarattı. 
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1 07 Şakın anlarla güftarm işitsen dahi hem görsen 
Kıyâs câhillere kılma ki anlar oldı dânâyân 



1 08 Bugün hem şehr-i vahdetde bulunan ta'ife kadrin 
Ne dillerle idem vasfın ki 'âciz olmuş 'ârifân 



1 09 Anıhçün sözümi kesdim diyemem ihvanın vaşfm 
Bidâyet ne nihâyet ne tarîka girmedi Rahmân 



110 İşit ehl-i vaşat vaşfm biraz sözler idem faşlm 

İdemem vallâhi şerhin anı vaşf eyleyen Yezdân 



Onların sözlerini işitsen ya da 
onları görsen dahi sakın 
cahillerle kıyaslama. Çünkü 
onlar artık bilgili oldular. 

Bugün vahdet şehrinde bulunan 
o topluluğun değerini hangi 
dillerle vasf edeyim ki? O arifler 
âciz olmuştur. 

Onun için sözümü kestim, o 
ihvanın vasfını yapamam. 
Başlangıç ve nihâyet nedir? [O] 
Rahmân hiçbir yola gitmedi. 

Vasat ehlinin hâlini işit, bu 
bölümden biraz bahsedeyim. 
Allah hakkı için onun 
açıklamasını ben yapamam. Onu 
târif eden Allah'tır. 



111 Bugün ehl-i şıfat anlar şükr olsun nice canlar 
Alup dersi melâmetden nice sırr-ı şıfat ihvân 



İhvân, melâmet dersinden pek 
çok sıfatın sırrını alıp, bugün 
sıfat ehli olmuştur. Nice cânlara 
şükürler olsun. 
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Bugün çıkdılar evşafdan dahi nisbet mecaziden 
O sırr-ı sıfatı anlar bulardır mevsüfı tannan 



Ki seb'a sıfatın bunlar Hakka hem nisbetin virmiş 
Bugün i dersinde olar yanan 



Tecellî eyledikçe bil tecellî-i şıfatullâh 

Görürler şübhe yok yek-dem o vech-i pâkda hem 

yârân 



Bugün mecaz nisbetinden ve 
vasıflarından ayrıldılar. O sıfatın 
sırrını bulanlar kendilerini 
tannân diye vasıflandıranlardır. 

Bunlar yedi sıfatın nisbetini 
Hakk'a vermiştir. Bugün "O 
hiçbir şeyle vasıflanamaz" 
dersinde yanan onlardır. 

Allah'ın sıfatlarının tecellisi, o 
temiz yüzde tecelli eyledikçe tek 
bir an bile olsa dostlar şüphesiz 
görürler. Bunu bil. 



Bunlar telkîn-i Ahmedden alupdur cümlesi dersin Bunların hepsi Ahmed'in 
Mukaddes mürşidin vechin görüpdür sen de hem öğrettiği dersi almış, o mukaddes 



man 



mürşidin yuzunu 
[Buna] sen de inan. 



görmüştür. 



116 Şakın mürşidlerin şanma kil ü kal hem hayal tanma 
Nüzül itmiş Hudâdan bil böyledür rahmet-i yârân 



117 Bugün ol mürşidi bil sen ki vasfından 'aciz olmuş 
Diyemem zerresin hâşâ ki vaşfm didi hem Kurân 



15 O hiçbirşeyle vasıflanamaz. 



Sakın ola mürşidlerini dedikodu 
sanıp, hayâl zannetme! [O 
mürşitler] Allah'tan nüzûl 
etmiştir. Bilesin ki sevgilinin 
rahmeti böyledir. 

Bugün o mürşidi hâlinden âciz 
olmuş bil. [Onun] zerresini bile 
asla söyleyemem. Onun vasfını 
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Kuran anlattı. 



118 İşit nutk-ı Muhammedden dahi ol dürr-i cevherden 
Ki insan hem dahi Kuran dimişdir ana tev-'emân 



119 Dahi ol Haydar-ı Kerrar işitdin mi ne dir ol yar 



Hakîkat ehline dirmiş işit cana jljill bl 
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Bunu o değerli inci olan 
Muhammed'in sözünden işit. 
Hem insan hem de Kuran ona 
"İkizler" demiştir. 

Ey cân! Haydar-ı Kerrâr'ın, o 
yârın ne dediğini işittin mi? 
Hakîkat ehline "Ben Kurân'ım" 
dermiş. 



Kale Allahu Te'âlâ ji-l *îl ^...«.l j j jU'Sfl j 

bU ^_^. 17 bu âyet-i kerîmenin sırrına mısdak u 

mazhar oldukları tâ'ife-i melâmiyyenin beyânı 
bahsidir. 



120 Oku cana gice gündüz mufassal anların sırrın 
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ayeti virmiş niceye cümle hem bürhan 



Okundı ayet-i atak mufassal sırr hem enfüs 
Hüve'l-hak u hüve'l-mutlak zihî ol a'lâ-yı insan 



Allahu Teâlâ buyurdu: "Biz 
onlara, ufuklarda ve kendi 
canlarında âyetlerimizi 
göstereceğiz ki onun [Kurân'ın] 
gerçek olduğu onlara iyice belli 
olsun" bu âyet-i kerîmenin sırrına 
ölçüt ve mazhar olan Melâmiye 
tâifesini anlatan bahistir. 

Ey sevgili, gece gündüz onların 
tafsilatlı sırrını oku. Birçoğuna 
"Göstereceğiz" âyeti delil 
olmuştur. 

Ufukların âyeti ve ruhların 
tafsilatlı sırrı okundu! Ne hoş o 
en yüce insana ki gerçek odur, 
mutlak odur. 



122 Şakın okm ırak şalma uzakda şanma hem tanma 
Zahidân sözine kanma bu bir sırdır bilür yârân 



Okunu uzağa atmaktan kaçın. 
[Onu] uzakta sanma ve şaşırma. 
Zâhidlerin sözüne kanma, bu 
sırrı bütün dostlar bilir. 



123 Şıfayetün olan ihvan şıfât-ı cennete girmiş 

Şarâb-ı hamrâ'-ı vechin bulardır dâ'imâ nüşân 



1 24 Bular mir' at oluplardır cemal-i yar buluplardır 
Şıfatullâh bugün nürun bulardır ehl hem dîdân 



125 Bular hem ehl-i sahk olmuş huzur-ı hazrete varmış 
Olar hem nür-ı vahdetde yakamaz ânı hem nîrân 



Kendisini [günahlardan] 
arındıran ihvân cennet sıfatlarına 
girmiştir. Senin yüzünün kırmızı 
şarabını daima içenler bunlardır. 

Bunlar ayna olup sevgilinin 
cemâlini bulmuşlardır. Bugün 
Allah'ın sıfatlarının nûrunun 
sahibi hem de gözü bunlardır. 

Bu kişiler sahk ehli olmuş, 
sevgilinin huzuruna varmışlardır. 
Onlar vahdetin nurundadırlar, 
[artık] onları ateş yakamaz. 



Kale Allahu Te'âlâ j^Jl 1^^*^^ kavl-i Allahu Teâlâ buyurdu: "Onun 
şerifinde ancak Semi' Başir isimlerinin Hakka benzeri » W bir şey yoktur - °' 



Ben Kuran'ım. 

7 Fussilet 41/53: Biz onlara, ufuklarda ve kendi canlarında âyetlerimizi göstereceğiz ki onun [Kurân'ın] 
;erçek olduğu onlara iyice belli olsun. 

8 Fussilet 41/53: Göstereceğiz. 
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hasrolunması vu makâm-ı tevhîd-i şıfat sırrına 
mazhar olan Melâmiyye-i meşreb-i 'âlîlerini şerh ü 
beyân mebhaşıdır. 



öyle işiten, öyle görendir" kutsal 
sözünde ancak Semî ve Basâr 
isimlerinin Hakk'a mahsus 
olması ve tevhîd-i sıfat 
makamının sırrına mazhar olan 
yüce meşrepli Melâmîleri şerh ve 
anlatan bahistir. 



126 Olar hakkında hem geldi oku hüve's-semi' dersin 
Hüve'l-basîr dahi bilsin zihî ol 'âlem-i Rahman 



İşiten O' dur dersini oku ve gören 
O'dur dersini de bil. [Bu iki 
ders] onlar hakkında geldi. Ne 
hoş o âlemlerin Rahman' ına! 



127 Bular ehl-i fena olmuş fenanın kadrini bilmiş 

Yed-i pâk-i Muhammedden olara virdi hem bürkan 



Bunlar fena ehli olmuş ve 
fenanın değerini bilmiştir. 
[Allah] Muhammed'in pâk 
elinden onlara beyaz tenli adam 
verdi. 



128 Zahidler bunları bilmez dahi hem yüzlerin görmez 
Görinen anlara zildir böyle bildi zevi'l-ihsân 



Zahidler bunları hem bilmez, 
hem de yüzlerini görmezler. 
Onlara görünen gölgedir, ihsan 
sahipleri böyle bildi. 



129 Anıhçün taşları atmış bulamaz kendine batmış 
Dahi ol ka'r-ı dûzahda yanar ol tâ'ife hüsran 



Onun için taş atmışlardır. Bu 
taşları bulamazlar. [Çünkü] 
kendilerine batmıştır. O taife 
cehennemin dibinde hüsran 
içinde yanar. 



130 Nicesin gördiler atak olupdur cümlesi berbad 
Tutup ol anları Kahhâr ki anlar itdiler bühtan 



Nicesi ufukları gördü ve cümlesi 
berbat oldu. Kahredici Allah 
hepsini tuttu. Çünkü onlar yalan 
söylediler. 
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Oku sen I^Jy j I hem ve Js hem 4J I L5 _^ di 
Sana kâfi di di Hak bil sakın sen olma tâ' ifan 



Sen "Eğer yüz çevirirseniz" hem 
de "Allah bana yeter" de. Allah: 
"Bu dediklerin sana yeterli, 
sakın sen o cehennem 
taifesinden olma!" dedi. 



Tâ'ife-i Melâmiyyenin zikrleri ism-i a'zam u zikr-i 
vücüd oldığı vu hiç bir ân hâlî olmayup *il l/i ^ gŞij 
öjL?- jHsfJk'^ JU-j 22 kavl-i şerifinin mısdak ricâli olup 
ihlâşa nâ'il oldukları vu şeytân aleyhü'l-la'ne anları 
ihlâlden ümîd kesdigi şabâhat-ı 'âlî zikr ü beyânıdır. 



Melâmiye taifesinin zikirlerinin 
en büyük isimler ve vücüd zikri 
olduğu ve hiçbir an hâlî olmayıp 
"Onlar, o kullardır ki ne ticâret 
ne alış-veriş onları Allah'ın 
zikrinden alıkoyar" kutsal 
sözünün ölçüt ricâli olup ihlâsa 
erdikleri ve şeytanın, lânet onun 
üzerine olsun, onları yoldan 
çıkarmaktan ümidini kesdiği 
yüce güzelliğin zikir ve 
beyânıdır. 



Şûra 42/1 1 : Onun benzeri gibi bir şey yoktur. O, öyle işiten, öyle görendir. 



Birden fazla âyette geçmektedir: Eğer yüz çevirirseniz. 
21 Zümer 39/38: De ki: Allah bana yeter. 
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Nûr 24/37: Onlar, o kullardır ki ne ticâret ne alış-veriş onları Allah'ın zikrinden alıkoyar. 
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Velakin bir sözüm kalmış işit cana diyem bil sen 
Ki anlar zikr iderler mi ki zikrin görmedi insan 



Ki anlar her nefesde bil iderler zikr ism-i a'zam 
Dahi zikr-i vücüd olmuş vücüdlarma hem hürân 

Göremez zikrini emlâk nice insan dahi eflâk 
Şaşırdı şeytân-ı mel'ün idemez anları iz'ân 



Didi Kuran rical vardur oku f n^ii 'i 23 anla 
Ticâretler vehm-i bey'ler viremez anlara nokşân 



Ey cân! Velâkin bir sözüm kaldı, 
bunu diyeyim de işit ve bil. 
Onlar zikrederler mi? İnsanlar 
onların zikrini hiç görmediler. 

Bil ki onlar her nefeste en büyük 
isimleri zikrederler. Huriler 
vücutlarına vücut zikri olmuştur. 

Nice mülkler, nice insan ve de 
felekler onların zikrini göremez. 
Lânetlenmiş şeytan onlara boyun 
eğdiremeyince şaşırdı. 

Kurân-ı Kerîm "Mevki sahibi 
kimseler vardır" dedi. 
"Alıkoyamaz" [âyetini] oku ve 
anla. Ticâret ve satış tereddütü 
olanlara bir eksiklik veremez. 



136 Anıhçün kamilan dirmiş dahi ol ihlaşı bilmiş 
Nedir ihlâş buyurmuşlar kulağın tut işit cânân 



137 Odur ihlaş ki melekler yazamaz zira bilmezler 

Dahi şeytân yazamazmış zirâ görmez böyle inşân 



138 Oku hur u makşurat dahi şanlarını bil sen 24 
Nice fenâfıllâhda bulur mı anları şeytân 



Onun için ihlâsı bilen kâmil bir 
kişiye "İhlâs nedir?" diye 
sormuşlar. Ey sevgili, kulağını 
aç ve dinle. 

İhlâs odur ki melekler onu 
yazamaz, çünkü bilmezler. 
Şeytan dahi yazamaz, çünkü 
böyle insan görmez. 

Hûri ve güzelleri oku da onların 
şanlarını bil. Şeytan onları 
fenâfıllahta bulur mu? 



139 Nedir ins ü nedir şeytan u bil ki ma-siva cümle 

Göremez anları hem de bilemez dahi hem ğayrân 



İnsan ve şeytan nedir? Bil ki 
hepsi dünya ile ilgili şeylerdir. 
Başkası bunları ne görür ne de 
bilir. 



140 Bu bir sırr-ı melametdir Hudadan gayrı hem bilmez 
Ki anlar harem-i 'izzetde olmuş cümle mahbübân 



141 Ve gerçi sana bakarlar nice söz dahi söylerler 
Velâkin anların sırrı dahi hem yüzleri Rahmân 

142 Görünmez izleri bil sen okunmaz sırları anla 
Bilürmiş anları Allâh bilemez anları dün-ân 



Bu bir melâmet sırrıdır. [Bu 
sırrı] Allah'tan başkası bilmez. 
Onların hepsi izzet hareminde 
sevgili olmuşlardır. 

Gerçi sana bakarlar ve söz bile 
söylerler. Velâkin onların hem 
sırrı hem de yüzleri Rahmân'dır. 

Bilesin ve anlayasın ki onların 
izleri görünmez, sırları okunmaz. 
Allah onları bilir, aşağılık kimse 
ise bilemez. 



143 Görinür sureta anlar ki ahir şafda görmüşler 



Nûr 24/37: Alıkoyamaz. 

Bu mısrada vezin problemi vardır. 



Görünüşte onlar son saftadırlar, 
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Meğer mihrabdadır anlar olardır bil sen imaman halbuki mihraptadırlar. Bilesin 

ki (gerçek) imam onlardır. 



144 Anmçün zahiren anlar fukara olmuş ol canlar 
Nicesi şekl-i 'avamda olupdur cümle mestürân 



145 Bugün şehr-i melamet bakçasmdan bir gül-i ra'na 
Götürdüm vaşflarm anla yeter sana bu bir reyhan 



146 Dahi bir ta'ife vardır ki anlara dahi candır 

Olupdur cümle zâtiyyün didiler bunlara 'aynan 



147 Vücudlarm fena itmiş vücud-ı Hakka hem gitmiş 
Arada kalmamış illâ olardır vech-i bi'l-ihsân 



Kale Allâhu Te'âlâ ^iL, o-j J>^3 Ol* W* y J 5 " 25 kavl-i 
şerifinin sırrına şüret mazharrn beyânı vu mazhar 
olan zevatın evsâf u ahvâli bahsidir. 



Onun için o canlar görünüşte 
yoksul olmuştur. Çoğu kendisini 
halk şeklinde [halktan biri gibi] 
gizlemiştir. 

Bugün melâmet şehrinin 
bahçesinden güzel bir gül 
götürdüm. Bu tek reyhan sana 
yeter, vasıflarını sen anla. 

Bir grup daha vardır ki onlara 
bile candır. Hepsi zâtla ilgili 
olmuştur, bunlara "[Zâtın] 
aynısıdır" dediler. 

Vücutlarını fenâ ederek Hakk'ın 
vücuduna gitmişlerdir. Arada 
kalmamıştırlar, meğer iyiliğin 
yüzü onlardır. 

Allahu Teâlâ buyurdu: 
"Yeryüzünde bulunan her şey 
fânidir. Rabb'inin yüzü bakidir" 
kutsal sözünün sırrına suret olan 
mazhann beyânı ve mazhar olan 
kişilerin sıfatlan ile hâllerinin 
bahsidir. 



148 Fenafı'z-zat idüplerdir fena-ender-fena dersin 
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Sülukla bildiler anlar ki jls l^i* ^ JT 



11 149 Dahi mahv oldılar anlar seviy hem görmedi canlar 
Arada kalkdı hem anlar göremez anları ezmân 



150 O sırr-ı mazhar-ı Haydar içirdi anlara camın 

Olupdur cümlesi bî-hüş o canlardır bugün hayran 



151 Zihi ol saki- i ihvan niceyi itdi ser-hoşan 

Şarâb-ı lâ-yezâlîden olurlar cümle Haydarân 



1 52 İlahi cümleyi itme cemal-i sırr-ı Haydardan 

Ve sırr-ı ehl-i beytden hem bu fakîri dahi dürân 



Fenâdan fenâ dersinde kendi 
kendilerini yok ettiler. Onlar 
"Yeryüzünde bulunan her şey 
fânidir" [âyetini] sülûkla 
öğrendiler. 

Aynı zamanda onlar mahv 
oldular, canları düzlük görmedi. 
Hem onlar aradan kalktılar, 
[artık] onları zaman göremez. 

O Haydar' ın mazharının sırrı, 
onlara kadehinden içirdi. [O 
kadehten içenlerin] hepsi şaşkına 
döndü. O canların hepsi bugün 
hayrandırlar. 

Ne hoş o ihvânın sâkisine ki pek 
çok kişiyi kendinden geçirdi. 
Bitmeyen şaraptan hepsi Haydar 
gibi olurlar. 

Ey Allah'ım! Haydar' ın sırrının 
cemâlinden kimseyi mahrûm 



25 Rahmân 55/26-27: Yeryüzünde bulunan her şey fânidir. Rabb'inin yüzü bâkidir. 
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Rahmân 55/26: Yeryüzünde bulunan her şey fânidir. 
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153 Alanlar bu fena dersin aradan kalkdılar anlar 
Virür mürşid ana camlar olar buldı dahi cânân 



154 Nedir cinan işit cana dahi emlak dahi eflâk 
Ki anlar zevkine cümle kamusı oldılar hayran 

155 Oku sen ^ J\j i 21 hadîsin sırrını anla 

Ki bilesin anın kadrin buyurmuşdur zevi'l-ihsân 

156 Bu zâtiyyün olan erler tevhîdlerle hem birler 
Ki i didiler nitekim piran 



157 İderler hem sefer zata vücudı hem mecaziden 
Dahi ef âl şıfâtdan bil olardır eyleyen seyrân 



158 Dahi ehl-i 'uruc dirler hakikat ehli bil sen de 
Ki zîrâ itdiler mi'râc makâmât oldı nerd-bân 



159 Olupdur cümlesi vaşıl nicesi sırr-ı ef aldir 
Dahi sırr-ı şıfât gelmiş nicesi bil dahi inân 



Mürşid-i kâmil yedinden mey-i vahdet küüsundan 
nüş idüp makâmât-ı fenâ zevkinden sekrân olan 
'uşşâka cühelanın meczübân u mecnünân telkin 
itdikleri zikr ü beyân bahsidir. 
Faşl-ı fi beyân sekrân-ı ehl-i akîkân 



1 60 Anı kim gark idüp nur-ı zatullah oldı hem fânî 
Odur pervâne-i zât bil didiler ana mescüdân 



Hiçbir göz görmedi. 

Allah'tan başka mevcût [var olan] hiç kimse yoktur. 



etme ve Peygamber' in 
akrabalarının sırrından bu fakiri 
uzaklaştırma. 

Bu fenâ dersini alanlar aradan 
kalktılar. Mürşid o kişilere kadeh 
sununca, onlar da sevgiliyi 
buldular. 

Ey sevgili! Cennetler, mal ve 
mülkler, felekler nedir ki herkes 
onların zevkine kapılıp hayran 
oluyor? 

Sen "Hiçbir göz görmedi" 
hadisini okuyup sırrını anla ki 
ihsan sahibi: "Bu hadîsin 
değerini bil!" diye buyurmuştur. 

Kendilerini zâta adamış olan 
erler, tevhidlerle birdirler. 
Nitekim pirler: "Allah'tan başka 
mevcut [var olan] hiç kimse 
yoktur" dediler. 

Mecâzi vücutlarıyla Allah'a 
sefer ederler. Bil ki amellerinin 
durumundan dolayı bu yolculuğa 
çıkanlar onlardır. 

Hakikat sahiplerine "yükselen 
kimseler" derler. Çünkü 
makâmları merdiven oldu ve 
göğe yükseldiler. Bunu sen de 
bil. 

Cümlesi [Allah'a] kavuşmuştur 
ve nicesi fiillerin sırrıdır. Aynı 
zamanda sıfatlarının sırrı 
gelmiştir. Nicesini bil ve inan. 

Kâmil bir mürşit elinden vahdet 
şarabımn kadehim nûş edip fenâ 
makamının zevkinden sarhoş 
olan âşıklara câhil kişilerin 
meczûb ve mecnûn telkin 
ettiklerini zikir ve beyân eden 
bahistir. 

Sarhoş olan akik ehlini anlatan 
fasıldır. 

Onu Allah'ın nûru boğdu ve o 
kişi fâni oldu. Zâtın pervanesi o 
kişidir bil. Ona "kendisine secde 
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edilmiş " dediler. 



Kanı bir er anm kadrin bilüp alsun dahi varsun 
Sözi hakdır dahi bilsün ana dirler ki meczübân 



Onun değerini anlayıp bilecek ve 
ona varacak bir er nerede? Bilsin 
ki onun sözü gerçketir. Ona 
divâne derler. 



Zihî ol vahdet-i Hakda içen ol cam-ı vahdetden 
Cününum İlâhîden ki dirler aha mecnünân 



Hakkın birliğinde o vahdet 
kadehinden içen kişiye ne güzel! 
Aşkının galip gelmesi 
Allah'tandır; [fakat] ona çılgın 
derler. 



Karındaşım işitdih sen ki Kuran bizlere virdi 
Nice dirler o câhiller peyamberlere mecnünân 



Ey kardeşim, Kuran' ın bizlere 
verdiğini sen duydun. O cahil 
kişiler peygamberlere nasıl 
çılgın derler? 



Haşa peyğamberan cümle ki 'akl-ı küll-i a'zamdan 
Dahi hem 'âlem-i kudsden gelürler bilmedi dün-ân 



Hâşâ! Peygamberlerin hepsi her 
şeyi kavrayan üstün akıldan ve 
Tanrı âleminden gelirler. 
Aşağılık kimseler bunları 
bilemez. 



Anıhçün verese cana bugün nice ezaya hem 
Çekerler câhil-i dûndan ki câhil oldı Fir'avnân 



Ey cân! Cahiller Firavun [gibi] 
oldu. Onun için mirasçılar bugün 
aşağılık cahil kimselerden nice 
eziyet çekerler. 



Hudaya bizleri kılma ırak o silk-i Ahmedden 
Virem meslekine câmm olam hem vechine kurbân 



Ey Allah'ım! Bizleri Ahmed'in 
yolundan uzaklaştırma. Onun 
yoluna canımı vereyim ve 
vechine kurban olayım. 



Yiyem süfre-i Ahmedden hakâyık lokmasın her- 
dem 

İçem şarâb-ı 'aşkından olam hem cümleye meydân 



Ahmed'in sofrasından her an 
hakikatlerin lokmasını yiyeyim, 
Aşk şarabından içeyim ve 
cümleye meydân olayım. 



Talam bahr-i hakayıka çıkaram dürlü cevherler 
Bugün ol nür-ı zâtında olalım her lemha hem ğarkân 



Hakikat denizine dalıp, çeşitli 
cevherler çıkarayım. Bugün o 
zatın nurunda parıltıya gark 
olayım. 



Be-cah-i hazret-i Ahmed ü hem de cah-i ehl-i beyt 
Irak itme beni râhdan acib yâ Hazret-i Rahmân 



Ey Allah'ım! Hz. Peygamber'in 
ve onun ehl-i beytinin 
çevresinden bizleri çok 
uzaklaştırma. 



Kanı bir dil ki şerh itsün fena-ender-fena sırrın 
Anıhçün mürşid-i Hak hem virür câmla anı seyrân 



Nasıl bir dil fenâdan fenâ sırrını 
şerh etsin? Onun için Hak 
mürşidi onu kadeh vererek 
seyrân ettirir. 



Makâmât-ı fenâ kîl ü kal ile ahz olunmayup ancak 
mürşid-i kâmil-i Muhammedîden zevk ile 
alınacağını beyânındadır. 



Fenâ makamlarının dedikodu ile 
kabul edilmeyip, ancak 
Muhammedi bir kâmil mürşitten 
zevk ile alınacağı beyânındadır. 



58 



İçen ol şahba-yı Hakkı yed-i beyza-yı Ahmedden 
Fenâ-ı esrar dersinden bilir dahi olur zevkân 



Bi-hamdillah bugün ihvan ki meclis-i melametde 
Yed-i beyzâsıyla sâkî içirdi anlara hamrân 



Anıhçün sözlerim kesdim fenada hem dilim laldir 
Fena kîl ü kale sığmaz olurlar zevkiyle kanan 



Geçen takrîr-i ra'nayı idem telhîş işit cana 
Biri ef âl dahi sıfat biri de hem de sen inan 



Ahmed'in beyaz elinden o Hak 
şarabını içen kişi, sırların fenâsı 
dersinden manevî hazza 
ulaşacağını dahi bilir. 

Şükürler olsun ki ihvan bugün 

melâmet meclisindedir. Sâki 

onlara beyaz eliyle şarap 
içirmektedir. 

Fenada dilim tutulduğu için 

sözlerimi kestim. Fena 

dedikoduya sığmaz, onun 
zevkiyle hepsi kanarlar. 

Ey cân! Geçen güzel takriri 
özetleyeyim, işit. Biri fiiller, biri 
sıfatlar, biri de sensin. Buna 
inan. 



Dahi zatdır biri de bil bu üç makamatın üzre 
Ki mebnîdir buna meslek fenâfıllâh didi pîrân 



Süluk-i Ahmedi bilsin ki zat da bil nihayetdir 
Ki ilallâh sefer sırrı iderler anla sâlikân 



Bu üç makamın üzerinde olan 
diğer bir makâm da zâtdır. Pir: 
"Fenâfıllâh" dedi ki sülük edilen 
yol buna dayanmıştır. 

Ahmed'in sülûkunu bilsin ki zât 
da [bu sülûkun] sonudur bil. 
Sâlikler, Allah'a doğu olan 
seferin sırrını onunla anlarlar 



İden seyr-i sülük ef'al odur ehl-i bidayet bil 
Vasat seyri şıfat olmuş anınla eyledi seyrân 



Fiillerini sülük esnasında 
[Allah'a verenin] henüz yolun 
başında olduğunu bil. Ortada ise 
sıfatlarını Allah'a verir. 



İden seyr-i sülük zata nihayet ehl-i seyr olmuş 
Fenâyı zâtda hatm itdi bugün seyri dahi her ân 



Sefer ilallah bildin ü ehlini dahi buldun 

İse meşreblerin gördün fezüku eyyühe'l-ihvân 

Sefer ilallâh makâmâtı ki tevhîd-i ef âl tevhîd-i şıfat 
tevhîd-i zât makâmâtından 'ibaret kelimât-ı kudsiyye 
beyân olunduysa sefer billâh makâmât-ı şerîfe zikr ü 
beyânına şürü'dur. 



Biraz sözler işit cana makam-ı seyr-i billahdan 
Hudâ kılsun seni tevfîk olasın anı zâ'ikân 



Zâta seyr-i sülük edenler nihayet 
seyr ehli olmuştur. Allah'ın 
varlığı içinde yok olarak bugün 
ve bundan sonraki her an 
yolculuğu bitirmiştir. 

Allah'a doğru olan seferi 
bulduysan huylarını öğrendin. 
Ey kardeşim! Ondan zevk al. 

Allah'a doğru yapılan seyrin 
makamları tevhid-i efâl, tevhid-i 
sıfat, tevhid-i zât makamlarından 
ibâret kutsal kelimeler ile 
bildirilerek Allah için yapılan 
seferin kutsal makamlarına zikir 
ve anlatımına başlamadır. 

Ey cân! Allah için yapılan 
yolculuğun makâmından biraz 
sözler işit. Allah sana yardım 
etsin de ondan lezzet al. 



59 



1 82 Nedir nüzul-i Rabbani dahi istiva' i Rahmani 
Nice Hak şüret-i insan olurmuş nicedir bürhân 

1 83 İşitdin fahr-i 'âlemden o nutk-ı pür-cevâhirden 
Semâ' -i dünyaya Rabbim nüzül idermiş ol Rahmân 



1 84 Giceden bir şülüş kalsa iki şülüşi hem gidse 

Dimiş nüzül ider Rabbim müşerref olur âsümân 



185 Ki jij*J I ^s- j^jJ I Kuran didi saha 

Nitekim didi âşârda ki âdem şüret-i Rahmân 



1 86 İdenler keşf-i esrarı makamat-ı bekabillah 

Nüzül-i Rabbi görürler tenezzühle ider hayrân 



187 Dahi isteva-i Rahman dahi hem şuret-i insan 

Ne sırlardır bilür anlar Hudâya virmedi nokşân 



188 Ki anlar ehl-i ıttılak ki gözlerinde hem Hakdır 
Bilen Hakdır bulan Hakdır velev ki şüretâ inşân 



Kibrît-i ahmer ü tılsım-ı a'zam olan meşreb-i 
Ahmed-i kâmil mükemmel tenzîh ü teşbihi 
cem' idüp Hak ile bakî böyle bir zât-ı şerîfe nâ'il 
oldukda ^js-l Js. kavl-i şerifinde 

oldığı gibi bâtın olan esrâr-ı himmet-i 'âlîleriyle 
keşf olunacağını zikr ü taşrîh-i şerîf bahsidir. 



189 Velev mürşid-i Hakdan sen nuş itsen câm-ı bekâ 
hem 

Makâmât-ı bekâda sen görürsün şüret-i Rahmân 

1 90 Olursun meşreb-i Ahmed dahi tenzihle teşbihi 
İdersin cem' bilâ-şübhe böyledir ehl-i tahkîkân 



Bu mısrada vezin problemi vardır. 
Tâhâ 20/5: O Rahmân arşa hâkim oldu. 
Tâhâ 20/5: O Rahmân arşa hâkim oldu. 



Rabbâni nüzûl ve Rahmâni istivâ 
nedir? Hak, nasıl insan suretinde 
olurmuş? Bu nasıl delildir? 

Âlemlerin övüncünden cevherler 
dolu sözler işittin. O rahmân 
olan Rabb'im dünyanın 
semâsına nüzûl edermiş. 

[O Peygamber]: "Gecenin üçte 
biri kalıp üçte ikisi gittiğinde 
Rabb'im nüzûl eder, gök 
şereflenir" demiş. 

Kurân sana: " O Rahmân arşa 
hâkim oldu" dedi. Nitekim 
"İnsan suretindeki Rahmân 
eserlerdedir" dedi. 

Bekâbillâh makâmının sırlarını 
keşfedenler, Allah'ın nüzûl 
ettiğini görürler. Gezerek hayran 
olurlar. 

Hem Rahmân' ın istivâsı hem de 
insan suretinin sırlarını bilirler. 
[Bundan ötürü] onlar Allah'a bir 
noksanlık veremez. 

Onlar ferahlık ehlidir ki 
gözlerinde Hak vardır. 
Görünüşte insan olsalar bile 
bilen de bulan da Hak'tır. 

Kibrît-i ahmer [Mürşit] ve en 
büyük tılsım olan kâmil 
Ahmed' in meşrebi, mükemmel 
tenzîh ve teşbihi bir araya getirip 
Hak'la bâki olan böyle kutsal bir 
zâta erişince "O Rahmân arşa 
hâkim oldu" kutsal sözünde 
olduğu gibi bâtın olan büyük 
çabalarının esrânyla 
keşfedileceğinin zikir ve kutsal 
tasrihlerinin bahsidir. 

Sen bekâ kadehini Hak 

mürşidinden nûş etsen bile, 

Rahmân' ın sürerini bekâ 
makâmında görürsün. 

Ahmed meşrebli olursun, 
tenzihle teşbihi bir araya 
toplarsın. Hakikat ehli şüphesiz 
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böyledir. 



191 



192 



193 
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196 
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Ki her lemha ki gördün sen tecelli eylemiş Rahman 
Ma'al-tenzîh ü bi't-teşbîh idersün ikisin cem'ân 



Dahi hem canımın canı nice ruhsar-ı 'alemde 
O hâl-i ruh-ı mahbübı nice almış bugün hübân 



Okusun 4J 1 4>-j f »J 32 nice gonca idüp peyda 
Dehân bir şekker-i helva ki tatmış cümle 'âşıkân 



O nergis gözleri fitne cihan toldı ğavğa ile 
İder cümle bugün veylâ yanar nürunda pervânân 



O kadd-i sırr-ı Tuba bil kılupdur mahşeri her-dem 
Dahi müjgân-ı hançerle kuraldı hem hesâb mîzân 



Hilal kaşların çatmış dahi hem bir yere gelmiş 
Ki dirmişler bugün anlar keman bizden ola mâhân 



Çekerler zincir-i zülfı bugün mahbûb hem huran 
Ene'l-Hak sırrını güftâr iden aşıldı Manşürân 



Ehl-i beka olan kemâl-i ricâlullahın mahâbîb-i 
harem-i 'izzet şüveri vü ma'nevî hüsne mazhar 
oldukları vu belki mahâbîb-i şûrîyede görinen hüsn-i 
cemâl anlardan pertev-fezâ vu teşa'şu' idüp hemân 
'âşık u ma'şük anlardan 'ibâret olup icîyet sırnnrh 
şerh ü beyânı faşl-ı şerifidir. 
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Oku anla bugün dersi beka dersin ırak gitme 
Göresin sen ne mahbübsun dahi sen oldun 'âşıkân 



Sen her bakışta Rahmân'ın 
tecelli eylemiş olduğunu gördün. 
Tenzihle ve teşbihle ikisini bir 
araya toplarsın. 

Ey canımın canı! Ayrıca nice 
âlemin yanağında o sevgilinin 
yanağının beni bugün nasıl bir 
güzellik almıştır? 

Nice gonca açılıp "[Nereye 
dönerseniz] Allah'ın yüzü [zâtı] 
oradadır" âyetini okusun. Ağız 
bir helva şekeridir ki bütün 
âşıklar [bu şekeri] tatmıştır. 

O nergis gözleri öyle fitnedir ki 
cihan kavgayla dolmuştur. 
Bugün herkes feryat eder, 
pervâneler nurunda yanar. 

O Tûba boylu güzelin sırrını bil. 
Mahşeri her an o hazırlamıştır. 
Hesap tartısı bile kirpiklerin 
hançeriyle kurulmuştur. 

İkisi birleşecek derecede hilal 
kaşlarını çatmıştır. Onlar bugün 
"O ay gibi güzeller bizdendir" 
demişler. 

Bugün mahbûb ve hûriler 
zülüflerinin zincirlerini çekerler. 
"Ben Hakk'ım" sırrını söyleyen 
Mansûr [bu zülüflere] asıldı. 

Bekâ ehli olan manevî kudret ve 
kuvvet sahibi evliyâlarm, izzet 
hareminin sevilen suretleri ve 
mânevi güzelliğe mazhar olan ve 
belM sevilen suretlerde görünen 
cemâl güzelliği onlardan ışık 
artınp ve parlanp, âşık ve 
mâşuğun o kişilerden ibâret 
olduğunu ve vezirlik sırrını şerh 
ve beyân eden kutsal fasıldır. 

Bugün dersi okuyup anla, bekâ 
dersinden uzaklaşma. Nasıl bir 
mahbûb ve âşık olduğunu 
göresin. 



199 Aradın sen seni sende bulursun hem seni sende 

Görürsün hem seni sende görinen hem gören 
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Bakara 2/115: [Nereye dönerseniz] Allah'ın yüzü [zâtı] oradadır. 



Sen, seni sende aradın. Seni 
sende buldun. Seni sende 
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Rahman 



gördün. Hem görünen hem de 
gören Rahman' sın. 



200 Olupsun kendine mirat nice olmayasun suret 

Sana bakdık seni gördük yakarsın kendine nîrân 



Kendine mirât olmuşsun. Nasıl 
sûret olmayasın ki? Sana baktık, 
seni gördük, [sen] kendine 
ışıklar yakarsın. 



20 1 Didiler sana gül-ruhsun dahi gül-ruhda hem halsün 
Hâl üzre hem kara müysun o ruhda şan yanar 'ürân 



Sana: "Gül yanaklısın ve gül 
yanağında benin var. Ben 
üzerinde kara kılın var, silahsız 
olan âşıkları o yanakta yanıyor 
zannet" dediler. 
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Zihi ey mescun-ı emlak ara rahtı hem eflak 

Senin derdin ider hem çak böyle bil didi merdümân 



203 İşit Kuranda gelmiş fV 5L^ I ,j 3 3î dirmiş 



^Ul 34 anla ki sensin 'anber-i efşan 



Şâh-ı velayet 'Aliyyü'l-Murtazâ kaddesallâhu sırrehu 
insanı şerh itdigi kavl-i şerîfı şerhidir. Kavl-i şerîfı 
dahi şundan 'ibâretdir. 

i j . Uj ♦ dLi i) j I ji 5 diyü buyurmuşlardır. 



Dahi şah-ı velayet bil 'Aliyyü'l-Murtaza dirler 
Ne buyurdı işit cânâ ne esrar cem' ider insan 



Ne hoş hapsedilmiş varlıklara! 
Eşyayı ve felekleri ara. Senin 
derdin çâk eder. İnsanlar böyle 
dedi. 

Kuran' da "Nefislerinizde de" 
âyeti gelmiş, "Görmeyecek 
misiniz?" dermiş işit! Güzel 
koku saçan sensin, anla! 

VeMik şâhı Aliyyü'l- 
Murtazâ'nın, Allah sırrını 
mukaddes ve mübarek eylesin, 
inşam açıkladığı kutsal sözünün 
şerhidir. Kutsal sözü de şudur: 
"Devâ sendedir. Sen 
hissetmezsin. Devâ sendendir. 
Sen görmezsin. Sen açık bir 
kitapsın. Öyle açıklayıcı bir 
kitapsın ki harflerinle gizli olan 
şeyler açığa çıkar. Kendim küçük 
bir gezegen sanırsın. Ancak senin 
içinde en büyük âlem 
saklanmıştır. Senin, dışarıdan bir 
şeye ihtiyacın yok. Senin 
düşüncen ve düşündüğün şeyler 
içindedir. İstifâde etmek için 
kitaplara bakarsın. Kitabı tasnif 
eden kişi senden bahseder" diye 
buyurmuşlardır. 

Velilik şahını da bil. [Ona] 
Aliyyü'l- Murtazâ derler. Ey 
cân! Onun ne buyurduğunu işit! 
İnsan hangi esrârı bir araya 
getirir? 



" Zâriyât 51/21: Nefislerinizde de . . . 

34 Zâriyât 51/21: Görmeyecek misiniz? 

35 Devâ sendedir. Sen hissetmezsin. Devâ sendendir. Sen görmezsin. Sen açık bir kitapsın. Öyle açıklayıcı 
bir kitapsın ki harflerinle gizli olan şeyler açığa çıkar. Kendini küçük bir gezegen sanırsın. Ancak senin 
içinde en büyük âlem saklanmıştır. Senin, dışarıdan bir şeye ihtiyacın yok. Senin düşüncen ve 
düşündüğün şeyler içindedir. İstifâde etmek için kitaplara bakarsın. Kitabı tasnif eden kişi senden 
bahseder. 



62 



205 Devasında vedasında velakin ğafıla kendin 

Göremezsin 'aceb niçün ki oldun sen dahi sekrân 



206 Ki sen kendin şanarsm kim şağîr bir cürm olursm 
hem 

Velâkin muntavîsinde ne kim hem var dahi cânân 

207 Kitâblara bakarsın sen ki istifade itmekle 

Ve bi'l-cümle kitâblara muşannef sende ey cânân 



Deva da vedâ da sendedir; fakat 
gafil olduğun için kendini 
göremezsin. Acaba sen neden 
sarhoş oldun? 

Sen kapladığın yeri çok küçük 
sanırsın. Ey cânân! Velâkin 
kapladığı ne varsa hepsi 
sendedir. 

Sen istifâde etmek için bütün 
kitaplara bakarsın. Ey sevgili! 
Bütün kitaplara musannef 
sendedir. 



208 Şakın senden ırak bakma ki hacet yok ırak şanma 
Ki sen kitâb-ı mübînsin hurüfuhla olur tibyân 



Sakın kendinden uzak bakma. 
Çünkü uzak sanmana lüzum 
yoktur. Sen Kurân-ı Kerîmsin. 
[Her şey] harflerinle açıkça 
bildirilir. 



15 209 
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Ki Haydar keremullahu veçhe böyle buyurmuşdur 
Seni sen bil ne sırsın sen ki olmuşsun dahi cem'ân 



Fahr-i 'âlem şallallâhu 'aleyhi vesellem efendimiz 
hazretlerinin 'abd-i mü'min-i takînin kalbi vâsi' olup 
mücellâ-ı Hak oldığına vu nâsıfî her biri dâr-ı 
dünyâda nâ'im olup ba'de'l-mevt tenebbüh 
olacaklarına vu ölmezden evvel ölmek her mü'mine 
farz olup mevt-i ıztırârî ise sünnet-i nebevî idügüne 
dâ'ir buyurdukları 

j jlp ^Ji jj^i ^U—^j I U 36 . kelâm-ı 
güher-bârlan şerhidir. 



Buyurdı fahr-i 'alem bir hadisinde işit cana 
Kelâm-ı kudsi a'lâdan ne dirmiş dinle ey inşân 



Sema vu 'arş beni sığmaz ne kim vardır dahi sığmaz 
Velâkin şığdı kalb-i 'abdimin sırrı işit yârân 



Haydar, Allah onun yüzünü 
mükerrem kılsın, böyle 
buyurmuştur: "Senin nasıl bir sır 
olduğunu ancak sen bilirsin ki 
bir araya gelmişsin." 

Âlemin övüncü efendimiz 
hazretlerinin, salât ve selâm ona 
olsun, takvâ sâhibi mümin 
kulunun kalbi ferâh olup, bunun 
Hakk'ın cilası olduğuna ve 
insanların her birinin dünyada 
uyuyup, öldükten sonra 
uyanacaklarına ve ölmeden önce 
ölmek her mümin kula farz olup, 
mecburi ölümün ise peygamberin 
sünneti olduğuna dâir 
buyurdukları "Yarattığım yerlere 
ve göklere sığmadım ama mümin 
kulumun kalbine sığdım. 
Müminin takvâsı verâdır. 
İnsanlar uykudadır. Ölünce 
uyanırlar. Ölmezden evvel 
ölünüz" gibi cevher yağdıran 
sözlerinin şerhidir. 

Ey cân! Alemlerin övüncünün 
bir hadîsinde ne buyurduğunu, o 
yüce kutsal kelâmdan ne 
dediğini dinle. 

Ey dost! "Semâ, arş ve başka ne 
varsa [hiçbirine] sığmadım; fakat 



36 Yarattığım yerlere ve göklere sığmadım ama mümin kulumun kalbine sığdım. Müminin takvası veradır. 
İnsanlar uykudadır. Ölünce uyanırlar. Ölmezden evvel ölünüz. 
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kulumun kalbine sığdım" sırrını 
işit. 



212 Yine bir söz nüzul itdi işit ey canımın canı 

Ki Hakka fahr-i 'âlem bir söziyle eyledi derman 



213 Ki |> Ls U I 37 bir hadîsinde buyurmuşdur 
Ij^sl IjîLo li I 38 bil hadîşiyle eyledi tibyân 

214 İşâretdir ki sen cana eger mevti bulamazsan 
Ki mevti ihtiyarıyla olur erler bugün yakzân 



215 Ki na'im oldığm anla ara mevt nerdedir bil sen 
Ki tâ sen bulasın mevti ider ol seni îkâzân 



Ey canımın canı! Yine bir söz 
nüzûl etti, işit. Âlemlerin övüncü 
bu sözüyle Hakk'a dermân oldu. 

Bir hadîsinde: "İnsanlar 
uykudadır" diye buyurmuştur. 
"Ölünce uyanırlar" hadîşiyle 
açıklamıştır, bil. 

Ey cân! Eğer sen benliğini 
öldürmeği başaramazsan, bu bir 
işarettir. Bugün erler, 
benliklerini öldürmek arzusuyla 
uyanık kalırlar. 

Uykuda olduğunu anla ki 
ölümün nerede olduğunu arayıp 
bilesin. Ölümün tâ nerelerde 
olduğunu bulasın ki o seni ikaz 
eder. 



216 İşitdin I y£ j I JJ I yy emrini her-dem 

Ki farz oldı sana ölmek nice kim kâmil-i inşân 



217 Nice kim sünnet olmuş ıztırari mevt bay-ı cana 
Ki mevt-i ihtiyâr vâcib \yy> 40 emrini kıl iz'ân 



218 Nice kim ihtiyar mevtle olursun anla sen dinle 
Yed-i sâkî-i pâkle ol içilür zevk bay-ı ferdân 



Efendimiz 'aleyhişşalâtı vesselamdan her mü'minin 
mevt-i ihtiyarıyla olması hakkında vârid olan Ijsy 
emri ancak mazhar-ı Muhammedi olan bir kâmil-i 
mükemmel yedinden akdâh-ı şarâb-ı fenayı nüş 
itmeğe mütevakkıf idiginden şehr-i melâmetde 
meyhâne-i vahdeti bulup mey-i vahdeti nüş iderek 
'aleyhişşalâtı vesselam Efendimizin 



"Ölmezden evvel ölünüz" emrini 
her an işittin. Çünkü nice kâmil 
insana ve sana ölmek farz 
olmuştur. 

Ey yüce sevgili! Nice kişiye 
mecburî ölüm sünnet olmuştur. 
"Ölünüz!" emrini anla ki 
seçilmiş ölüm vâciptir. 

Ey eşsiz ve yüce kişi! Nasıl ki 
kendi benliğini öldürmek 
ihtiyârıyla ölürsen, [bu durum] 
pâk sâkinin eliyle o zevki 
içmeğe benzer. Dinle ve anla. 

Efendimiz'den, salât ve selâm 
ona olsun, her mümin kişinin 
iradesiyle ölmesi hakkında gelen 
"Ölünüz!" emri ancak 
Muhammedi mazhar olan 
mükemmel bir kâmil elinden fenâ 
şarabımn kadehini nûş etmeye 
bağlı olduğu için melâmet 
şehrinde vahdet meyhanesini 
bulup vahdet şarabım nûş ederek 
efendimizin, salât ve selâm ona 



İnsanlar uykudadır. 
Ölünce uyanırlar. 
Ölmezden evvel ölünüz. 
Ölünüz. 

Kamer 54/55: [Onlar] güçlü ve yüce Allah'ın huzurunda hak meclisindedirler. 
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IjuA lilJLJj'iloJ^I UjİaJUIjI 



42 



16 



219 



kavl-i şerifinde buyuruldığı üzere evliyâ-i 'azam 
kaddesallâhu esrar hem hazerâtma mu'adde olan 
şarâb-ı 'aşk u muhabbet bir mürşid-i kâmil-i hakîkî 
yedinden nûş u Isrâfîl vesen makâmat-ı fena şuverini 
dahi ol sâlike nefh idilüp merreten sekrân diğer 
merrelerde sahk-ı mahk olup sâlik sırr-ı mevti dahi 
ba'de'z-zevk kıyârnet-i kübrâyı rü'yet idüp ihya 
olunmasıyla keşf-i hakikat iderek makârn-ı vahdete 
vü makâm-ı cem' e vâşıl olup vücüd-ı İlâhîye mazhar 
olması sureti tafsilidir. 



İki üç cam idersin nuş yed-i mazhar-ı Haydardan 
Görürsün sırr-ı mütü tutmuş âfakı dahi insan 



olsun, "Allah evliyalarına öyle 
bir şarap hazırladı ki onlar şarabı 
içtikleri zaman sarhoş olurlar. 
Sarhoş oldukları zaman 
kendilerinden geçerler. 
Kendilerinden geçtikleri zaman 
görürler. Gördükleri zaman 
cisimleştirirler. Cisimleştirdikleri 
zaman öyle bir dilde konuşurlar 
ki onu sarhoşlar anlamaz. [Onlar] 
güçlü ve yüce Allah'ın 
huzurunda hak meclisindedirler" 
Kutsal sözünde buyurduğu üzere 
en büyük evliya hazretlerine, 
Allah esrarını kutsal ve mübarek 
eylesin, 

hazırlanmış olan aşk ve 
muhabbet şarabı hakîki bir kâmil 
mürşidin elinden içip İsrafil, 
vesen fenâ makamlarının 
suretlerini o sâliğe üfürüp, 
defalarca sarhoş ederek, diğer 
defalarda fenâ kırılıp sâliğin 
ölüm sırrını da zevkten sonra en 
büyük kıyameti görüp ihyâ 
olmasıyla hakikati keşf ederek 
vahdet makamına ve Cem 
makamına erişip İlâhi vücûda 
mazhar olması suretinin 
açıklamasıdır. 

Haydar' ın elinden iki üç kadeh 
nûş edersin. Ufukları ve insanı 
ölmek sırrının kaplamış 
olduğunu görürsün. 



220 Dahi şehr-i melamete varırsan meyhanesin bul 

Mey-i cüz'î değil şanma vu bil ki mey-i vahdetân 



Melâmet şehrine varırsan 
meyhanesini bul. Az miktarlık 
şarap değil, öyle sanma. Bil ki o 
vahdet şarabıdır. 



221 Bu mey kim içdiler füssak mey-i ma'-i 'ayndandır 
Bu mey kim didigim sana bum virmiş yed-i Rahman 



Bu mey, günahkârların kendi 
içlerinden çıkan suyun şarabıdır. 
Sana bahsettiğim diğer meyi 
Rahman' ın eli vermiştir. 



222 İşitdin U^a JJ I j I geldi aşarda 
Dahi i LJ j"sl oAp I 44 oku bürhân 



Eserlerde gelen "Allah 
evliyalarına öyle bir şarap 
hazırladı ki" sözünü işittin. Bu 
sözü delil olarak oku. 



223 İçersin ol şarabı sen olursun mahv dahi her-dem 



Ey yüce ihvân! O şarabı içtiğin 



Allah şarabı evliyaları için hazırlar. İçtikleri zaman sarhoş olurlar. Sarhoş oldukları zaman 
kendilerinden geçerler. Kendilerinden geçtikleri zaman görürler. Gördükleri zaman cisimleştirirler. 
Cisimleştirdikleri zaman öyle bir dilde konuşurlar ki onu sarhoşlar anlamaz. Onlar her şeye gücü yeten 
melikin yanında doğruluk makâmındadırlar. 

43 Allah hazırladı. 

44 Evliyalarına öyle bir şarap. . . 
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Görürsün sırr-ı mevtuyı nice tutdı bay-ı ihvan 



her an sen de mahvolursun. 
Ölmek sırrının [her şeyi] nasıl 
kapladığını görürsün. 



224 İder İsrafıl-i mürşid sana nefh şur ey cana 
Olursun merre-i sekrân işit âhir-i mertân 



Ey cân! Mürşidin İsrafil'i sana 
sûrunu üfürür. Defalarca sarhoş 
olursun. Ey mertlerin sonuncusu 
işit! 



225 Diğer merre olursun sahk dahi merre-i uhrada 
Olursun bil bilâ-şübhe böyledir ol pir-i muğân 



Diğer defa sahk olursun, diğer 
defa ise pîr-i mugan olursun. Pîr- 
i mugan olmak şüphesiz 
böyledir, bil. 



226 İşit ol mürşid-i Hak ki nice ihya idermiş ol 
Çün İsrafil nice nefha ki anlar oldı nefhatân 



O Hak mürşidinin nasıl ihya 
ettiğini işit. İsrafil'in [sûru] 
üfürdüğü gibi onların hepsi 
üfürülmüş oldu. 



227 
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Uyanur a'za-yı salik görüp kıyamet kübrayı 
Göremez vech-i Bârdan sevâyı her-dem dahi her-ân 



dül J. 45 işitse itmegil ib'âd 46 

Yine Allah ki o vâhid kahhârdır o evvel zaman 



O büyük kıyameti görünce 
sâlikin bütün azaları uyanır. 
Allah'ın vechinde her zamanki 
eşitliği göremez. 

"[Bugün] mülk kimin?" diye 
işitse tard etme. [Hepsi] yine 
Allah'ındır. O [Allah] tek ve 
kahhâr olandır. O evvel 
zamandır. 



229 Görür mahk olmuş ol vücud mecazi hem 'anasırlar 
Bulur hayât-ı hakkânl görinür ana hem Rahman 



O vücûdu ve unsurları mecâzi 
olarak fena olmuş görür. Hem 
hakîki hayatı bulur, hem de 
Rahman ona görünür. 



230 Hak oldı ana zahir kalmadı zerrece 'alem hiç 
Bilemez 'âlemi kimdir dahi gayr ana güzerân 



Allah ona zahir oldu ve âlemdeki 
varlıklar ona zerrece gözükmedi. 
[Şimdi] âlemin ne olduğunu 
bilemez ve başkaları onun için 
geçicidir. 



23 1 Bulur zatı olur zat hem görür zatı vücudun hem Hem zâtı bulur, hem zât olur, 

Ene'l-Hak sim keşf olmış görür kendinde hem hem de zâtl vücûdunda görür, 
'ayân "Ben Hakk'ım" sırrının 

kendinde açıkça keşfolduğunu 

görür. 



232 Dahi 'arş-ı vücudunda görür müstevi hem Rahman 
Ki ıjj^, I j,jx) I Jj- ja^jJ 1 7 sim turur her-ân 



Vücûd arşında Rahmân'ı eşit 
görür. Ki her zaman "O Rahmân 
arşa hâkim oldu" sırrı durur. 



17 233 Dahi nüzul-i Rabbani nice ana olur peyda 
Zuhür ider ana sim hadlşde andığı ol ân 



Rabbâni nüzûl ona nasıl peydâ 
olur? Hadiste söylediği an sırrı 
ona zuhûr eder. 



Mü'min 40/16: [Bugün] mülk kimin? 
Bu mısrada vezin problemi vardır. 
Tâhâ 20/5: O Rahmân arşa hâkim oldu. 



66 



234 Hakikat ehli virmişler bu makam namına cana 

Makâm-ı cem' ki hakdır sözleri anla dahi sen kan 



Ey sevgili! Bu makâmın adına 
"hakikat ehli" demişlerdir. Cem 
makamındaki o kişilerin sözleri 
haktır. Sen de anla ve inan. 



235 Diğer bir nâm buyurmuşlar dahi kurb-ı ferâ'izdir 

Ki Hak zahir olupdur bil ki sellâk cümle bi'l- 
Mennân 

236 Olur sâlik kuvâ Hakka ki Hak anlarla zahirdir 
Kİoa_p jL_L Jy,.aJljl 48 ol ân 49 



"Diğer bir nam da kurb-ı 
ferâizdir" diye buyurmuşlardır. 
Hak zahir olmuştur. Bil ki bu 
yoldakilerin hepsi Allah'ladır. 

Sâlik Hakk'a kuvvet olur ve Hak 
onlarla zâhir olur. "Muhakkak ki 
Allah kulunun lisanıyla söyler" o 
an. 



237 Anıhçün fahr-i alem ol hadisle eyledi tefhim 
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Dahi Kuranda gelmiş bil a L*J L hem şan 



Ki ism-i zahiriyle Hak tecelli eylese anla 

Kalur mı Hak vücüddan gayr yâ 'âlem veyâ inşân 



Onun için âlemin övüncü o 
hadîste bildirdi. Kurân'da da 
"[Allah] o kulları görür" [âyeti] 
gelmiştir. 

Hak "Zâhir" ismiyle tecelli 
eylese, âlem veya insan olarak 
vücûttan başka Hak kalır mı? 
Anla. 



239 Anıhçün kamilan dirler bu makam-ı keşf oldur 
O sâlik her ki keşf itdi bulur Hakkı dahi inan 



Onun için kâmil derler. Bu keşif 
makâmı odur. O sâlik her ne 
keşfettiyse hep Hakkı bulmuştur. 
İnan. 
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Bu sırdır <0J I j ^J- 51 bu sırdır şuret-i Rahman 
Bu sırla zâhir olmuşdur görürsün dilirân şâbân 



Mezkûr sâlik-i Hak sırr-ı mevti kendi vücûdunda vu 
âfâkda ba'de'z-zevk u el-vicdân mürşid-i kâmil 
yediyle ihya olunarak hayât-ı ebedîyle bekâ-i hakkânı 
bulup kıyâmet-i kübrâyı zevk u rü'yet itmiş ve j>ol 

!_jLî ojjv» j c-jjj 52 hadîş-i şerifinde vârid olan 

şûret-i şâbb-ı emred tecellî-i evlâ' ehad-i yedden 
'ibâret olup aşlâ ol tecellîde seviyy ü gayr olmayup 
şâbb-ı emred gibi mücerred ol hüsn-i zâtı vu cemâli 
kâffe şuveri vu ma'nevî olan mahâbîb ü şuver 
hasenede zâhir olmuş u belki cemî' mevcüdât ol 
hüsn-i zâtı şâbb-ı emrediden 'ibâret bulunmuş olup 
görinen gayr u seviyy ü kubh u tenâfür ancak ta'yîn-i 



Bu sır "[Nereye dönerseniz] 
Allah'ın yüzü [zâtı] oradadır" 
sırrıdır. Bu sır Rahmân'ın 
sûretidir. Bu sırla yürekli 
gençlerin zâhir olduğunu 
görürsün. 

Zikrolunmuş Hak sâliği ölüm 
sırrını kendi vücûdunda ve 
ufuklarda zevkten ve kendinden 
geçtikten sonra kâmil bir mürşit 
eliyle dirilerek ebedî hayatla 
hakkânî bekâyı bulup en büyük 
kıyameti zevk edinmiş ve 
görmüştür. "Rabb'imi tüysüz 
delikanlı suretinde gördüm" 
hadîs-i şerifinde gelen tüysüz 
genç sûreti üstün tecellî olan 
kuvvet birliğinden olup o 
tecellîde asla beraberlik ve 
başkalık olmayıp, tüysüz genç 



Muhakkak ki Allah kulunun lisanıyla söyler. 

49 Bu mısrada vezin problemi vardır. 

50 Âl-i İmrân 3/15: "[Allah] o kulları görür. 

51 Bakara 2/115: [Nereye dönerseniz] Allah'ın yüzü [zâtı] oradadır. 

52 Rabb'imi tüysüz delikanlı sûre tinde gördüm. 
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i'tibân vu ğayr-ı rü'yeti vü hicabı üzeredir. 
Vâlâ tahkîkde vü tecellî-i evvelde gayr u seviyy 
yokdur. Ancak zât-ı ehadi cemâlîden 'ibâretdir. 
Anıfiçün bu meşhedde olan 'ârif-i kâmilin gözünde 
rü'yet-i cemâlden gayrı bulunmayup JUİ-I 

aJU I ol 53 hadîş-i şerifinde buyuruldığı kavl-i şerifin 
mazhan olmuşdur. Bu zikr olunan ma'ârifı müfîd 
ebyât-ı şerifedir. 



gibi tek o cemâl ve zât güzelliği 
bütün sûretler ve mânevi olan 
sevgililer ve sûretler iyi hallerde 
zâhir olmuştur. Belki bütün 
varlıklar, o zâtın güzelliğini 
tüysüz gençten ibâret bulup 
görünen başkalık, beraberlik, 
çirkinlik ve nefret etme ancak 
itibâr tâyini, görme başkalığı ve 
hicâbı üzeredir. Yüce tahkikte ve 
evvel tecellîde başkalık ve 
beraberlik yoktur. Ancak onun 
bir olan zatı güzellikten ibârettir. 
Onun için bu meşhedde olan 
kâmil ârifin gözünde cemâli 
görmekten başkası bulunmayıp, 
"Allah güzeldir, güzeli sever" 
hadîs-i şerifinde buyrulduğu 
kutsal sözün mazhan olmuştur. 
Zikrolunan bu mârifetleri ifâde 
eden kutsal beyitlerdir. 



, î , 54 anla sen 



24 1 I Liı Oj^sf i_i *j ı j 

Nice nutk-ı nebevî geldi sen şanma dahi noksan 



"Rabb'imi tüysüz delikanlı 
sûretinde gördüm" hadîsini anla. 
Nice peygamber sözü geldi. Sen 
noksan sanma. 



242 Ki levh-i ruhsar-ı hubanda salmış pertev nurun 
Oku jy <dJ I 55 âyetin sırrın Hudâyı tân 



18 243 Ki J_~r JJI jl 56 hem JUİ-I ^J 1 olmuş ol 

Ya'ni kim ism-i zahirle zuhur itmiş o mahbübân 



Güzellerin yanağının üzerine 
parlak ışığını salmıştır. "Allah 
bir nûrdur" âyetinin sırrını 
okuyarak Allah'ı tanı. 

O, "Allah güzeldir" ve "Güzeli 
sever" olmuştur. Yani o sevgili 
"zâhir" ismiyle zuhûr etmiştir. 



244 Anıhçün seyr-i mahbubı diğer bir nam dimişlerdir 
Bakamaz mahbuba câhil ki mahbüb oldı zâhidân 



Câhil [olan kimse] sevgiliye 
bakamaz, çünkü sevgili zâhid 
olmuştur. Onun için sevgiliyi 
seyretmeye başka bir isim 
vermişlerdir. 



245 Bu makama varan 'arif ki Rabbisin dahi bulmuş 
Ki sırr-ı j >• ^ dersin okudı hem zevi'l-'irfân 



Bu makâma varan ârif Rabb'ini 
bulmuştur. İrfân sahipleri "Kim 
[kendini] bilirse [Rabb'ini 
bilir.]" dersini okumuştur. 



246 Hayalat hem dahi evham rüsumat hem dahi ecsam 
İder nür-ı Hak anları kamusun bezer hey zî-şân 



Hayâllerin, evhâmların, usûllerin 
ve cisimlerin hepsini Hakk 
nûrlandırır ve nûruyla bezer. 



Allah güzeldir, güzeli sever. 

Rabb'imi tüysüz delikanlı sûretinde gördüm. 

Nûr 24/35: Allah bir nûrdur. 

Allah güzeldir. 

Güzeli sever. 

Kim [kendini] bilirse [Rabb'ini bilir.] 
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247 İçersin şahba-yı Hakkı görürsün matla'-ı vechi 

Hem âfâk olmuş hem enfüs bu durur zevk u zâ'ikân 



Hakk'ın şarabını içersin, hem 
âfâk hem de enfüste vechinin 
doğmuş olduğunu görürsün. 
Zevk de zevk alan da budur. 



248 Olursun gark bahr-ı zat bulursun vech-i pakini 
Ki olmuş cümle emvâcı eger oldunsa ğavvâşân 



249 Bu bir zevk-i Muhammeddir hayâl şanma dahi 
hülya 

Anın 'aynı 'ayan oldı nedir ol görinen ğayrân 

250 Bu bir keşf-i Muhammeddir dahi bir şırf vahdetdir 
Alanlar aldı Ahmedden bu sırla eyledi devrân 



25 1 Hicabatlar kesafetler dahi ol cümle esma' 

Zata nisbet olunmazlar o durur 'ayn-ı 'ayânân 



252 İşit cana hadîsinde ne buyurmuş Resul-i Hak 
Lisân-ı kudsiden remzin işâretleri bil inân 

Efendimiz 'aleyhişşalâtı vesselam lisân-ı Hak ile 
hadîş-i kudsîde t yA»lü dbmk^Jj j,sjü ^ c-ij* 59 ilâ 
âhirihi buyurdığı kavl-i şerîfi makâm-ı Cem'e remz ü 
vücüd-ı Hakkın şûret-i halk ile zuhür-ı şüreti seyridir. 
Ancak ehl-i hicâbıfi hulül u ittihâd u intıbâ' gibi 
tevehhüm itdikleri nakâyiş hâşâ ki anda olup belki 
hazret-i vücüd ajrjJI JS" y» 60 andan münezzeh ü 

mukaddes bulundığı vu bu makama nüzül-i Rab 
ta'bîr olunup ancak zevk-i Muhammedi ile zevk 
itmek ehl-i keşf hâli oldığı ebyât-ı şerîfe-i müfidedir. 



Eger dalgıç olduysan zât 
denizine gark olursun, [orada 
sevgilinin] mübarek vechini 
bulursun. Çünkü bütün dalgaları 
böyle olmuştur. 

Bu, bir Muhammed zevkidir. 
Hayal ya da hülya sanma. Onun 
kendisi apaçık belli oldu. O 
diğer görünen nedir? 

Bu, bir Muhammed keşfi ve sırf 
vahdettir. Ahmed'den 
alacaklarını alanlar aldılar. Bu 
sırla geçmiş dersler hatırlandı. 

Şirinlik muskaları, kesafetler ve 
[buna benzer] hiçbir isim 
Allah'la ilişkilendirilemez. O, 
apaçık kendisidir. 

Ey cân! Hak Resûlü hadisinde ne 
söylemiş, işit. Kutsal dilden 
remzin işaretlerini bil ve inan. 

Efendimiz'in, salât ve selâm ona 
olsun, Hak lisânıyla kutsal 
hadîste "Hasta oldum, ziyaretime 
gelmedin. Senden yemek istedim, 
beni doyurmadın... ve devamı" 
buyurduğu kutsal sözü Cem 
makamına işârettir ve Hak 
vücûdunun halk suretiyle 
suretinin zuhuru seyridir. Ancak 
hicâb ehlinin hulûl, birlik ve 
intibâ gibi kuruntuya düştükleri 
kötü huylar onda olmayıp belki 
hazret-i vücûdun "Bütün vücûtlar 
[varlıklar] arasından..." 
münezzeh ve mukaddes 
bulunduğu ve bu makâma 
Rabb'in nüzûlü tâbir olunup 
ancak Muhammedi zevkle zevk 
etmenin keşif ehlinin hâli 
olduğunu anlatan kutsal 
beyitlerdir. 
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^juj-pJ c~^> 61 dir LtLujuk^- 1 j 62 dahi 
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Ey yüce sevgili! "Hasta oldum, 



Hasta oldum, ziyaretime gelmedin. Senden yemek istedim, beni doyurmadın... 
Bütün vücûtlar [varlıklar] arasından... 
Hasta oldum, ziyaretime gelmedin. 
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;a*İu pis 63 geldi sen anla çün bay-ı yaran 



254 Nüzul-i Rab budur sırrı görinür şuret-i halkda 
Tehavvuz şüret-i halkla görürsün şüretin her ân 



255 Haşa tağayyür suretle tağayyür eylemez aşla 
Ki bâtında münezzehdir nice şüretlidir zî-şân 



ziyaretime gelmedin. Senden 
yemek istedim, beni 

doyurmadın..." sözü geldi. Anla. 

Allah'ın nüzûlünün sırrı, halkın 
sûretinde görünmesidir. Halkın 
sûretinin her an onun sûretiyle 
yer değiştirdiğini görürsün. 

Başka sûretlerle asla kendinden 
başka şekilde görünmez. 
Bâtından münezzehtir. O zîşânın 
pek çok sûreti vardır. 
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19 257 
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Oku iko^-J dahi mişl olmadı anla 

Kamu misli vü mislinden münezzehdir bilir dü cân 



Buna farkı şani dirler alup dersini 'arifler 
Makâmât-ı bekâdan bil bu dersi bildi mürşidân 



Eger mürşidi bildinse alursun vech-i pakinden 
Görürsün Hak nice olmuş münezzeh olmuş ol inan 



"Onun benzeri gibi bir şey 
yoktur" [âyetini] oku da ona 
benzer bir şey olmadığını anla. 
İki cân da onun bütün 
benzerlerinden münezzeh 
olduğunu bilir. 

Bekâ makâmından dersini almış 
olan ârifler buna "ikinci fark" 
derler, bilesin. Bu dersi mürşid 
öğrendi. 

Eğer mürşidi bildiysen onun 
mübarek vechinden [bu dersi] 
alırsın. Hak, nasıl tenzih edilmiş 
görürsün. Buna inan. 



259 Bu makam ehli bil cana makam-ı mak'ad-i şıdkdır 
Dahi nehr ü cinânlarla anınla oldılar vildân 



Ey sevgili! Bu makâm ehli takvâ 
erbâbının cennette bulunacakları 
makâmdır. Irmak ve bahçelerde 
vildanlar onunla birlikte oldular. 



Müttakîn iki kısm olur. Bir kısmı havâş olan ehl-i Takvâ sâhibi iki kısma ayrılır. Bir 
Cem'dir ü ol ehl-i Cem' makâm-ı ihsanda bulunup kı smı havâs yani nitelikli kişiler 

'aleyhissalâtı vesselam efendimiz â \ x *\i , \js & J ûli olan Cem ehlidir - Cem eUİ msân 
65 1 makamında bulunup, 

.Ijr dslf ûl ÛL— Hl kavl-ı şerifinde buyurdığı efendimi^ sa ı ât ve selâm ona 

hakikatin iki kısmını beyân ide vü kısm-ı şânîsi dahi olsun, "İhsan, sanki onu 
hazretü'l-Cem' sahibidir ki haşşu'l-havâşdır. Mezkûr görüyormuş gibi Allah'a ibâdet 
hakikatin iki kısmnıı vahdiyet-i ihsan iki kısma etmendir. Sen onu görmesen de o 

keyfİyyet-iiştimâlinimübeyyenebyât-ı şerifedir. seni ^örür" kutsal sözünde 

buyurduğu hakikatin iki kısmını 
açıklar ve ikinci kısmı da hazret-i 
Cem sahibidir ki hassu'l-havâs 
yani üstün niteliklere sâhip 
kişilerdir. Zikredilen hakikatin iki 
kısmım ihsân birliği ile iki kısım 
olarak içine alma hâlini açıklayan 



Senden yemek istedim. . . 
Beni doyurmadın. . . 

Şûrâ 42/1 1 : Onun benzeri gibi bir şey yoktur. 

İhsan, sanki onu görüyormuş gibi Allah'a ibâdet etmendir. Sen onu görmesen de o seni görür. 
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kutsal beyitlerdir. 



260 Ki bunlar müttakin olmuş dahi takva-yı haşşani 
Bölüplerdir zîrâ bunlar olupdur 'âleme hem can 



26 1 Vikayet itdiler Hakkı göremezler bugün hulkı 

Anıhçün müttakîn olmuş ki bunlar nürıdır Yezdan 



262 Bunlar akvaya-yı kavmdir dahi kuvvetle eşeddir 
Varamaz bunlara şeytân anmçün kaçdı münkirân 



263 Dahi ol kavl-i a'zamdır yakar nur-ı 'azamet bil 
Cemâl-i Hakda pervâne olurlar dahi hem hîmân 



Bunlar muttaki ve güçlü takva 
sahipleri olmuşlardır. 
Bölünmüşlerdir; çünkü âleme 
cân olmuşlardır. 

Onlar Hakk'ı gözettikleri için 
bugün hulku göremezler. 
Allah'tan çekinmişlerdir. Onun 
için bu kimseler Allah'ın nûru 
olmuştur. 

Bunlar çok kuvvetli bir 
kavimdir. Kuvvetleri şiddetlidir. 
Bu kimselere şeytan varamaz. 
Onun için inkârcı [onlardan] 
kaçmıştır. 

O dahi çok büyük sözdür. Bil ki 
azametinin nûru yakar. Hakk'ın 
cemâline pervâne olurlar, hem 
de susarlar. 
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Ki ehl-i ihsan olmuşlar bilirsin ihsanı cana 
Oku şerh eyledi Ahmed bilirsin eyle sen ihsân 



Buyurmuşdur hadîsinde ki jL^I 66 işit cana 
Ki sen dlslS" ö I 67 işit ol ân 



o \js jZj j Is o Ijj 68 bil bay-ı cana 
illji 4jLs 69 geldi anla cânlara ey cân 70 

İşit cânâ bu nutk-ı 'âlî-i kuds ne sırlar var 
Cevâmiü'l-Kelimle mefhar-ı 'âlem kılur beyân 



268 Ki nutk-ı şeriftin şadrı ider cem' esrarun ta'lim 
Ki zîrâ 'âbid-i ehl-i Cem' olan oldı bînâyân 



269 Beka ehlinden ehl-i Cem' ki Hak zahir ana olmuş 
Hakkı gördi vü Hak oldı odur ol şüret-i Rahmâh 



' İhsan... 

Sanki onu görüyormuş gibi Allah'a ibadet etmendir. 
Sen onu görmesen de. . . 
O seni görür. 

' Bu mısrada vezin problemi vardır. 



Ey cân! Bilirsin ki onlar ihsân 
ehli olmuşlardır. Ahmed ihsânı 
şerh eyledi. Oku ve sen de ihsân 
eyle. 

Ey cân! Hz. Peygamber' in 
hadîsinde "İhsan" dediğini işit. 
O an "Sanki onu görüyormuş 
gibi Allah'a ibâdet etmendir" 
sözünü de işit. 

"Sen onu görmesen de" sözünü 
bil. Ey sevgili! "O seni görür" 
sözü de cânlara geldi. Anla. 

Ey cân! Bu kutsal, yüce sözde ne 
sırların olduğunu işit. Âlemin 
övüncü Cevâmiü'l Kelim' le 
[Kurân-ı Kerîm' le] beyân eder. 

Bu kutsal sözün başı Cem 
esrârını öğretir. Bundan dolayı 
Cem ehlinin âbidleri olan 
kimseler [hakikati] görmüş oldu. 

Bekâ ehli olan Cem ehline Hak 
zâhir olmuştur. [Cem ehli] 
Hakk'ı gömmüş ve Hak 



71 



olmuştur. Rahmân'ın sûreti artık 
odur. 



270 K'anm kavli niçündür çü gördi Hakkı dirsin sen 
İşâretdir ki ehl-i Cem' Hak ile oldı haziran 



271 Anmçün dir ki ihsan ol durur ki sen 'ibadet kıl 

Güya sen Hakkı görürsün buyurmuşdur budur ihsan 



20 272 Zira makam-ı Cem' ehli zuhur itdiyse Hak ana 
Olupdur 'ayn-ı Hak güya Hak oldı gözine 'ayan 



273 Bu sırdır bil ki Kuranda buyurdı 'azze şa'ne 
Ki a^ 3 il 71 dirmiş bu vechi gördi zü'l-'ayân 



274 Yed-i mürşid hakikatden içer şarab-ı tahkiki 
Bilir ol erendir sırr-ı beka dersin değil ğayrân 



Onun sözü ne içindir? Çünkü o 
Hakk'ı gördü, dersin. Bu durum 
Cem ehlinin Hak ile hazır 
olduğuna işârettir. 

Onun için "İhsan, Hakk'ı 
görüyormuş gibi ibâdet 
etmendir" diye buyurmuştur. 

Hak, Cem makamı ehline zuhûr 
ettiyse [o makam ehli] Hakk'ın 
kendisi olmuş ve güya Hak 
onların gözüne ayan olmuştur. 

Bunun bir sır olduğunu bil. 
Çünkü aziz ve şanlı olan [Allah] 
Kuran' da: "Onun 
yüzünden/zâtından başka [her 
şey yok olacaktır.]" diye 
buyurmuştur. Ayan sâhipleri bu 
vechi gördü. 

Hakikat şarabını, hakikat 
mürşidinin elinden içer. Bekâ 
sırrının dersini o erenden başkası 
bilmez. 



275 Bu bir keşf-i hakikatdir ü sırr-ı ehl-i tahkikdir 

Şakın şanma hayâlât-ı meşâyih resmi hem gümân 



Bu bir hakikat keşfi ve hakikat 
ehlinin sırrıdır. Sakın bunu 
şeyhlerin hayallerinin resmi 
zannetme. 
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Ve gerçi mefhar-ı alem düls" 72 kavli buyurdı 
Huzür-ı hazret-i Hakkın tecellîsindendir nişan 



Âlemin övüncü "Sanki sen [onu 
görüyormuş gibi]" sözünü 
söylemişse de asıl nişan Hz. 
Hakk'ın varlığının 
tecellisindedir. 



277 Olanlar nur-ı vahdetde bugün mahv ol güzel yaran 
Bu sırrı hâ'iz olmuşdur di ana habbezâ ihvan 



Vahdet nurunda olan güzel 
dostlar bugün mahvoldular. Bu 
sırra mâlik olan kişiye "Ne 
sevimli ihvân" de. 



278 Görenler nice 'abiddir yanarlar pervane nurda 
Kanı bir göz görünsünler ki anlar oldılar sekrân 



279 Vücudlarım virmişler ki darda gördiler diyar 

Cemâl-i Hakkı nurunda ki olmuşlar bugün ğarkân 



Görenler nasıl âbidlerdir? 
Pervâne gibi nûrda yanarlar. 
Nasıl bir gözle görsünler ki onlar 
artık sarhoş oldu. 

Vücutlarını teslim etmişler ki 
dârda diyârı gördüler. Bugün 
onlar Hakk'ın cemâlinin nûrunda 
gark olmuşlardır. 



Kasas 28/88: Onun yüzünden/zâtından başka [her şey yok olacaktır.] 
Sanki sen [onu görüyormuş gibi]. 
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Anmçün Ahmed ü Mahmud buyurdı ahiren bil sen 
Eger sen görmesen Hakkı seni görür Hak ol 'ayan 



O kavl-i şerifin hatmi virür remz hazret-i Cem'e 
Ki Allah ism-i bâtınla bakar anlara bî-gümân 



Onun için Ahmed ve Mahmûd 
[isimli Hz. Peygamber]: "Sen 
Hakk'ı görmesen de o Hak seni 
açıkça görür" diye sonradan 
buyurdu bilesin. 

O kutsal sözün sonu hazret-i 
Cem'e işaret eder. Allah Bâtın 
ismiyle şüphesiz onlara bakar. 



Ve dahi müttakînin haşş-ı havâşş olan kısm-ı şanisi 
bu ebyât-ı şerîfe tasrîh idüp ahvâlini dahi beyân ider. 



Görür anları bi-şübhe zira batınları Hakdır 
Nüzül anlara Rabb itmiş ki anlar oldılar sultân 



Bu kutsal beyitler, takvâ 
sahiplerinin üstün niteliklere 
sahip olan ikinci kısmını bildirip, 
hâllerini açıklar. 

[Allah] onları şüphesiz görür. 
Çünkü bâtınları Hak olmuştur. 
Rab onlara nüzûl etmiştir; çünkü 
onlar sultan olmuştur. 



Bakarlarsa bugün dara görürler darı bi-şübhe 
Bulundı anlara diyâr gören anları hem Rahmân 



Bu bir kavm ehl-i tahkikdir ki olmuş mazhar-ı ihsan 
Görür hem anları bî-şek ki anlar mazhar-ı Deyyân 



Bugün dâra bakarlarsa şüphesiz 
dârı görürler. Onları gören 
Rahmân onlara diyâr olmuştur. 

Bu kavim bir hakikat ehlidir ki 
ihsân mazharı olmuşlardır. Hem 
[Allah] onları şüphesiz görür. 
Çünkü onlar mükâfatlandıran ve 
cezalandıran Allah'ın 
mazharıdır. 



Muhaşşal ehl-i ihsan iki kısm olmuş işit cana 
Biri Hak ana zâhirdir 'ibâretle olur 'ayân 



Buların zahiri Hakdır kamu olmuş bugün Hakka 
Yed-i a'zâsı Hak olmuş bunlarla Hak ider devrân 



Ey cân! İhsân ehli kısacası iki 
kısma ayrılmıştır, işit. Birincisi 
Hakk'ın onlara zâhir olması, 
olduğu gibi görünmesidir. 

Bunların dış görünüşleri Hak'tır. 
Hepsi bugün Hak olmuştur. 
Azâları da Hak olmuştur. Hak, 
bunlarla devrân eder. 



Gelen zahire ol şuret ki odur hem 'ibadet bil 
'İbâdetleri kulb olmuş 'ubüdete bilir yârân 



Zâhire gelen o sûret ibâdetdir, 
bil. İbâdetleri sonsuza kadar 
hâlis olmuştur. Dostlar bunu 
bilir. 



'Ubudet ehli olmuşlar zira anlarda yok aşar 
Beşeriyyetleri gitmiş görürsün zâhiren inşân 



Onlar ubûdet ehli olmuşlardır. 
Çünkü onlarda hiçbir eser 
yoktur. Beşeriyetleri gitmiştir. 
Onları zâhiren insan olarak 
görürsün. 



Bakarlar Hakkı görürler zira vicdanları Hakdır 
Bu makâm ehlinin sırrın nice vasf ide vâsıfân 



Onlar baktıkları zaman Allah'ı 
görürler. Çünkü vicdanları da 
Hak olmuştur. Vasfeden kişi bu 
makâm ehlinin sırrını daha nasıl 
anlatsın? 



73 



21 290 Bunlar Hakke'l-yakîn ehli tururlar itmegil şübhe 
Zira zahir olan Hakdır göremez bunları ğayrân 



29 1 Bunlardır müttakin haşşı ki bunlar ehl-i didardır 
Virür Hak anlara hüsni ki dir sana işit Kuran 



292 Anıhçün müttakinlerdir ki zira itdiler anlar 
Vikaye hazret-i Hakkı cemî' şüretde bil inan 



293 Diğer kısmın işit cana ki anlar kısm-ı evvelden 
Olurlar a'lâ lâkin bilmez anları nice insan 



294 Olar hem ehl-i mahv olmuş dahi hem ehl-i şahv 
dirler 

O zâtlar hakkına geldi hüsn-i ziyâdedir Kurân 



Makâm-ı ihsanda bulunan müttakîn hazerâtı aşhâb-ı 
rü'yete olup şıfat u esmâ-i İlâhî ile zuhür idüp 
mazhar-ı Hak olduklarını şerh ider ebyât-ı şerifedir. 



295 Vel^L_^I^ HI oku Kuranda anla sen 

Ki anlara virir hüsni ziyâde ile bil Rahmân 



296 Ki hüsni rü'yeti hakdır IS" remz imiş ana 
Hadîsi okudun bildin nicedir sırrı bil inan 



297 Ziyade virilen nedir neye dahi işaretdir 

Didiler ehl-i tefsîr bil hür u ğılmân dahi cinân 



298 Ki ya'ni ehl-i tahkikde giyerler şuret-i Hakkı 
Zuhür ider anlarla cemî' hazerâtda ol Mennân 



299 Şıfat-ı esma' u Hakla çıkarlar 'aleme anlar 



Âl-i İmrân 3/172: İhsan edenler için. 
Sanki sen [onu görüyormuş gibi]. 



Bunlar, Hakke'l-yakîn ehlidirler. 
Şüphe etme. Çünkü zahir olan 
Hak'tır. Başkası bunları 
göremez. 

Hâlis takva sahipleri bunlardır, 
çünkü bunlar didâr ehlidirler. 
Hak onlara güzelliğini verir. 
Kurân sana bunları der. İşit. 

Onlar bütün sûretlerde Allah'ı 
kayırdıkları için takvâ 
sâhipleridir. Bil ve inan. 

Ey cân! Diğer kısmı işit ki onlar 
ilk kısımdan daha âlâdırlar. 
Fakat pek çok insan bunu 
bilmez. 

Onlar hem mahv ehli olmuştur, 
hem de kendilerine sahv ehli 
denmiştir. Ziyâde güzellik olan 
Kurân o kişiler hakkında 
gelmiştir. 

İhsân makamında bulunan takvâ 
sahiplerinin görme ashâbı olup, 
sıfatlar ve İlâhî esmâlarla zuhûr 
ettiklerini ve Hakk'ın mazhan 
olduklarını şerh eden kutsal 
beyitlerdir. 

Ve "İhsân edenler için" âyetini 
Kurân' da okuyup anla. Çünkü 
Rahmân onlara güzelliği 
ziyâdesiyle verir. Bilesin. 

Güzeliğinin görünmesi haktır. 
"Sanki sen [onu görüyormuş 
gibi]" ona işâretmiş. Hadîsi 
okuyup öğrendin. Sırrı nasıldır, 
diye bil ve inan. 

Ziyâde verilen nedir ve neye 
işârettir? Tefsir ehli: "[O 
ziyâdeler] Cennet, hûri ve 
gılmanlardır" dedi. Bil. 

Yani hakîkat ehlinde Hakk'ın 
sûretini giyerler. O ihsânı bol 
olan Allah, bütün varlıklarda 
zuhûr eder. 

Onlar âleme esmânın sıfatları ve 
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Giyerler ilbas-ı Hakkı budur ol şuret-i Rahman 



Hak ile çıkarlar. Hak giysisini 
giyerler. Rahman' ın sûreti [işte] 
budur. 



300 Olurlar 'âleme nokta hurufat u kelîmatda 
Olur anlara âfak hem dahi enfüs çü tâlibân 

301 Arar 'arş hem dahi eflâk simâkden tâ semeke bil 
Ne kim vardır ana 'âşık odur ol ekmel-i inşân 



Harf ve kelimelerde âleme nokta 
olurlar. Çünkü âfâk ve enfüs 
onlara tâlip olmuştur. 

Arş ve felekler balıklardan tâ 
balığa kadar onu arar. Kim varsa 
ona âşıktır. En mükemmel insan 
odur. 



302 Anınla oldılar eflak dahi 'arş hem nücum cümle 

Bugün devvâr dahi envâr virür cümleye nemek nân 



303 Anın kalbi olur vasi' çü şığdı Allahı anla 

Dahi 'arş u kürsî hem ne kim vardır ana yek-sân 



Bütün yıldızlar, arş ve felekler 
onunla birlikte oldular. Bugün 
devvâr ve envâr herkese tuz ve 
ekmek dağıtır. 

Onun kalbi arş, kürsî ve ona 
denk daha ne varsa o kadar geniş 
olur. Çünkü Allah kalbine sığdı, 
anla. 



304 Olur cümle ana nisbet ki şan nokta-i cevvale 

Aha nisbet değil bir şey ki geldi hem yüzi Rahmân 



305 Oku >}~ûj} 75 ki bilesin ne sırdır ol 

Kamu eflâk aha muhtâc o sırdır cümleye hem cân 



Her şey ona nisbettir. Sanırsın ki 
cevval noktasıdır. Ona bir şey 
nisbet değildir. Yüzü Rahmân 
olan geldi. 

"Sen olmasaydın sen olmasaydın 
[âlemleri yaratmazdım]" sözünü 
oku, ne sır olduğunu bil. Bütün 
felekler ona muhtaçtır. Herkese 
can olan o sırdır. 
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Sabıkan ebyât-ı şerîfe ile meşrüh olan makâm-ı 
ihsanda bulunan ehl-i hakikat Efendimiz 
'aleyhişşalâtı vesselam hazretleri lisân-ı Hak ile kJ y-H 
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kavl-i şerifinde buyurdığı \y£ cjS" 77 sırrına mazhar 
olan erlerdir ve ol sırr-ı tecelll-yi zâtı 
Muhammedîdir. Bu ebyât-ı şerife ile kendüye remz ü 
işaret olunup buyuruldı. 

O sırr-ı sır Muhammeddir dahi sırr-ı hakîkatdir 
Hudâ hem Ij^ oaS" 78 dir bak inşânı künüzı tân 



Bundan önceki kutsal beyitler ile 
açıklanmış olan ve ihsân 
makamında bulunan hakikat ehli, 
efendimiz hazretlerinin, salât ve 
selâm ona olsun, Hak lisanıyla 
"Ben gizli bir hazine idim. 
Bilinmeyi istedim ve bilinmek 
için halkı yarattım" 
Kutsal sözünde buyurduğu "Ben 
hazine idim" sırrına mazhar olan 
erlerdir. O zâtm tecellisinin sırrı 
Muhammedi'dir. Bu kutsal 
beyitlerle kendisine işâret olunup 
buyruktu. 

O, sırların sırrı Muhammed'dir. 
O, hakikat sırrıdır. Allah: "Ben 
hazine idim." der. İnsana bak ve 
hazineleri tanı. 



Sen olmasaydın sen olmasaydın [âlemleri yaratmazdım.] 

Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim ve bilinmek için halkı yarattım 

Ben hazine idim. 

Ben hazine idim. 
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307 Bu kenzin fethine cana nedir tılsımı bildin mi 
Bu kenzi feth iden kimdir ki odur ekmel-i insan 



Ey cân! Bu hazinenin 
açılmasının tılsımı nedir, bilir 
misin? Bu hazineyi fetheden 
kimdir ki en mükemmel insan 
odur. 



308 Mefâtihi nedir anın ki kimdir feth iden anı 

Nedir ol kenzde mahzun hem nedir dahi ana nişan 



Onun anahtarları nedir ve onu 
fetheden kimdir? O hazinede 
mahzûn olan ve ona nişan olan 
nedir? 



309 Bu kenze aşina olan dahi ol kenzi hem bulan 
Bu durur ehl-i ihsan bil budur ol gözleri fettan 



310 Anıhçün fahr-i 'alem bil didi anlara ihsandır 
Ki zîrâ ihsan-ı Hakka nedir vildân nedir cinân 



Bu hazineye tanıdık olan ve bu 
hazineyi bulan ihsan ehlidir. O 
gözleri fettan olan da budur. 

Onun için âlemin övüncü bil ki 
onlara "İhsandır" dedi. Zîra 
Hakk'ın ihsânına nail olan kullar 
ve cennetler nedir? 



311 Yazamaz ihsanın Hakkın kalemler cümle çak oldı 
Beşer nice bilür anı ki Hakdır ana şâhib cân 



312 Anmçün ziyade lafzı münekker geldi Kuranda 
Ki mechül ilkine olmuş bilemez anı ol insan 



Kalemler Hakk'ın ihsanını 
yazamaz. [Çünkü] bütün 
kalemler ikiye ayrıldı. Beşer onu 
bilemez çünkü ona sahip olan 
sevgili Hak'tır. 

Onun için ziyâde sözü Kurân'da 
bilinmeyen bir şekilde geldi. Ki 
ilkine meçhûl olmuştur. O insan 
bunu bilemez. 



313 Anmçün didiler cana bilinmez insan-ı kamil 

Ki zîrâ mir'at-i Hakdır nice hak oldı ma'lümân 



Ey cân! Bu nedenle "Kâmil 
insan bilinmez" dediler. Çünkü 
[o] Hakk'ın aynasıdır. Nice 
hakikat belli oldu. 



Kale Allâhu Te'âlâ aUJL <J^j 4İIİJ ^ ^ji^J 9 bu 

kavl-i şerifinde nefse kavli ki buyurulmuşdur. İnsân-ı 
kâmilin mechül-i mutlak oldığına işâretdir. Bu ebyât- 
ı şerife anı şerh ü beyân ider. 



Allâhu Te'âlâ buyurdu: "Allah, 
sizi kendisine karşı dikkatli 
olmanız hakkında uyarmaktadır. 
Allah, kullarını çok esirgeyicidir" 
bu kutsal sözde nefse söz olarak 
Duyurulmuştur. Kâmil insanın 
mutlak meçhul olduğuna işarettir. 
Bu kutsal beyitler onu şerh edip 
anlatır. 
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4J I pZjjJr. j° oku da nefse bil sen 
Nice nefsullahı bilmiş nicedir hem bilen 'irfân 



Sen "Allah, sizi kendisine karşı 
dikkatli olmanız hakkında 
uyarmaktadır." sözünü oku da 
kendisini bil. İrfân bilen kişi 
nasıldır? Allah'ın kendisini nasıl 
bilmiştir? 



9 Âl-i İmrân 3/30: Allah, sizi kendisine karşı dikkatli olmanız hakkında uyarmaktadır. Allah, kullarını 
:ok esirgeyicidir. 

0 Âl-i İmrân 3/30: Allah, sizi kendisine karşı dikkatli olmanız hakkında uyarmaktadır. 
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315 4İII jLjJL ci|j 81 ki tafızîr itdi kulları 

Anm nefsini bilmekle nice sa'y ider ol ğayrân 



316 Anmçün enbiya' 'azam bilemez cahilan anla 
Nice ezaya cefâya iderler dahi Fir'avnân 

3 1 7 Anmçün verese cemî' ezmân u a'şârda 
Atar câhil ana taşlar nicesi itdiler bühtân 



3 1 8 Nice recm idüplerdir nicesin çekdiler darda 
Nicesin itdiler menfî virüp fetvâ-yı müftiyân 



3 1 9 Yalancı müftiler cana hatırdılar elin kana 

Nicesin kıydılar cânâ bu da bir hikmet-i Yezdân 



23 320 İki şey müşkil olmuşdur diyem sana işit cana 
Ki insân-ı kamili bilmek dahi Hakkı vehm inan 



32 1 Velakin kamilin bilmek olur Hakdan 'asir anla 
Ki şüretle olur nokşân nice bilinür ol inşân 



322 Velakin Hak münezzehdir mukaddesdir müberradır 
Ki hiç şüret kabül itmez takaddüsle odur cânân 



323 Hakkı bilmek nedir cana bilinmez oldığm bilmek 
Şakın bildim diyen câhil inanma bilmedi her ân 



324 Gel ey oğlum gözüm nurı çü işitdin olan takrir 
Sana virdi birâz esrâr birâzıh dahi hem sen kan 



325 Ziyade lafzını ehl-i tefâsir tefsir itmişler 

Ki cennetdir buyurmuşlar odur bir zerre-i ihsân 



326 Çü ki Kuran didi mübhem nice ta'rîf ider diller 
Bu bir mechül-i mutlakdır virir sana Hudâ ihsân 

Al-i İmrân 3/30: Allah, kullarını çok esirgeyicidir. 



"Allah, kullarını çok 
esirgeyicidir" ki kullarını 
menetti. Onun kendisini bilmek 
için o diğer kişi nasıl çalışır? 

Onun için câhiller yüce nebileri 
bilemez. Pek çok ezâ ve cefâya 
Firavunluk ederler. 

Bu yüzden mirasçılara bütün 
zamanlarda ve asırlarda câhil 
olanlar taş attılar. Pek çoğu 
onlara iftira attı. 

Müftülerin fetvâsıyla nicesini 
menfi ettiler. Bazılarını taşlayıp, 
bazılarını darağacında astılar. 

Ey cân! Yalancı müftüler ellerini 
kana hatırdılar. Nice canlara 
kıydılar. Bu da Allah'ın bir 
hikmetidir. 

Ey cân! İki şey müşkül olmuştur. 
Bunları sana diyeyim de işit. 
Kâmil insanı bilmek bile inan ki 
Hak'tan şüphe etmek demektir. 

Velâkin kâmil insanı bilmek 
Hakk'ı bilmekten daha güç olur, 
anla. Suretle noksan olur, o insan 
nasıl bilinir? 

Fakat Allah münezzeh, 
mukaddes ve müberrâdır. O asla 
sûret kabul etmez. Mübârek 
sevgili odur. 

Ey cân! Hakk'ı bilmek nedir? 
[O'nun] bilinmez olduğunu 
bilmektir. Sakın "Bildim" diyen 
câhil kişiye inanma! O hiçbir 
zaman Hakk'ı bilmemiştir. 

Ey oğlum! Gel, gözümün nûru. 
Olan takriri işittin. [Bu takrir] 
sana biraz esrâr verdi, birazına 
da sen inan. 

Tefsir ehli "ziyâde" sözünü 
yorumlamıştır. "Ziyâde, 
cennettir. O, ihsânın küçük bir 
parçasıdır" diye buyurmuşlardır. 

Çünkü Kurân bunu kapalı 
söylemiştir. Diller bunu nasıl 
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Mutlaka halîfe-i Hak olan Âdem bir mutalsam kenz-i 
mahfî oldığından gerek melâ'ike vü gerek şeytân 
kendüyi bilmediklerini beyân ider ebyât-ı şerifedir. 

JM-lj o^j^b olj*-JI J* iU'ill Uijt ül 82 Hak celle vü 
'alâ hazretleri buyurdığı kavl-i şerifini dahi şerhdir. 



327 İşitdin sırr-ı Âdemi mela'ik bilmedi anla 

Ki hakkında biraz sözler dimişler oku sen Kuran 



328 Anıhçün tard olup şeytan u la'net halkasın giydi 
Şaşırdı şeytan-ı mel'ün ki secde itmedi her ân 



tarif eder? Bu bir mutlak 
meçhuldür. Allah sana [bunun 
için] ihsân verir. 

Mutlaka Hakk'ın halîfesi olan 
Âdem'in, tılsımlı bir gizli hazine 
olması sebebiyle gerek 
meleklerin ve gerek şeytanın 
kendisini bilmediklerim beyân 
eden kutsal beyitlerdir. "Biz 
emâneti göklere, yere ve dağlara 
sunduk; onu yüklenmekten 
kaçındılar, on[un 
sorumluluğundanjdan korktular; 
onu insan yüklendi; [bununla 
beraber onun hakkım tam yerine 
getirmedi] çünkü o, çok zâlim, 
çok câhildir." Hak hazretlerinin, 
onun yüceliği artsın, buyurduğu 
kutsal sözünün de şerhidir. 

Adem'in sırrını işittin. Melekler 
bile [bu sırrı] bilmediler, anla. 
Sen Kuran oku ki onun hakkında 
biraz sözler söylenmiştir. 

Lanetli şeytan şaşırarak hiçbir 
zaman secde etmedi. Onun için 
şeytan kovuldu ve lânet 
halkasını giydi. 



329 Huda Ijj^ls 83 buyurdı mela'ik secde itdiler 
La'în âba idüp kaçdı ki oldu dahi matrüdân 



Allah: "Secde edin" diye 
buyurunca bütün melekler secde 
ettiler. Lânetli [şeytan] büyüklük 
edip kaçtı. Böylece kovulmuş 
oldu. 



330 Yine halife-i Hak bil mutalsam kenz-i mahfî bil 
Eger tılsımını çözdün bilirsin nicedir ihsân 



331 Velakin 'alem-i mutlak sücudla emr idüp bil sen 
Velâkin sırr-ı Âdeme dimedi emlâke ey cân 

332 Oku anı du'â ^ 1 84 dahi öyJ*z "i 85 dir Hak 
Ya'ni hazrâta keşf itmez bize geldi böyle Kurân 



Yine bil ki Hakk'ın halifesi 
tılsımlı bir gizli hazinedir. Eğer 
tılsımını çözersen ihsanın ne 
olduğunu bil. 

Alem-i mutlak Hz. Adem'e 
"Secde edin" dedi. Adem'e 
"Aleme secde et" demedi. 

O duayı oku. Hak "Bil" ve 
"Bilmiyorsunuz" der. Yani 
hazretlere keşf etmez. Kurân 
bize böyle geldi. 



Ahzâb 33/72: Biz emâneti göklere, yere ve dağlara sunduk; onu yüklenmekten kaçındılar, on[un 
sorumluluğundanjdan korktular; onu insan yüklendi; [bununla beraber onun hakkını tam yerine getirmedi] 
çünkü o, çok zâlim, çok câhildir. 

83 Necm 53/62: Secde edin. 

84 Bakara 2/260: Bil. 

85 Bakara 2/30: Bilmiyorsunuz. 
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333 Zihi ol hikmet-i Mevla zihi ol kudret-i bala 

Münezzeh cümleden zîrâ ki 'akıllar olur hayran 



334 Kanı bir dil anı bilsün kanı ol can anı bulsun 
Kanı bir göz anı görsün odur gören ü görinen 



335 oku anla nice emaneti Hakkı 

Ki hâmil olmadı arzı vu cibâl dahi âsümân 

24 336 Velâkin hâmil oldı bil emâneti kim ol inşân 

Didi Hak Hakkına anın zalüm hem cehül ol inşân 



337 'Aceb hamil olan niçün zalum hem cehul olmuşdur 
Diyemem sırrını anın oku mürşid yetti Kurân 



338 'Aceb hamil olan kimse bilir mi mahmulün bilsem 
Bilirse mahmulün o zât aha dirler mi hâmilân 



339 Dahi bilmezse ol hamil zalum olur mıydı bilsem 
Bilirse ol dinilür mi aha ez-cümle zâlimân 



340 'Aceb bilsem kamu insan nice hamil oluplardır 
Bu câhiller o da inşân olar da mı o hâmilân 



341 'Arif-i hamil oldılar zalum cehul niçün olsun 

Zalümen hem cehülen kavlini bilsem ne sırdır ân 



342 Şıfat-ı madiha yohsa şıfat-ı zamme gelmişdir 

Hâmilen çünki fark olmuş olur mı vaşf-ı nisbetân 



343 Eger cahillere nisbet olursa nisbetih bilsem 



Ahzâb 33/72: Kaçındılar. 



Ne güzeldir o Mevlâ'nın 
hikmeti, ne güzeldir o yüce 
kudret. Her şeyden tenzih 
edilmiştir. Çünkü akıllar [onun 
büyüklüğü karşısında] şaşakalır. 

Onu görecek bir gönül, onu 
bulacak can, onu görecek o göz 
nerede? Gören de görünen de 
odur. 

"Kaçındılar" sözünü oku da anla. 
Arz, dağlar ve semâ Hakk'ın 
nice emânetini sahiplenmedi. 

Fakat bil ki o insan bu emaneti 
sahiplendi. Çok zâlim ve câhil 
olan o insan onları yaratana Hak 
dedi. 

Acaba [emânete] sahip olan 
insan niçin bu kadar zâlim ve 
câhil olmuştur? Onun sırrını 
diyemem. Mürşid, sen Kurân 
oku ki o Kurân bunun için sana 
kâfidir. 

Acaba sahiplenen kimse 
sahiplendiği şeyi bilir mi, bir 
bilsem. O zat sahiplendiği şeyi 
bilirse ona sahip derler mi? 

O sahiplenen kimse emaneti 
bilmezse acaba zâlim olur 
muydu bir bilsem. Yahut o kişi 
bunu bilirse ona özellikle zâlim 
denilir mi? 

Bütün insanların bu emâneti 
nasıl sahiplendiklerini bir 
bilsem. Bu câhil olan insanlar da 
mı acaba emâneti 

sahiplenmişlerdir? 

Hâmillerin ârifi oldular. Zâlim 
ya da câhil neden olsunlar? 
Zâlim ve câhil sözlerinin ne sır 
olduğunu bir bilsem. 

Övenin sıfatları yoksa kusurun 
sıfatları gelmiştir. Çünkü 
yüklenerek [diğerleriyle 
arasında] fark olmuştur. Nisbetin 
vasfı olur mu? 

Eğer câhillere nisbet olursa 
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Dahi 'ariflere nisbet o mıdır ol güzel insan 



keşke onların nisbetini bilsem. 
Ariflere nisbet acaba o güzel 
insan mıdır? 



4 Zihi ol hazret- i Kuran ki cami'dir hem makân 
Zuhur itmiş kelâmınla zahir hem mazhar-ı insan 



■5 Bakar insan görür insan söyler insan bulur insan 
O güzel zâtını sığmış nedenlü zerrece inşân 



6 Haşa ki bir yere sığmaz kamu eşyayı muhltdir 

Muhât olmaz odur mutlak odur sultân hem Sübhân 



O Kurân'a ne hoş ki var 
olanların hepsini kendinde 
toplamıştır. Zâhir olan Allah 
insan mazharında kelâmıyla belli 
olmuştur. 

İnsan bakar, insan görür, insan 
söyler, insan bulur. [Allah] o 
güzel zâtını ne kadar küçük 
insana sığdırmıştır. 

O, asla bir yere sığmaz. Bütün 
eşyayı kuşatmıştır. 
Kuşatılmamıştır. Mutlak olan, 
sultan olan ve Sübhân olan odur. 



7 Zammen cehulen dirken hitab ider ki ol insan 
Dahi ol cümle esrârın getürdi mahzun ol Kurân 



8 Nüzul itdi kelamın ol kelimat ile bi'l-cümle 
Lisân-ı insana geldi bulunur mı böyle ihsân 



[Allah], "Çok zâlim" ve "Çok 
câhil" derken o insana hitap 
eder. İnsanın bütün esrârını o 
mahzûn Kurân getirdi. 

Allah'ın kelâmı [olan Kurân] 
bütün kelimelerle nüzûl etti. 
İnsan lisânına geldi. Böyle bir 
ihsân bulunur mu? 
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Kale Resülullâh şallallâhu 'aleyhi vesellem 
kibiii-j dd>-%Li'i\ c-ili- oLjI L 87 kavl-i şerifini beyân 
ider ebyât-ı şerifedir. 



Anmçün geldi aşarda kamu eşyayı halk itdim 
Seninçün didi Hak bil sen işit yâ eyyühe'l- inşân 



Allah'ın Resûlü, salât ve selâm 
ona olsun, buyurdu: "Ey insan! 
Eşyayı senin için yarattım, seni 
de kendim için yarattım" kutsal 
sözünü anlatan kutsal beyitlerdir. 

Ey insan! Hak: "Bütün eşyayı 
senin için yarattım" dedi. Onun 
için eserlerde geldi. Bunu işit ve 
bil. 



0 Ve hem dahi buyurmuşdur benimçün seni halk itdim 
İşit cânâ ne sırsın sen ki sensin mazhar-ı Rahmân 



1 Ki zira Hak iki nüsha kılupdur 'alemi zira 
Ki bir nüsha turur inşân ki oldı 'âleme ol cân 



352 Diğer nüsha olup 'alem ki ferş ü 'arşa dek bil sen 
Ki insân-ı kebîr olmuş velev şüreta bil inân 



Ey sevgili! Nasıl bir sır 
olduğunu duy. Rahmân' ın 
mazharı sensin ki "Seni kendim 
için yarattım" diye buyurmuştur. 

Bundan dolayı Hak, âlemi iki 
nüsha olarak yaratmıştır. Bir 
nüshada insan vardır ki o âleme 
can olmuştur. 

Diğer nüsha âlemdir. Bunu 
yerden göğe kadar bil. Sûrette 
olsa da en büyük insan olmuştur. 
Bil ve inan. 



insan! Eşyayı senin için yarattım, seni de kendim için yarattım. 
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25 353 O şağir nüsha- i insan ki olmuş Hakka ol şuret 
Bugün mir'ât-ı 'âlemde göründi ol yüzi Yezdan 



O insanın nüshası küçüktür. 
Hakk'a o sûret olmuştur. Bugün 
âlemin aynasında o Yezdan'ın 
yüzü göründü. 



354 Ana nisbet kamu 'alem ki ruha nisbet ebdan 
Oku anla bugün sırrın kamuya oldı ol bürhân 



355 Eger can olmasa cana beden meyyit bilürsün sen 
Anmçün insan ile bil münevver oldı âsümân 



356 Hilafet sırrını çünki odur ha' iz bugün anla 

Yedin Hakkıyla olmuş ol anmçün oldı mescüdân 



Bütün âlem ona bağlıdır ki 
bedenler rûha nisbettir. O, 
herkese delil oldu. Bugün onun 
sırrını okuyup anla. 

Ey sevgili! Bilirsin ki eğer can 
olmazsa beden ölüdür. Bu 
yüzden semâ da insanla 
aydınlandı. 

Çünkü halifelik sırrını bugün 
taşıyan odur. Anla. O Hakk'ın 
gücüyle olmuştur. Onun için 
kendisine secde edildi. 



357 Velakin iki olmuşdur bilen kendini 'arifan 

O kendin bilmeyen câhil olardır cümle merdüdân 



Fakat kendisini bilen arifler, 
kendisini bilmeyen câhiller 
olarak ikiye ayrılmışlardır. [İşte] 
bütün kovulmuşlar o câhil 
olanlardır. 



358 Oku sure-i j-Jl/ 8 ki bil sen^yJ 
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Dahi merdud olan kimdir ki ol sure ider tibyan 



Ki hem I y*! ylS I i I 90 dir Hak işit canâ 

Ki merdüdlardan istişnâ' idüp 'ârifleri Mennân 



îmânın aksam-ı 
beyânındadır. 



şelâşeye münkasım 



"O incire and olsun" sûresini 
okuyup, "En güzel biçimde 
yaratılan insan"ı bil. Aynı 
zamanda kovulmuş olan kimdir, 
diye o sûre açıklar. 

Ey cân! Hak, "Ancak imân 
edenler" diyerek, ârif kişileri 
kovulmuş kişilerden ayrı tutar. 



oldığı İmânın üç kısma bölündüğünü 
anlatır. 
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Dahi iman benim anla biri taklid dimişlerdir 
Ki istidlâl-i tahkikle ki üç kısm oldı bil inan 



Olan taklid ile mü'min kabul itmiş şeri'at bil 
Zirâ taklide tahkike giderler eyleme gümân 



Kavlu LloI 91 yı oku ki mecaz kantara olmuş 
Hakikatte işit cânâ böyledir ehl-i tahkîkân 



İmân da benim anla. "Biri 
taklittir" demişlerdir. [İmân] 
hakîki delille üç kısma 
ayrılmıştır. Bil ve inan. 

Taklit ile mümin olan kişi şeriatı 
kabul etmiştir, bilesin. Çünkü 
hakikate taklitle gidilir. [Sakın] 
şüphe etme! 

"İnandık" sözünü oku ki mecâz, 
[hakikate ulaşmak için] bir 
köprü olmuştur. İşit ey cân! 



Tîn 95/1 : O incire and olsun. 

Tîn 95/4: [Biz insanı] en güzel biçimde [yarattık.] 

Tîn 95/6: Ancak imân edenler. 

Hucûrat 49/14: İnandık. 
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Velakin korkılur cana ki taklidde kalan insan 
Ki mealce anın işi ma'âzallâh olur yaman 



Anmçün müctehidin bil kamusı ittifak itdi 
Kalan taklîdde ol insan olur ez-cümle müznibân 



Gice gündüz çalış oğlum şakın taklîdde kalma sen 
Tazarru' eyle sen Hakka seni kılmaz mukallidân 

Mürşid-i kâmile vâşıl olan sâlikin ne vechle feyze 
varır u ne vechle münkatı'u'1-feyz olur u mürşid-i 
kâmile vardığı o anda bir takım şeyâtîn-i ins olan 
kıtâ'-ı tarîk-i mürşid ile kendi arasında ne vechle 
ilkâ-i bürüdete sa'y ider vesâ'ir mebâhiş 
beyânmdadır. 



Velakin mürşide varsan anın kelamını toylasan 
Ana taklîd ü teslimle çıkarsan dürr-i bî-pâyân 



Taharri ahvalin itme dahi tecrübeler kılma 

Ki Hakdır mürşidin bil sen olursun yüzi kara can 



Velev elf-i sene hidmet bi-hude gitti ey cana 
Eger teslimin olmazsa o hidmetler saha nîrân 



Nive salik ü talihler çekerler dürlü emekler 
Nihayet işleri çıkar olurlar cümlesi şeytân 

Alamazlar bugün esrar nice 'ilm ü 'ulûm cânâ 
Zira olmadılar telsîm ki anlar cümle merdüdân 



Eger mürşidden aldmsa velev bir lü'lü-i lala 
Çalış kadrin bilesün sen ki ol ez-cümle şâkirân 



Dime lü'lü'ni kapdım ben ki hacet yok buna mürşid 
Ki mürşidin yed-i tülâ varur ol kaçdığıh mekân 



Hakikat ehli gerçekte böyledir. 

Ey cân! Fakat [ebedî] taklitte 
kalan insan için korkulur. Allah 
esirgesin neticede onun işi çok 
kötü olur. 

Onun için müçtehidlerin hepsi 
"Taklitte kalan o insan özellikle 
günahkâr olur" diye ittifak 
ettiler. 

Oğlum, gece gündüz çalış ve 
sakın taklitte kalma. Hakk'a 
yalvarırsan seni taklitçi kılmaz. 

Kâmil mürşide erişen sâliğin ne 
vechle feyze vardığını, ne vechle 
feyzi kesildiğini ve kâmil 
mürşide vardığı o an bir takım 
insanların şeytanı olan mürşit 
yolunun kesilmesi ile kendi 
arasında ne vechle soğukluk 
bırakmaya çalıştığını ve buna 
benzer bölümleri anlatır. 

Velakin mürşide varıp onun 

sözünü toylasan, onu taklit 

ederek ve ona teslim olarak 
sonsuz inci çıkarsan. 

Bil ki mürşidin Hak'tır. Onun 
hallerini araştırma ve tecrübeler 
kılma. [Aksi takdirde] yüzün 
kararır. 

Ey cân! İsterse bin senelik 
hizmet boşa gitsin, eğer teslimin 
yoksa o hizmetler sana 
cehennemdir. 

Nice sâlikler ve tâlipler bin bir 
türlü emek çekerler. Sonunda 
işleri çıkar ve hepsi şeytan olur. 

Ey cân! [Onlar] bugün pek çok 
ilimden esrâr alamazlar. Çünkü 
teslim olmadılar. Onların hepsi 
reddedilmiş kimselerdir. 

Eğer mürşidden parlak bir inci 
bile aldıysan bunun değerini 
bilmek için çalış ki başlıca 
şükredenlerden olasın. 

"Ey mürşid, incini ben kaptım" 
deme. Buna gerek yok. O 
kaçtığın mekâna mürşidin büyük 
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eli varır. 



373 O lü'lü' gördigin anda görürsün kisen içinde 

Şakın sen şanma kîsende anı tutdı yed-i Rahman 



374 İşit ey canımın canı didigim söz dahi sen tut 

Şakın düzaha talma sen hazer ez-cümle şeytânân 



O inciyi gördüğün anda kesenin 
içinde bulursun. Sakın sen onu 
kesende zannetme. Onu tutan 
Rahmân'ın elidir [kudretidir]. 

Ey canımın canı! Söylediğim 
sözü işit ve [aklında] tut. 
Cehenneme girmekten ve 
özellikle şeytandan kendini 
koru! 
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Nice kıta'-ı tarik bil velev bol yengliler olsun 
İder tesvîl vesâvisle çalışur eylesün şeytân 



Birinci şeytanın kaşdı budur bil sen bay-ı salik 
Ki mürşidle aranızda ana şek hem dahi gümân 



Eger mürşid ile salik miyanesinde olsa ger 
Ser-mü mikdârı fırifte fütüh gelmez ana ol ân 



^Jd ILeJ L 92 kavl-i şerifinde bi't-tarîku'l- 

işâret vâki' olan j ve jz*- kelimât-ı 

kudsiyyelerinifi neden 'ibaret olacağını beyân 
iden ebyât-ı şerifedir. 



Oku & U Jt Jj~ i Is 93 kavlini didi Kuran 
Didi Jj~ il/ 4 işit cânâ nedir cinân 



Ki cinan evliya olmuş duhul idenleri bulmuş 
Civâr-ı Hakda ol turmuş varamaz anlara şeytân 



Hudaya sen elimden tut ki hayru'l-hafızîn sensin 
Nazar ehl-i delâletden bizi eyleme sen dürân 



Pek çok yolun kesilmesi çeşitli 
sûretliler tarafından olsa da asıl 
şeytan vesveselerle seni 
aldatmaya çalışır. 

Ey yüce sâlik! Bilesin ki 
şeytanın birinci kastı, mürşidle 
aranda şüphe ve zan 
uyandırmaktır. 

Eğer mürşid ile sâlik arasında kıl 
kadar az miktarda aldanmışlık 
olsa, ona o an galibiyet gelmez. 

"[Allah, şöyle der:] "Ey huzur 
içinde olan nefis! Sen O'ndan 
razı, O da senden razı olarak 
Rabb'ine dön! [İyi] kullarımın 
arasına gir. Cennetime gir." 
kutsal sözünde işâret yoluyla olan 
"[İyi] kullarımın arasına" ve 
"Cennetim" kutsal kelimelerinin 
neden ibâret olacağını anlatan 
kutsal beyitlerdir. 

"[İyi] kullarımın arasına gir" 
sözünü oku. Kuran: "Cennetime 
gir" sözünü de dedi. Ey cân! 
Cennetler nedir diye işit. 

Cennetler ki evliya olup içine 
girenleri bulmuş, Hakk'ın 
civarında durmuştur. Onlara 
şeytan varamaz. 

Ey Allah'ım! Sen elimden tut. 
Çünkü koruyanların en hayırlısı 
sensin. Bize bak ve delâlet 
ehlinden bizi uzak tutma. 



Fecr 89/27-30: "[Allah, şöyle der:] "Ey huzur içinde olan nefis! Sen O'ndan razı, O da senden razı 
olarak Rabb'ine dön! [İyi] kullarımın arasına gir. Cennetime gir." 

93 Fecr 89/29: [İyi] kullarımın arasına gir. 

94 Fecr 89/30: Cennetime gir. 



83 



381 Kulub-ı kudsilerinde o dergah-ı ilahında Ey benim Rabb'im! Kutsal 

Bizi hıfz it benim Rabbim ki sensin hayr-ı hafızan kalbinde ve o ilâhî katında bizi 

koru ki muhafaza edenlerin en 
hayırlısı sensin. 



Mebhaş-ı taklîdden 'udül idüp îmân-ı istidlal 
mebâhişine şürû'dur u Hak celle vü 'alâ hazretinin 

şerifini tefsirdir. 



95 kavl-i 



Taklit bölümünden çıkıp istidlal 
imânı bölümlerine giriştir ve Hak 
hazretlerinin, onun yüceliği 
artsın, "Biz onlara, ufuklarda ve 
kendi canlarında âyetlerimizi 
göstereceğiz ki onun [Kurân'ın] 
gerçek olduğu onlara iyice belli 
olsun" kutsal sözünü tefsirdir. 
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Çü bildin sen nedir taklid ki istidlal dahi bil sen 
Dahi mertebesin anla ikisin eyle sen furkân 



Mü'eşşere eserden bil varan müstedil olmuşdur 
Ba'îre eyledi Bu'ra delâlet bil sen ey yârân 



Oku aşar-ı kevni sen mufassal gör ne yazılmış 
Görürsün sen delâletler ider arz u semâ cânân 



Mufassal ayet-i afâk ^.j^ 96 didi ol Hak 
Görinür ol yüzi mutlak okuyan oldı zü'l-'ayân 



Taklidin ne olduğunu bildiğin 
gibi istidlalin ne olduğunu da bil. 
Mertebesini de anlayıp, ikisi 
arasındaki farkı göster. 

Müessere eserden varan şey delil 
ile ispatlanmıştır. Ey dost! Bil ki 
Bûra deveye delâlet etmiştir. 

Varlığın eserlerini oku ve ne 
yazılmış olduğunu uzun uzadıya 
gör. Sevgilinin arz ve semâda 
kılavuzluk ettiğini görürsün. 

Hak: "Ufukların âyetini ayrıntılı 
göstereceğiz" dedi. O yüzü 
mutlak olan görünür. Bu âyeti 
okuyan kişi ayân sahibi olur. 



386 Ne kim vardır kamu zerre vü bi'l-cümle kamu eflak 
Çü vahdâniyyete dâldır mufassal cümleye bürhân 



387 Te'emmül kıl sen ey salik oku muşhaf-ı tafsili 
Nice âyetleri görsen tonatmış ol güzel Mennân 



Bütün zerre ve bütün feleklerde 
ne varsa Allah'ın birliğine işâret 
olduğu gibi her şeye uzun 
uzadıya bir delildir. 

Ey sâlik! İyice düşün. Ayrıntılı 

mushafı oku! Görsen o güzel 

Mennân nice âyetleri 
donatmıştır. 
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Varup mekteb-i 'irfana oku huruf heca' bil 
Hurüf-ı kâ'inâtdan sen ki çıkdı bil kelimetân 



Dahi nutkum anla ne harflerdir 'aceb bilsem 
Ki anınla vücüd buldı kamu inşân heme mâkân 



İrfân mektebine gidip harfleri 
oku. Bilesin ki kâinâtın 
harflerinden "Allah'tan başka 
İlâh yoktur ve Hz. 
Muhamemmed onun elçisidir" 
ibâreleri çıktı. 

"Ol!" sözünü dahi anla. Acaba 
[o harfler] nasıl harflerdir bir 
bilsem. Çünkü bütün insanlar 



Fussilet 41/53: Biz onlara, ufuklarda ve kendi canlarında âyetlerimizi göstereceğiz ki onun [Kurân'ın] 
gerçek olduğu onlara iyice belli olsun. 

96 Fussilet 41/53: Göstereceğiz. 

97 Bakara 2/1 17: Ol. 
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onun sırrıyla vücut buldu. 



390 Eger nur-ı imanla sen bakarsan ka'inata sen 
Mahalallâh olur bâtıl ki taşdîk eyledi cânân 

îmân-ı istidlal fî'l-cümle 'akl u delîle taklîdden hâlî 
olmadığından bir nev' taklîd oldığı vu zâta delîl 'add 
olunan vücüd-ı hâdiş-i tahkîkde şırf ma'düm olup 
mâ-bi'l-istidlâl olamayacağı beyânmdadır. 
Faşl-ı fî-beyân îmân-ı istidlal 



391 Veli istidlali iman ki müstedell idinmişdir 
Çün eserden aluplardır o da bir nev' hâlicân 



Eğer kâinata imân nuruyla 
bakarsan Allah'tan başka her şey 
bâtıl olur ki Sevgili [bunu] 
tasdikledi. 

İstidlal imânı nihayetinde akıl ve 
delile taklitten hâlî olmadığı, bir 
çeşit taklit olduğu için ve zâta 
delil sayılan yeni çıkan hakikat 
vücûdunda sırf yok olup istidlâl 
ile olamayacağını anlafar. 
İstidlâl imânı beyânının faslıdır. 

Ancak bir delil ile ispat edilen 
imân delillerini kainattan 
almışdır. O da bir çeşit hareket 
ettirmedir. 



392 Nice 'ukul ider fehmi o zat-ı pakde mutlakı 
Değil hâşâ ola haddi odur dâl dahi medlülân 



Nice akıl, o pâk zâtta mutlak 
olanı anlar. [Onun] haddinin 
olması aslâ mümkün değildir. 
Delâlet eden de delâlet olunan da 
odur. 



393 Nice hadis kadime ol delalet itsün ey cana 

Ki 'ademdir bil ol hâdis nice vücûda ol bürhân 



Ey cân! Pek çok yeni şey eskiye 
delâlet etsin. O yeni çıkan şey bil 
ki yokluktur. Pek çok vücûda o 
delildir. 



394 Anıhçün didi kamiller ki bir hadis mukarin ol 
Sa kadîme işit cânâ eşer kalmaz budur bürhân 



Onun için kâmiller: "Yeni bir 
şey eskiye gelmiş olsa eser 
kalmaz" dediler. Ey sevgili, 
delilin bu olduğunu işit. 



395 Dahi hakkıyla halkın bil ki bir cirmet aha yokdur 
Ki cem' itsün işit cânâ ma'düm olmadı mevcüdân 



Bil ki halk Hakk'ıyladır. Ona 
herhangi bir hacim yoktur. 
Hepsini bir araya toplasın. Ey 
sevgili, yok olan hiçbir zaman 
varolmadı. 



396 Ki şırf ma'düm olan hadiş ki vücud hak aha olmuş 
Nice 'adem delîl olsun nicedir bum hakîmân 



Sadece yok olan sonradan 
olandır, Hakk'ın vücûduyla 
olandır. Yokluk nasıl delil olur? 
Hâkimler bunun nasıl olduğunu 
bilirler. 



28 



Âyet-i kerîmesini serh ü nüket-i esrarını beyân ider ü 
halkın Hakka delîl olmasının vechini ifâde vü der- 



"Rabb'inin gölgeyi nasıl 
uzattığını görmedin mi? İsteseydi 
onu sabit kılardı. Sonra biz 
güneşi gölgeye delil kıldık. Sonra 
onu kendimize yavaş yavaş 
çektik" 

âyet-i kerimesini şerh edip esrârlı 
nükteleri açıklayan ve halkın 



Furkan 25/45-46: Rabb'inin gölgeyi nasıl uzattığını görmedin mi? İsteseydi onu sabit kılardı. Sonra biz 
güneşi gölgeye delil kıldık. Sonra onu kendimize yavaş yavaş çektik. 
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miyân ider ebyât-ı şerifedir. 

Belî 'âlem Hakka zildir anm zılnı dahi oldur 
Dahi zî-zıll olur zıldan bugün ayrı işit yârân 



Hakk'a delil olduğunu ifâde edip 
anlatan kutsal beyitlerdir. 

Evet, âlem Hakk'a gölgedir. 
Onun gölgesi bile kendisidir. 
Bugün gölgesi olan kişi 
gölgeden ayrılır. İşit ey dost. 



,100 



398 dLj J Ij? j. r oku vu J_y Ijuo ^LT 

Nice medd oldı ol zılâl ana delîl olup nürân 



399 



L^L 44- <■ Li ^)j 101 işit cana 

Eger Hak bil murâd itse olurdı cümle sâkinân 



"Rabb'inin gölgeyi nasıl 
uzattığını görmedin mi?" 
[âyetini] oku. O gölgelerin nasıl 
uzadığına aydınlık delil 
olmuştur. 

Ey sevgili! "İsteseydi onu sabit 
kılardı" [âyetini] işit. Eğer Hak 
dileseydi her şey sabit olurdu. 



400 Zuhur itmezdi ol 'alem dahi eflak ne kim vardır 
Olurdı cümlesi meknün görünmez ğayb-ı ğâ'ibân 



Âleme, feleklere ve daha ne 
varsa hiçbirine zuhûr etmezdi. 
Gâiblerin gaybı görünmez, hepsi 
gizli olurdu. 



40 1 Velakin şems-i zat cana zılale hem delil oldı 
Görürsün sen zılâlâtı nice kılmış o tahrîkân 



Ey sevgili! Fakat zâtın güneşi 
gölgelere delil oldu. Gölgeleri 
nasıl kımıldattığını sen görürsün. 



402 Çü zül oldı 'adem anla nice vücud ana virsün 
Çü zili oldı bugün akim nice fehm itdi zılâlân 



Çünkü gölge yokluk oldu. Nice 
vücût ona versin. Bugün aklın 
gölge olduğu için pek çok 
gölgeyi anladı. 



403 Zılal hakayık-ı hakdır dahi cümle mezahirdir 

Ki zât-ı mutlak-ı Hakda o vâhiddir bil ey cânân 



Gölgeler hakikatlerin hakikatidir 
ve hepsi onun mazharıdır. Ey 
sevgili! O, Hakk'ın mutlak 
zâtında tektir. Bil. 



404 Ara zılda bugün nurı şakın zildir dime anı 

Çün zil gördün niçün nün göremezsin bay-ı cânân 



405 



Oku oL^j fV j 102 nice makbuz olupdur bil 
Görürsün dâ'imâ zilim nice olmuşdı makbüzân 



Bugün nûru gölgede ara. Sakın 
onun için "Gölgedir" deme. Ey 
yüce sevgili! Niçin gölgeyi 
gördüğün gibi nûru 

göremiyorsun? 

"Sonra onu kendimize yavaş 
yavaş çektik" [âyetini] oku ve 
nasıl kabzolunduğunu bil. 
Gölgenin nasıl kabzolduğunu 
daima görürsün. 



406 Oku zıldan biraz sırlar nedir sana biraz sözler 

Ki her lemha görürsün sen ki zâhir sende bâtmân 



Gölgeden biraz sırlar oku ve 
biraz sözlerin ne olduğunu anla. 
Sen her bakışta görürsün. Çünkü 
zâhir sende bâtın olmuştur. 



Furkan 25/45: Rabb'inin [gölgeyi nasıl uzattığını] görmedin mi? 
1 Furkan 25/45: [Rabb'inin] gölgeyi nasıl uzattığını [görmedin mi?] 
1 Furkan 25/45: İsteseydi onu sabit kılardı. 
1 Furkan 25/46: Sonra onu kendimize yavaş yavaş çektik. 
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407 Zuhur itdi sana senden varır sana yine senden 
Çıkar senden varır sana budur hem esrar-ı zılâl 



Sana senden zuhûr etti. Sana 
yine senden varır. Senden çıkar 
sana varır. Gölgenin esrarı da 
budur. 



408 Alur şuret vücud senden yine vardı dahi senden 
Ne ittisal ne infısâl ki oldı sende batman 



Vücut senden sûret alır. Senden 
yine sana varır. Sende ne 
kavuşmak ne de ayrılmak bâtın 
oldu. 



409 'Acebdir hikmet-i Mevla çıkardı nur ile peyda 
Zılâlin önüne geldi oku zili oldığm insan 



4 1 0 Ahırsın eline nurı ararsın zillim bulmak 

Bulamazsın bugün zilli nereye kaçdı ol fiilân 



411 Eger şems yeminin tutsa kaçar yesarma ol zil 
Dahi yeminine kaçdı yesârdan görse ol inan 



412 Çıkarsa re 'sine ol nur ki fevkinde turursa ol 

Görünmez sana asla zil bu esrar hazret-i Yezdan 



Allah'ın hikmeti şaşılacak şeydir 
ki nûr ile açığa çıkardı. [O nûr] 
gölgelerin önüne geldi. Ey insan! 
Gölge olduğunu oku. 

Nûrunu eline alıp, gölgeni 
bulmak için ararsın. Bugün o 
gölgeyi bulamazsın. [Acaba] o 
belirsiz şey nereye kaçtı? 

Eğer güneş sağ tarafa geçse, o 
gölge sola kaçar. [Güneşi] sol 
taraftan gördüğü zaman da o 
gölge sağa kaçar. 

O nûr başına çıkıp, yukarda 
durursa gölge sana asla 
görünmez. Bu, Allah'ın 
esrarıdır. 



öJb-lj "ili jUl JLjJS" *âj9 jj*-»} ^1 lijafc-. 103 hadîş-i 

şerifinde vârid olan gerek firka-i ehl-i cennet olan 
firka-i nâciyye iddi'âlan vu firka-i nâciyyenin neden 
'ibaret oldığı vu ehl-i nîrânm ehl-i nâr olmaları 
şirket-i vücûda kalmalarından nâşî idügine vesâ'ir 
esrâr beyânındadır. 



"Ümmetim yetmiş üç fırkaya 
ayrılacaktır. Bir grup hariç 
onların hepsi cehennemliktir. 
[Sahâbe'den] denildi ki: "Ey 
Allah'ın Resulü! Onlar kim?" 
Dedi ki: "Onlar benim ve 
ashabımın yolundan gidenlerdir." 
hadîs-i şerifinde gelen gerek 
cennet ehli olan Naciye fırkasının 
iddialarını, Nâciye fırkasının 
neden ibâret olduğunu ve 
cehennem ehlinin ateş ehli 
olmasının sebebinin vücut 
ortaklığına kalmalarından ileri 
geldiğini ve buna benzer esrân 
anlatır. 



29 413 Gören iki vücud cana hayalatda bugün kaldı 
Nice buldı bugün hakkı ki oldı ehl-i tahmînân 



414 Kimi kadriyyeden anlar o cebriyye o mahcublar 
Kimi hulüliye anlar ki işbât itdi vücüdân 



Ey sevgili! Bugün vücûdunu iki 
tane gören kişi hayâl âleminde 
kaldı. Onlar bugün hakikati nasıl 
buldular ki tahmin ehli oldular? 



O mahcupların kimi 

Kadriyye'den, kimi de 
Cebriyye 'dendir. Kimi de 



103 Ümmetim yetmiş üç fırkaya ayrılacaktır. Bir grup hariç onların hepsi cehennemliktir. [Sahâbe'den] 
denildi ki: "Ey Allah'ın Resûlü! Onlar kim?" Dedi ki: "Onlar benim ve ashâbımın yolundan gidenlerdir." 
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4 1 5 Anmçün yetmiş üç fırka haberde geldi ey cana 
Dahi yetmiş ikisi bil ki tutdı anları nîrân 



416 Ki bunlar şirk-i vücuda kalupdur cümlesi yara 
Ki nâciyye olan fırka değil anlar işit yârân 

417 OkuUp bl U^^-^İJI 104 sen 

Ve aşhâbı buyurmuşdur işit ol resul-i Yezdan 

418 Ki ya'nî mefhar-ı 'âlem buyurmuş ashaba bil sen 
Ki nâciyye olan fırka çü su'âl itdi sâ'ilân 



419 Buyurdı ol resul-i Hak cevab virdi dahi mutlak 
O nâciyye olardır kim ki ben oldum şey üzre ân 



420 Ki oldılar u ashabım o şey üzre olurlar kim 
Ki ol fırka-i nâciyye ki anlar tutmadı nîrân 



42 1 'Ulema-i kelam cana bu hadis üzre tafsilât 

Yazarlar kîl ü kâller bil ki cem' oldı tahmînân 



422 Ki zira yetmiş üç fırka bu hadisle sürer meydan 
Ki cümle müdde'î oldı ki biz fırka-i nâciyyân 



423 Ki hak birdir iki olmaz nice yetmiş üç olmuşdur 
Bum bilür ol 'ârif kim ki görmüş oldı mürşidân 



424 Zira Hak kendini bilür ki Kuranda ider vasfın 
Anı bilmek anıhladır odur fırka-i nâciyyân 



425 O vech-i mutlak-ı Yezdan göründi herkese her an 
Celâl-i 'izzeti anla ki bakdı gözleri her cân 



Onlar benim ve ashabımın yolundan gidenlerdir. 



Hulûliyye' dendir ki onlar 
vücutlarını ispatladılar. 

Ey sevgili! Onun için haberde 
yetmiş üç fırka bildirilmiştir. 
Yetmiş iki fırkayı da bil. Onları 
cehennem kuşatmıştır. 

Bunların hepsi vücut şirkinde 
kalmıştır. [Ancak] Nâciyye diye 
adlandırılan Müslüman fırka 
onlardan değildir. İşitin dostlar. 

"Onlar benim ve ashabımın 
yolundan gidenlerdir" dediğini 
oku. Allah'ın Resûlü 
buyurmuştur. İşit. 

Yani bilesin ki âlemin övüncü, 
soru soranın suâli gibi ashâbına 
Nâciyye olan fırkayı 

buyurmuştur. 

O Allah'ın Resûlü buyurarak: 
"O Nâciyye fırkası onlardır ki 
ben onlar üzre yaratıldım" diye 
mutlak bir cevap bile vermiştir. 

Ashâbım da o şey üzre 
yaratılmıştır. Onlar Nâciyye 
fırkasıdır ki onları ateş 
yakmamıştır. 

Ey cân! Kelâm âlimleri bu hadis 
üzerine uzun uzadıya kuru 
gürültü yazdılar. Bil ki bu 
tahminler yığma oldu. 

Çünkü bu hadisle yetmiş üç fırka 
[birbirlerine] meydan okurlar. 
"Nâciyye fırkası biziz" diye 
iddia ederler. 

Gerçek bir tanedir, iki olamaz. 
Nasıl yetmiş üç tane olmuştur? 
Bunu bilen o ârif ki mürşidini 
görmüş oldu. 

Çünkü Hak, kendini bilir, 
Kurân'da vasfını anlatır. Onu 
bilmek, onunla birlikte olmaktır. 
[İşte] Nâciyye fırkası odur. 

O Allah'ın mutlak vechi her an 
herkese göründü. Kudretinin 
büyüklüğünü anla ki gözleri her 
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cana baktı. 



Kale Resülullâh -OJ l 

jj^y i^jüs"^! uU> ^j»-. 4İİ öl 105 Mezkûr kavl-i 

şerîfde geldiği yetmiş bin hicâb neden 'ibaret oldığını 
vu kîl ü kal ehli keşretde kaldıklarından mişkât-ı 
Ahmediyyeden ahzi meşrut olan râh-ı hakikate vâşıl 
olamayup hemân kal u kîlde kalup bahş ü cidalle 
meşğül olduklarını vu imâmân-ı ehl-i sürmenin 
tedvîn buyurdukları 'ilm-i kelâm ancak ehl-i 
bida' olan huşüş-ı redden 'ibaret olup illâ hakke'l- 
yakînden 'ibâret olan keşf ü şühüda îşâl olmadığını 
müfide ebyâtdır. 



Allah'ın Resûlü buyurdu: 
"Allah'ın [yüzünü sakladığı] 
yetmiş bin hicâbı [örtüsü] vardır. 
Onları açarsa [bakanların] gözleri 
yanar. Allah'ın Resûl'ünün sözü 
doğrudur" zikrolunmuş kutsal 
sözde gelen yetmiş bin hicabın 
neden ibâret olduğunu ve 
dedikodu ehlinin kesrette 
kaldıkları için Muhammed'in 
meşâlesinden almaları şart olan 
hakikat yoluna erişemeyip 
dedikoduda kaldıklarını, bahis ve 
kavgayla meşgul olduklarını ve 
sünnet ehli imamların kitap 
hâline getirdikleri kelâm ilminin 
ancak bidat ehli olan red 
husûsundan ibâret olup, illâ 
Hakke'l-yakînden ibâret olan 
keşif ve şühüda ulaştırmadığını 
anlatan beyitlerdir. 



30 426 Ve gerçek yetmiş bin perde işitdin sen aşarda 
Hicâbât ta'biri gelmiş bize nisbetdir ey yaran 



İşittin ki eserlerdeki gerçek, 
yetmiş bin perdedir. Ey dost, 
bize nisbet olarak bu perdelerin 
tabiri gelmiştir. 



427 Ki Hak hem kimseden mahcüb değil ana hicâb 
olmaz 

Ki sensin mahcub ey cânâ budur hicâbat-ı insan 



Hak, kimseye gizli değildir. Ona 
perde olmaz. Ey cân! 
[Kalbindeki perdeden dolayı] 
asıl mahcûb sensin. İnsanın 
mahcûbiyeti budur. 



428 Anmçün kil ü kal ehli ki kesret virdigi belli 
Ki vücüd oldı yüz elli ki dir sana o ahmakân 



Onun için dedikodu ehlinin 
kesrette olduğu bellidir. O 
ahmak sana: "Vücut yüz elli 
oldu" der. 



429 Kil ü kal bahrine talmış arar fili elin salmış 

Kimin hortum kimin kuyruk meğer tutmuş 
şaşkmân 



Dedikodu denizine girmiştir, 
elini salarak fili aramaktadır. 
Meğer o şaşkın kiminin 
hortumunu, kiminin de 
kuyruğunu tutmuştur. 



430 Ne buyurdı resul-i Hak geçen hadisi iyce bak 
Ki resül oldığı üzre anınla oldı aşhâbân 



Allah Resûlü' nün, geçen 
hadisinde ne buyurduğuna iyice 
dikkat et! Ashâbı, Resûl olduğu 
için onunla bereberdir. 



43 1 İşaretdir bil ey cana ki Hakkı bulmak olmuşdur 
O mişkât-ı Muhammedden olurlar cümle tâlibân 



Ey cân! Bil ki Hakk'ı bulmak 
işaret olmuştur. Bütün talipler o 
Muhammed'in meşâlesinden 



Allah'ın [yüzünü sakladığı] yetmiş bin hicâbı [örtüsü] vardır. Onları açarsa [bakanların] gözleri yanar. 
Allah'ın Resûl'ünün sözü doğrudur. 
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olurlar. 



432 Nice aşhab ki olmuşdur ki ol rahide bulmuşdur 

O râhda meslek-i Ahmed görinür anda hem cânân 



Nice ashâb o meşaleden olup, 
[Hakk'ı] o yolda bulumuştur. O 
yolda hem Ahmed' in tuttuğu 
yol, hem de sevgili görünür. 



433 Kil ü kal var mı di anda dahi 'ilm-i kelam cana 
Okunmaz idi ol zaman kifayet cümleye Kuran 



Ey cân! "O yolda dedikodu ve 
kelâm ilmi var mı?" diye sor. O 
zaman bunlar okunmazdı. 
Herkese Kuran yeterdi. 



434 Çü vech-i pak-i Ahmedden alurlardı kamu dersi 
Hak anlara tulü' itmiş ki odur ekmel-i insan 



435 Oku jÎ 



06 anla nedir Hak sen bil ey cana 



Ki mürşidin izin gözle odur ol mazhar-ı Rahman 



Çünkü hepsi dersini Ahmed' in 
pâk vechinden alırlardı. Kâmil 
insan onlardır ki Allah onlara 
tulü etmişti. 

Ey cân! "Kim beni görürse" 
hadîsini okuyup Hak nedir diye 
bilip anla. Mürşidin izini gözle 
ki Rahmân'ın mazharı odur. 



436 Şakın 'ilm-i kelam şanma ki Hakkı bildirir anma 
Ki ol kîl ü kâldir bil münezzeh oldı ol Yezdan 



Sakın "Kelâm ilmi Hakk'ı 
bildirir" zannedip onu anma. O 
ilim kuru gürültüdür. Bil ki 
Allah bundan münezzehtir. 



437 Bu aşhabdan sonra cana didiler 'ilm-i kelamla 
Biraz sözlerle bahş itmiş 'akâyidde meşâyihân 



Ey cân! Bu ashâbdan sonra 
şeyhler kelâm ilminden 
faydalanarak biraz sözlerle dîni 
inançlardan bahsetmiştir. 



438 Velakin ehl-i bida' çün zuhur itmişdi ol zaman 
Ki anlar red olunsunlar okundı 'ilm ü kelâmân 



Fakat o zaman bidat ehli 
türemişti. İlim ve kelâm 
okurlardı. Onlar reddolunsunlar. 
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Ki hâşâ ehl-i tahkîkân ki anlar pâkdır imâmân 
Ki hak mezheblerin almış o 
Muhammedân 



Hakikat ehli ise onlardan uzaktır, 
mişkâtdan O imamlar pâktır. Gerçek 
mezheplerini Muhammed'in 
meşâlesinden almışlardır. 



O kim 'ilm-i kelam bildi okudu dahi ol anda 
İkiden hâli olmaz ol ya kâfirdir ya Müslümân 



O kişi, kelâm ilmini bilip aynı 
zamanda da okuyandır. O iki 
seçenekten birisidir: ya 
Müslüman ya da kâfirdir. 



44 1 Eger Müslim ise cana okursa ne okur bilmem 

Ki çün ol mü'min olmuşdur kelâm ne virdi ol zamân 



Ey cân! Eğer Müslümansa ne 
okuduğunu bilemem. O nasıl 
mümin olmuştur? O vakit kelam 
ona ne verdi? 



442 Çü mü'min oldı ol kişi neden imanı almışdır 

Henüz kelâm okur cânâ nice evvel o Müslümân 



Ey cân! O kişi imânını nerden 
aldı da mümin oldu? Çünkü 
kelâm okumaya yeni başladı. 
Fakat o, kelâm okumaya 
başlamadan çok önce Müslüman 
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Kim beni görürse. 
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olmuştu. 



443 Ve çün 'ilm-i kelamdan evvel ol mü'min dahi oldı 
Kelâm ana ne virmişdir kalımız cümlemiz hayran 



444 Eger okumadan evvel o kafırmiş eger dirsen 

Okurken mü'min olacak ma'âzallâh o mezhebân 



Çünkü kelâm ilmini okumadan 
önce o mümin oldu. Kelâm ilmi 
ona ne vermiştir? Hepimiz [bu 
duruma] şaşırırız. 

Eğer "Okumadan önce o 
kâfirmiş" dersen, o mezhepteki 
kişiler [kelâm ilmini] okurken 
Allah korusun mümin olacak. 



31 445 
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Anmçün kamilan cana boyandılar kamu kana 
Yürürler hem yana yana tut eteklerini yârân 



Ki gözleri Hudadır bil nice ki yüzleri cânâ 
Dahi azanları Hakdır o yüzlerden okur Kuran 



Ehl-i tahkik olan zevât-ı kiram zamân-ı tahtında 
bulunup mukayyed olmadığı vu zamanın hükmünden 
çıkdığına Bâyezîd-i Bistâm hazretlerinin 'arabü'l- 
' ibare olan kavl-i şerifi bürhân oldığı kavl-i şerif 
mezkûr şundan 'ibâretdir. »Uj ^L*, ^^-J *JJIjl* 

J AT 

cj^ö I oLS" Jb ji LJU JJ 



J07 ebyât-ı şerife bu tercemândır. 



Bizim seyyidimiz bil sen ki kaddesallahu sırra 
Ki ol Bâyezidü'l-Bistâm ki olmuştur sırr-ı Yezdan 



Ki dimişler ana cana nice aşbahte ey cânâ 
Buyurmuşdur o zât bil kim şabâh u mesa' yok yârân 



Ki Allahla sabahladım ki Allaha zaman olmaz 
Şakın cânâ usanma sen ki gice olma nâ'imân 



Ey cân! Onun için kâmillerin 
hepsi hem kana boyandılar, hem 
de yana yana yürürler. Dostlar, 
[onların] eteklerinden tutun. 

Nicesinin gözleri ve yüzleri 
Allah'tır. Kulakları da Hak'tır. O 
yüzlerden Kurân okunur. 

Tahkik ehli olan yüce kimselerin 
eski zamanda bulunup 
bağlanmadığı ve zamanın 
hükmünden çıktığına dâir 
Bâyezîd-i Bistâm hazretlerinin 
Arapça cümlesi olan kutsal 
sözüne delil, zikrolunan kutsal 
söz şudur: "Sabah ve akşam 
kavramı olmaksızın Allah'ın 
indinde nasıl sabahladın 
[bulundun]? diye Bâyezid'e 
soruldu." kutsal beyitler buna 
tercümândır. 

Bizim seyidimiz bil ki Bâyezid-i 
Bistâm' dır. Allah sırrını 
mukaddes ve mübarek eylesin. 
O, Allah'ın sırrı olmuştur. 

Ey cân! Ona "Nasıl sabahladın 
[bulundun]?" diye sormuşlardır. 
O zât: "Sabah ve akşam yoktur" 
diye buyurmuştur. 

Allah'la sabahladım ki Allah'ın 
indinde zaman yoktur. Ey cân! 
Sakın sen usanıp da gece 
uyuyanlardan olma. 



450 Ki sabahı bulursun sen çü geldi baharan cana Ey cân! Sen sabahı bulursun. 

Görürsün sen gül-i ra'nâ ider vasfını koruyan Çünkü bahar g eldi - Güzel gülü 

görürsün, [o gülü] koruyan 
vasfını yapar. 



"Sabah ve akşam kavramı olmaksızın Allah'ın indinde nasıl sabahladın [bulundun]?" diye Bâyezid'e 
soruldu. 
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451 



452 



453 



454 



455 



456 



457 



Şakın kalbini taş itme bilürken gözün şaş itme 
Şakın Hakdan gidüp kaçma görinür Hak sana her ân 



Şakın yolu kolay şanma uyuma dahi uyanma 
Bugün fırsat- 1 ğanîmet çıkar hem dürr-i bî-pâyân 



İdemem gül-i ra'nanm bugün vasfın işit cana 
Huda tevfîk ider seni gelür sana o reyhânân 



'İnan kelamı bunda dahi bes oldı kes anda 
Nedir îmân-ı tahkîkân biraz sözler işit yârân 



Kale Allâhu Te'âlâ ^SLUl j>>JI j* -i\ *3\ 1 Ja-JüL Lîls 

fJUl IjJjl j îö^Ulj y. 1\ *m 4î I 4İİIjl^İ 108 Kavl-i 

şerifinde vâki' şehid-i fi'lî gerek lafza-i celâle vü 
gerek ulü'l-'ilm ü gerek melâ'ikeye isnâd olunup 
mütedebbir ü mesned-i ileyh üç oldığının hikmet ü 
sırrını beyân ider ebyât-ı şerifedir ü îmân-ı şühüdun 
beyânına şürû'dur. 



4İI I Jl^İ 109 oku canım ki îman-ı şühud nedir 
Ve âyet şerh ider sana ki tafşîl itdiler yârân 



Bi-hamdillah bugün cümlemiz olduk bab-ı hazretde 
Kıyâmda cümlemiz turduk ide bizlere ol fethân 



İşit lisan-ı tahkikden biraz sözler diyem cana 
Ki îmân-ı şühüd nedir ider Kurân sana beyân 



Sakın kalbini taş edip de 
doğruyu biliyorken gözünü 
hedeften şaşırma. Sakın Hak'tan 
kaçıp gitme, Hak sana her zaman 
görünür. 

Sakın yolu kolay sanma. [Bu 
yolda] ne uyu ne de uyan. Bugün 
hem sonsuz inci hem de ganimet 
fırsatı [karşına] çıkar. 

Ey cân! Bugün o güzel gülün 
tarifini yapamam. [Dilerim] 
Allah sana yardım eder de o nûr 
sana gelir. 

Yürütme kelâmı yeterli geldi. Bu 
yüzden orda bitir. Ey dostlar, 
gerçek imânla ilgili biraz sözler 
dinleyin. 

Allahu Teâlâ buyurdu: "Allah 
kendisinden başka tanrı 
olmadığına şahittir. Bütün 
melekler ve ilim ululan da adaleti 
yerine getirerek şahittirler. 
O'ndan başka tanrı yoktur. 
Güçlüdür, hikmet sahibi O'dur" 
kutsal sözünde geçen fiilî şehid 
gerek Allah kelimesine, gerek 
ilim sahiplerine ve gerek 
meleklere isnâd olunup tedbirli 
ve ona dayanan üç şey olduğunun 
hikmet ve sırrını anlatan kutsal 
beyitlerdir ve şühûd imânına 
başlangıçtır. 

Ey canım! Şühûd imânının ne 
olduğunu bilmek için "Allah 
[kendisinden başka tanrı 
olmadığına] şahittir " âyetini 
oku. Ayet sana şerh eder ki 
dostlar bunu açıkladılar. 

Allah'a şükürler olsun, bugün 
hepimiz O'nun kapısına geldik. 
Bizlere [kapısını] açsın diye 
hepimiz kıyâmda durduk. 

Ey cân! Hakikat lisânından biraz 
sözler diyeyim de dinle. Şühûd 
imânı nedir diye Kurân sana 
beyân eder. 



Âl-i İmrân 3/18: Allah kendisinden başka tanrı olmadığına şahittir. Bütün melekler ve ilim uluları da 
adâleti yerine getirerek şâhittirler. O'ndan başka tanrı yoktur. Güçlüdür, hikmet sahibi O'dur. 



109 î 



Âl-i İmrân 3/18: Allah [kendisinden başka tanrı olmadığına] şahittir. 
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32 458 



Bu ayetde benim canım şehid lafzı vehm geldi 
Üçe isnâd olupdur hem şühüd-ı Hak üç şâhidân 



459 aJJ IJl^, çü buyırdı şühudı kendüye isnad 
İdüpdür anla sen dinle ana 'atf oldı 'âlimân 



460 Nice mela'ike cana görürsün Hakka 'atf olmuş 
Şühüd-ı Hak olur cümle ki mazhar oldı şâhidân 



Ey benim canım! Bu âyette şehid 
lafzı vehim olarak geldi. Üçe 
isnâd olmuştur. Hem Hakk'ın 
görülmesinin üç şâhidi vardır. 

Çünkü "Allah [kendisinden 
başka tanrı olmadığına] şahittir" 
diye buyurdu. Şühûdu kendisine 
isnâd ettiğini anla ve dinle. 
Alimler ona meyletti. 

Nice meleği Hakk'a meyletmiş 
görürsün. Hepsi Hakk'ın şâhidi 
olur ki şâhidler mazhar olmuştur. 



461 Makam-ı şühuda varmak ki Hakkın vahdetin Müşâhede makâmına varmak 



bulmak 

İkilikle değilmiş ol buyurmuş anla sen Kurân 



462 O Hakkı bilen 'arifler dahi cümle mela'ikler 
Hakkın şühüdıyladırlar aradan çıkdılar ol ân 

463 İşâret buna şâhidân Hakkı şühüd idemezler 
Görürlerse vücüdlarm ki perde oldı vücüdân 



Hakk'ın vahdetini bulmaktır. 
Kurân: "O makâma varmak 
ikilikle olmaz" diye 

buyurmuştur, anlayasın. 

Hakk'ı tanıyan ârifler ve bütün 
melekler, Hakk'ı temâşâ ederler. 
O an her şey aradan çıkmıştır. 

Hakk'ı müşahede edemeyen 
şâhitler buna işarettir. Eğer onlar 
kendi vücûtlarını görürlerse, 
vücûtları onlara perde olur. 



464 Bu makama varan erler fena itdi vücüdlarm 
Bekâ buldı dahi ol er ki oldur ehl-i tahkîkân 



Bu makâma ulaşan erler 
vücûtlarını fenâ ettiler. Hakikat 
ehli onlardır ki o erler Allah'la 
bâki oldular. 



465 Fena dersini hatm itmiş bekada hem makam tutmuş 
Hudâ bir oldığm görmüş odur şâhid ü meşhüdân 



Fenâ dersini bitirerek bekâyı 
makâm edinmişlerdir. Allah'ın 
bir olduğunu görmüşlerdir. 
Gözle gören de görünen de 
onlardır. 



466 Murad ol kimse tahkike çü vardı ol fena oldı 
Makâmât-ı fenâda ol bekâ sırrını hem bulan 



Murat olan o kişi hakikate 
vardığı gibi Allah'la fâni oldu. 
Hem fenâ makâmlarında bekâ 
sırrını da buldu. 



467 Mazahiri Hak olmuşdur cemi' hazratı hem giymiş 
Budur meydân-ı 'âlemde gözünde Hak ider devrân 



468 Görür darı vu diyarı 'urucla hem tenezzülle 
Gezer gülzâr-ı 'irfânda gül-i ra'nâ aha 'ayân 



Zuhûr ettiği yerler Hak olmuştur. 
Hem bütün mertebeleri tek tek 
giymiştir. Alem meydanında 
Hak gözünde devrân eder. 

Yükseliş ve alçalış ile dâr ve 
diyârı görür. İrfân bahçesinde 
güzel gül ona ayân olur. 
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Âl-i İmrân 3/18: Allah [kendisinden başka tanrı olmadığına] şahittir. 



93 



469 Eve 'ilmiyle gezer ol er dürr-i canda yakinde ol 

Hakke'l-yakîn 'ayne'l-yakîn ki oldı 'ilm-i yakînân 



470 Bu sırrı keşf iden erler kibarlar seyr-i süluklar 
Gerek seyr ilallâh dahi billâh ol yârân 111 



47 1 Ki bulmuşlar bugün mürşid hakîkatden alup dersler 
Telemimiz eylemişlerdir ki buldılar bugün cânân 



472 Yedullahı bugün bulmuş ki ol yedle bugün varmış 
Huzür-ı hazret-i Hakka arada kalmamış ğayrân 



473 Bakarsa Hakkıyla bakar yürürse Hakkıyla yürür 
Ki ya'ni cümle a'zâsı olupdur Hak görür 'ayan 



474 İşitdin Hak Resuli sen dahi kelamların tuydun 

Makâm-ı kuds-i a' ladan dimiş Hak dinle ey yârân 



Kale Resülullâh şallallâhu 'aleyhi vesellem fi 
hadîşü'l-kudsî l yL£ ^ill j ^tt».. ^ill ojuj 

j*. Jsl>üL J\ L->jizi. jl*JI Jlj;. "i 112 ilâ âhirihi mezbür 
hadîş-i şerîf kurb-ı nevâfîle işaret ü kale Resülullâh 
şallallâhu 'aleyhi vesellem oju^^ *UI 

Jjiı_ 4İJI öl 113 bu hadîş-i şerîf dahi kurb-ı ferâ'ize 

işâret. Bu iki kurbun zevki ancak mürşid-i kâmile 
varmağla olup kâl u kîlle olamayacağını vu kâl-i 
kîlde bulunanların ilâ yevmü'l-kıymete nizâ'lan 
münkatı' olmayup bir muktezâ edille-i nizâ'da 
kaldıklarını beyân ider ebyât-ı şerifedir. 



O er yüce ilmiyle can incisinde, 
yakînde gezer. Hakke'l-yakîn, 
ayne'l-yakîn ve ilm-i yakîn oldu. 

Bu sırrı keşfeden erler, gerek 
Allah'a doğru yapılan seyre 
gerekse Hakk'a ermek için 
manevî yolculuğa çıkarlar. 

Mürşitler bugün hakikatten 
dersler alıp, talebeliğe devam 
etmişler ve sevgiliyi 

bulmuşlardır. 

Bugün Allah'ın kudretini bulup, 
o kudretle Hak hazretlerinin 
huzuruna varmışlardır. [Hak ile 
onlar] arasında hiçbir şey 
kalmamıştır. 

Bakarsa Hak ile bakar, yürürse 
Hak ile yürür. Yani bütün azası 
Hak olmuştur. [Hakk'ı] açıkça 
görür. 

Allah'ın Resûl'ünü işitip, sen de 
sözlerini duydun. Ey dost! Yüce 
kutsal makamdan Hakk'ın ne 
dediğini dinle. 

Allah'ın Resûlü, salât ve selâm 
ona olsun, Hak'tan aktardığı 
hadîs-i kutside buyurdu: "Kul, 
kurb-ı nevâfîlle [yaptığı 
nafilelerle] bana yaklaşır. Hatta 
ben onun işittiği kulağı, gördüğü 
gözü, konuştuğu dili, tuttuğu eli, 
yürüdüğü ayağı olurum, ve 
devamı..." yukarıda söylenmiş 
olan hadîs-i şerif kurb-ı nevâfîle 
işarettir. Allah'ın Resûlü, salât ve 
selâm ona olsun, buyurdu: 
"Muhakkak ki Allah kulunun 
lisanıyla söyler: "Allah kendisine 
hamdedeni işitir" Bu hadîs-i şerif 
de kurb-ı ferâize işârettir. Bu iki 
kurbun zevki ancak kâmil bir 
mürşite varmakla olup bunun 
kuru gürültüyle olamayacağım ve 
kuru gürültüde bulunanların 
kıyâmet gününe dek kavgaları 
kesilmeyip, lâzım olan kavga 



Bu mısrada vezin problemi vardır. 



Kul, kurb-ı nevâfille [yaptığı nâfilelerle] bana yaklaşır. Hatta ben onun işittiği kulağı, gördüğü gözü, 
konuştuğu dili, tuttuğu eli, yürüdüğü ayağı olurum. 

113 Muhakkak ki Allah kulunun lisanıyla söyler: "Allah kendisine hamdedeni işitir." 
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delilinde kaldıklarını anlatan 
kutsal beyitlerdir. 



33 475 Ki .t**^ oaS" dirmiş dahi hem de dirmiş 
Cemî' a'zâsı ol 'abdin oku sen dinle hadîsân 



[Allah] "İşittiği kulağı" ve 
"Gördüğü gözü" dermiş. O 
kulun bütün azası odur. Hadîsi 
hem oku hem de dinle. 



476 Lisan-ı Ahmedi görsen nice hakka lisan olmuş 

Dahi ol 'abd-i Hak olmuş kelâm-ı Hak durur cânân 



477 Hadiş-i kurb-ı fera'iz dahi hem kurb-ı nevafıl 

Ki mazhar-ı kurb oldunsa bildin kurb-ı kurbiyyân 



Ahmed'in lisânını görsen pek 
çok hakikate lisân olmuştur. Ey 
sevgili! Hakk'ın kulu bile 
Hakk'ın kelâmı olmuştur. 

Kurb-ı ferâiz ve kurb-ı nevâfil 
hadîs ki yakınlığın mazharı 
olduysan yakınlığın yakınlığını 
bilirsin. 



478 Yed-i beyza-yı mürşidden eger nuş itdisen camı 
O cür'a zevkini bildin nice ki bildin zâ'ikân 



479 Şakın mürşide varmaksız yedu'l-lahı da tutmaksız 
Şühüd ehli olamazsın kabül itmez muhakkikin 



Eğer kadehi mürşidin beyaz 
elinden nûş ettiysen, o yudum 
zevkini bilirsin. Ey lezzet alan 
kişi! Bunu nasıl bildin? 

Mürşide gitmemekten, Allah'ın 
elini tutmamaktan kaçın. 
[Bunları yapmadan] şühûd ehli 
olamazsın. Hakîkat sahipleri 
bunu kabul etmez. 



480 Şakın tahkiki sen şanma kil ü kaile varılmaz ol 

Göründi nür-ı mişkâtdan o nür bil hazret-i Yezdan 



Sakın hakikate dedikoduyla 
varılır sanma. [Hakîkat] 
meşâlenin nûrundan göründü. O 
nûr Allah'ın nurudur. 



48 1 Anmçün ehl-i tahkikan velev bin seneden şonra 
Gelürse ihtilâf itmez ki olmuş pür-nur-ı Yezdan 



482 Görürsün ehl-i taklidler velev ki ehl-i istidlal 
Eger bir meclise gelse niza' ider bil ol körân 

483 Filin hortumuna biri kazıkdır dir diğer biri 
Meğer karnını ol biri didi süfre işit yaran 



Onun için hakîkat ehli bin 
seneden sonra bile gelse ayrılığa 
düşmez. Çünkü o Allah'ın 
nuruyla dolmuştur. 

İstidlâl ehli bile olsa taklit ehlini 
görürsün. Eğer o kör, bir meclise 
gelse bil ki münakaşa eder. 

Ey dostlar! İşitin ki bir kişi filin 
hortumuna "Kazık", diğer biri 
de karnına "Sofra" dedi. 



484 Tutan hortumum dir ki fil tutdum o kazıkdır 
Tutan ol karnını dir ki o süfre olmuş ol fülân 



Filin hortumunu tutan kişi 
"Tuttuğum şey kazıktır" der. O 
karnını tutan kişi ise "O şey 
sofradır" der. 



485 Çıkar meydana istidlal gör anın ehlini ey can 
Kazık oldığmı işbât nice serd eyledi bürhân 



' İşittiği kulağı... 
' Gördüğü gözü... 



İstidlâl meydana çıktı. Ey cân! 
İstidlâl ehlinin onun kazık 
olduğunu isbât etmek için pek 
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çok delil söylediğini gör. 



486 Buyurmuş çünki tutdum ben şalabetli o bir sürri 
Değildir illa kazıkdır böyle serd itdi işbâtân 



"Çünkü ben o göbeği sağlam bir 
şekilde tuttum. O kesin kazıktır" 
diye buyurdu. Isbâtını böyle 
söyledi. 



487 



488 



489 



34 490 



491 



492 



Diğer süfre diyen ehli ider ibraz-ı burhan ki 
Elim yapışdıgı yer ol ki vüs'atli işit yârân 



İder senedini tenvîr işitmissün dahi sen dir 
Ki filin zuhr üstünde ki kurmuş taht nice şâhân 



Ki ol müstedilan cana ider berahinin ibraz 

Ki cümle matlubun işbât olur pür-ihtilâf meydân 



Niza' hem ihtilaflar bil velev hezar senin olsun 
Aradan kalkmadı anla eger olmazsa bünyânân 



Mürşid-i kâmil olan 'ârif-i muhakkik ehl-i istidlalin 
istidlâlen işbât itdikleri matlûbun ref itmeyüp belki 
müstedellin beyninde olan nizâ' vu ihtilâfı 
ref eylemeyüp beyân-ı hakikat ider. Hâşâ cühelanın 
ehl-i kemâle bühtân idüp şerî'atı kâmilen ref ider 
diyerek te'vîl-i zâ'iğa giderler. Bu ise iftirâ-i 
mahzdır. Mezheb-i tabkîkde ehl-i zeyğifi te'vlli gibi 
te'vîl olmayup nuşüş-ı kâtı'ada vârid olan zâhir üzre 
hami iderek tahkîk-i meslek iderler ü ihtilâfı ittihâda 
ircâ' iderler. Nitekim ebyât-ı şerlfeden anlaşılur. 



Çıkar bir 'arif-i dana makam-ı şühuda varmış 
Görür fili dahi cümle basarla ol güzel yârân 

Nizâ'ât ihtilâfat hem aradan kaldırır zîrâ 
Ki 'ârifan anı gördi değildir ehl-i tahmînân 



Diğer sofra diyen kişi ise 
"Elimin yapıştığı o yer geniştir" 
diyerek delillerini gösterir. 

Senedini aydınlatır. "Sen dahi 
işitmişsin. Nice şah öğle 
vaktinde filinin üstünde taht 
kurmuş " der. 

Ey cân! O ispatlanan şey, deliller 
meydana çıkarır. Bütün istenilen 
şeyler ispatlanıp ihtilâfla 
meydana çıkar. 

Bil ki binlerce münâkaşa ve 
anlaşmazlıklar senin olsa da eğer 
sağlam bir temel olmazsa 
[bunlar] aradan kalkmaz. 
Anlayasın. 

Kâmil bir mürşit olan hakîki bir 
arif, istidlâl ehlinin delille 
ispatladıkları şeyi kaldırmayıp 
belki delille ispatladıkları şeyin 
arasında olan münâkaşa ve 
ihtilâfı kaldırmayarak hakikati 
beyân eder. Hâşa câhillerin 
kemâl ehline iftira edip, [onlar] 
şeriatı tamamen kaldırır, diyerek 
söze karışık bir mâna vermeye 
kalkışırlar. Bu ise iftirânın ta 
kendisidir. Hakikat mezhebinde 
eğrilik ehlinin söze ayrı bir mânâ 
vermeye kalkışması gibi olmayıp 
doğruluğu kesin olan bilgileri 
kesen zâhir üzerine yükleyerek 
tuttukları yolu tahkik ederler. 
İhtilâfı da ittihâda çevirirler. 
Nitekim kutsal beyitlerden 
anlaşılır. 

Şühûd makâmına varmış bilgili 
bir ârif çıkar. O güzel dost bütün 
görüşüyle fili görür. 

Hem münâkaşa ve 

anlaşmazlıkları aradan kaldırır. 
Çünkü onu gören tahmin ehli 
değil, âriflerlerdir. 
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493 Hudaya hamd u şükr olsun yed-i saki-i Ahmedden 
İçirdi akdah-ı Hakkı aradan kalkdı hem gümân 



494 Meğer ol mürşid-i dana niza' ehlini görseydi 
İkiniz sözlerin hak dir olur anlara hakemân 



495 Tutan hortum fili tutmuş velakin hortumı olmuş 
Dahi karnını hem tutan dahi odur fili tutan 



496 Velakin karnını tutmuş filin bir tarafmdadır 
Fili tutdum şanır anlar bu şe'ni ehl-i taklîdân 



497 Zihi ol 'arifân cana ki gözlerinde Hak tolmış 
Ki anlar şe'nine gelmiş ulü'l-elbâb olan yârân 



Ehl-i taklidin ehl-i istidlal ile vü ehl-i istidlalin ehl-i 
şühüd ile haşm olmaları vu birbirinin hakkında 
tekfîre kadar tecâvüzüne kelâm itmeleri muktezâ-yı 
meslekleri olup yek-digerinin mesleklerini 'adem-i 
fehmden ilerü gelmişdir. Hattâ bir mürşid-i kâmile 
varsalar aralarında olan nizâ' ref olup cümlesi 
müttebid olurlar. Nitekim ebyât-ı şerîfeden anlaşılur. 
Dikkatle nazar oluna. 



498 İşit oğlum biraz sözler çü didim bil kulak tut sen 
Ki ehl-i taklid olanlar olur müstedilen haşmân 



499 Ki zîra müstedilenin kelam itdigi istidlal 

İdemez ehl-i taklîd fehm anmçün geldiler zıddân 



500 O kimse ki mukalliddir o istidlale 'acizdir 
Zira makâm-ı istidlal muhâlifdir mukallidân 



35 501 Eger istidlalin ehli makamından kelam dise 
Anı tekfir ider taklîd olanlar dinle ey yârân 



Allah'a hamd ve şükürler olsun. 
Ahmed'in sâkisinin elinden 
Hakk'ın kadehini içirdi. 
[Böylece] şüphe aradan kalktı. 

Ancak o bilgili mürşit münâkaşa 
ehlini görseydi "İkinizin de 
sözleri doğru" diyerek onlara 
hakem olurdu. 

Hortumu tutan kişi fili tutmuştur. 
Fakat tuttuğu şey filin 
hortumudur. Hem karnını tutan 
kişi de fili tutmuş olur. 

Fakat filin karnını tutmuş olan 
kişi filin bir tarafmdadır. O fili 
tuttuğun sanır. Bu, taklit ehlinin 
işidir. 

Ey cân! Gözlerine Hak dolan o 
ariflere ne hoş! Çünkü bu akıllı 
dostların yeni hâlidir. 

Taklit ehlinin istidlal ehliyle ve 
istidlâl ehlinin şühûd ehliyle 
düşman olmaları ve birbirlerinin 
hakkında küfre varana kadar 
tecâvüz edercesine söz 
söylemeleri tuttukları yolun 
gereği olup bir diğerinin yolunu 
anlayamamaktan ileri gelmiştir. 
Hatta kâmil bir mürşite varsalar 
aralarında olan çekişme kalkıp 
hepsi birlik olurlar. Nitekim bu 
kutsal beyitlerden anlaşılır. 
Dikkatli bir şekilde bakılsın. 

Ey oğlum! Biraz sözler işit. 
Çünkü "Bana kulak ver ve bil" 
dedim. Taklit ehli olanlar delille 
ispatlanan şeye düşman olurlar. 

Çünkü delile dayanarak ispat 
edenlerin söylediği şey, delille 
anlamaktır. Taklit ehli bunu 
anlayamaz. Onun için karşı 
karşıya geldiler. 

Taklitçi olan o kimse delille 
anlamaktan âcizdir. Çünkü 
istidlal makâmı taklit edenlere 
karşıdır. 

Dinleyin ey dostlar! Eğer istidlâl 
ehli kendi makâmından söz 
söylese, taklitçi olanlar onu 
tekfir ederler. 
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Çün işitdin bum canım işit ehl-i şühud halin 
Olan ehl-i şühüd cânâ olur müstedilen zıddân 



Eger ehl-i şühud cana makamında kelam itse 
İder müstedilen tekfir ki zîrâ oldı 'âcizân 



Anıhçün çok görürsün sen nice ehlullahı tekfir 
İder câhil ü nadanlar ki anlar cümlesi şeytân 



Zira ehl-i şühud cana ki Hak oldı ana zahir 
İder tahkîk-i eşyâ'î ki Hakdır anlara 'ayân 



Anın 'ilmi değil tahmin dahi zann u hayal u vehm 
Çü gördigin beyân ider çün olmuş cümle şâhidân 



Nitekim istidlal ehli söyler makam-ı 'ilminden 
Olur 'ilmen ana ma'lüm değildir ehl-i taklîdân 



Kezalik ehl-i şühud bil ki meşhudı olur mahsus 
Basarla gördigin didi değildir hâl-i 'âlimân 



Biri nardır veli bilmez işitmez ol bakar cana 
Ne nârı gördi ne yakdığmı gördi bay-ı yârân 



Velakin taklid idermiş bu misal ehl-i taklîde 
Olur dinle diyem sana misâllerini hem inân 



Birisin gördi ol narı dahi yakdığmı gördi 
Velâkin yakmadı kendin anmçün oldı ol ğayrân 



Budur mişal-i istidlal olan ehli odur ol hâl 
Anmçün gezdi firkatde ana matlüb çü ğâ'ibân 



Ey canım! Bunu duyduğun gibi 
şühûd ehlinin hâlini de duy. 
Şühûd ehlinden olanlar delille 
ispatlayanlara karşı çıkarlar. 

Ey cân! Eğer şühûd ehli kendi 
makâmından söz söylese, delile 
dayanarak ispat eden kişiler 
onları kâfir sayar. Bundan dolayı 
[o ispatçılar] âciz oldu. 

Onun için câhil ve bilgisiz 
kişilerin nice Hak dostunu kâfir 
saydıklarını çok görürsün. O 
câhil ve bilgisiz kişilerin hepsi 
şeytandır. 

Ey cân! Bundan dolayı Hak 
şühûd ehline zâhir olmuştur. 
Eşyânın doğruluğunu araştırırlar. 
Onlara görünen Hak'tır. 

Onun ilmi tahmin, zan, hayal ya 
da tereddüt değildir. Çünkü 
gördüklerini anlatırlar. Hepsi 
şâhit olmuştur. 

Nitekim istidlâl ehli, ilim 
makâmından söz söyler. Ona 
ilmen malûm olur. O, taklitçi 
değildir. 

"Kezâ şühûd ehlinin görüleni bil 
ki meydanda olur. Gözle 
gördüğün [gerçek] âlimlerin hâli 
değildir" dedi. 

Ey yüce dost! Biri ateştir. Fakat 
ona baktığı halde onu bilmez ve 
işitmez. Onlar ne ateşi ne de 
onun yakıcılığını görmüştür. 

Fakat bu örneği taklit ehline 
taklit edermiş. Onların 
misallerini sana anlatayım da 
hem dinle hem de inan. 

Birisi o ateşi ve yakıcılığını 
gördü. Fakat o ateş kendisini 
yakmadığı için o kişi gayr 
olmuştur. 

İstidlâlin misali budur. İstidlâl 
ehli olanın hâli de budur. 
Firkatte gezdiği için sevgili ona 
görünmez. 
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5 1 3 Şühud ehlini dinle sen ana misli diyem sana 
Narı gördi vü yakdığm dahi yandı işit yârân 



514 Anın matlubun mer'i dahi meşhud dahi vicdan 
Olupdur zevkiyle bildi ki anlar oldı zü'l-' aynan 



Kale Allâhu Te'âlâ 1^1 ^.il 11^.1 L 116 şu âyet-i 

kerîmede lafzının tefsirinde ehl-i tefâsir her ne 

kadar ma'ânî müte'addide ile tefsir itmişler ise de bir 
ma'nâsı dahi Hak celle vü 'alâ hazretlerinin ehl-i 
taklîd ü istidlal olan mü'minleri îmân-ı tahkiki da'vet 
idüp \yj>\ ile emreylemiş ü anların dahi îmân-ı 

tahkike gelmeleri özlerine farz oldığı emr-i 
mezkûrdan münfehim olmuş oldığmı beyân ider 
ebyât-ı şerifedir. 



36 515 Anmçün Hak buyurmuşdur işit cana oku Kuran 
Didi Ij^l^Ull^l L 117 işit ihvan 



516 Nicedir şonra \yj> I 1 18 ider tahkike hem teklif 
Ki istidlal dahi taklîd olanlar anlara ehlân 



Şühûd ehlini dinle, sana ondan 
biraz daha bahsedeyim. [O 
kişiler] ateşi ve onun yaktığını 
görüp yandılar. İşitin ey dostlar! 

Onun arzusu gözle görülen, 
meşhûd ve vicdandır. Bunların 
zevkiyle onlar göz sahibi 
oldular. 

Allahu Teâlâ buyurdu: "Ey iman 
edenler! îman ediniz" şu âyet-i 
kerîmede "îmân edenler" lafzının 
tefsirinde tefsir ehli her ne kadar 
mânâları birkaç şekilde tefsir 
etmişse de bir mânâsı da 
Hakk'ın, onun yüceliği artsın, 
taklit ve istidlâl ehli olan 
müminleri hakîki imâna dâvet 
edip "îmân ediniz" diye emretmiş 
ve onların da hakîki imâna 
gelmelerinin kendilerine farz 
olduğu zikrolunan emirden 
anlaşıldığım anlatan kutsal 
beyitlerdir. 

İşit ey cân! Onun için Hak: "Ey 
imân edenler!" diye 

buyurmuştur. Onun için Kuran 
oku. 

Nice sonra "İmân ediniz" 
diyerek istidlâl ve taklit ehli 
olanlara doğru yolu bulmayı, 
hakikati teklif eder. 



517 Ki gelsün tahkike anlar şühud ehli dahi olsun 
Ki itdi teklif ol Rahman ki ola ehl-i tahkîkân 



Rahmân, hakîki yola gelip şühûd 
ve hakikat ehli olsunlar diye 
[onlara] teklif etti. 



5 1 8 Gel ey oğul gice gündüz çalış taklîdde kalma sen 
Var ehlullâhı taşdîk it gelürsün ana meşrebân 



Ey oğul gel! Taklitte kalmamak 
için gece gündüz çalış. Hak 
dostuna varıp onu tasdikle ve o 
meşrepte geri gel. 



519 Velev sözlerini sende işitsin zevk itmesin 
Dahi anları tasdîk it olasun anlara ehlân 



Sözlerini sende işitmiş olup da 
zevk etmeyen kişileri de tasdikle 
ki onlara ehil olasın. 



520 Ma'azallah olursun anları münkir işit canâ 

Olursun kâfır-i mutlak budur hem kavl-i kâmilân 



İşit ey cân! Allah korusun onları 
inkâr eden olursun. Mutlak kâfir 
olursun. Hem kâmil kişinin sözü 
de budur. 



Birden fazla âyette geçmektedir: Ey iman edenler! İman ediniz. 
Birden fazla âyette geçmektedir: Ey iman edenler! 
Birden fazla âyette geçmektedir: İman ediniz. 
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521 



522 



523 



524 



525 



Anmçün mefhar-ı 'alem buyurmuşdur hadisinde 
Makâm-ı kuds-i a' adan didi hem virdi cevherân 



Ki dirmiş ki bir kimse 'adavet itseler anla 
Velîlere ke'enne bana itmişdir didi Yezdan 



Kale Resülullâh şallallâhu 'aleyhi vesellem fi 
hadîşi'l-kudsî *iUJLU ^jjU juö Uj J y> ji-lj^l 

119 hadîş-i şerifinin ma'nâsrnı vü kâffeten ehlullâh 
nûr u ehadden 'ibaret oldığından birini inkâr ü 
'adavet cümleye sârî olup inkâr oldığını ifâde vü der- 
miyân iden ebyât-ı şerifedir. 



Anmçün bir kimesne bir veliye 'adüv olursa 
Ma'âzallâh ki anın îmanı menzü' olur yârân 

İlâhî ehl-i velayet meclisinden bizi dür itme 120 
Nazarların dahi kesme bu du'âya di âminân 



Ki zevklerin naşîb eyle olalım camların nuşan 
Çıkalım meydan-ı Hakka olalım cümle Haydarân 



Onun için âlemin övüncü 
hadîsinde buyurmuştur. Yüce 
kutsal makamdan söz 
söyleyerek, cevher dağıtmıştır. 

"Allah, bir kimse velîlere 
düşmanlık ederse, bana 
düşmanlık etmiş gibi olur, dedi" 
demiştir. 

Allah'ın Resûlü, salât ve selâm 
ona olsun, Hak'tan aktardığı 
hadîs-i kutside: "Kim ki benim 
velîlerime düşman olursa bana 
savaş açmış olur" Bu hadîs-i 
şerifinin mânâsım ve bütün 
ehlullâhın nûr ve birlikten ibâret 
olduğu için birini inkâr etmenin 
ve ona düşmanlık yapmanın 
herkese bulaştığım ve [bunun] 
inkâr olduğunu anlatan kutsal 
beyitlerdir. 

Ey dostlar, onun için bir kimse, 
bir velîye düşman olursa, Allah 
korusun onun imânı yok olur. 

Ey Allah'ım! Velîlerin 
meclisinden bizi uzaklaştırma. 
Nazarını üzerimizden kesme. Bu 
duâya "Amin" de. 

Senin zevkini bize nasip et, 
kadehlerini içelim. Hak 
meydanına çıkıp hepimiz Haydar 
olalım. 



526 Dahi bir söz kalupdur ey gözüm nurı işit anla 
Ki kulağına mengüş ki budur dürr-i meknünân 



527 Ve keriş akranından bin veliyi eylesen ikrar 
Eger birini anlardan ger inkâr itdigin ol ân 



528 O binin inkar itmişsin ki zira evliya canım 

Ki cümle nür-ı vâhiddir şakın fark itme ey cânân 



529 Nitekim iki peygamber idemez ihtilaf cana 
Niçün itsün iki velî budur mişâl-i kâmilân 



Ey gözümün nûru! Bir söz daha 
klamıştır, [onu da] işitip anla. 
Dizilmiş inci budur. Kulağına 
küpe et. 

Ve akran topluluğundan bin 
veliyi ikrâr etsen, eğer birini o an 
onlardan saymazsan, 

O binini de inkâr etmiş olursun. 
Evliya olduğu için onların hepsi 
vahdetin nûrudur. Ey sevgili! 
Sakın onları ayırma. 

Ey cân! Nitekim iki peygamber 
ayrılığa düşemez, niçin iki velî 
ayrılığa düşsün. Kâmil insanın 
misâli budur. 



1 19 



Kim ki benim velîlerime düşman olursa bana savaş açmış olur. 
1 Bu mısrada vezin problemi vardır. 
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530 



37 



531 



Amnçün ihtilaf yokdur miyan-ı ehl-i tahkikde 
Dahi ihvanımız birdir yok anlara dahi ğayrân 



Tarîk-i melâmiyye-i 'aleyh 'ayn-ı hakikat olup ol 
tarîkin ricali ol tarîka-i 'aleyh ile muhakkik oldığı 
vakt ol ricale bu'd u kurb-ı meşhedlerinde bir olup 
seyyidleri olan mürşidleriyle dâ'imâ görişür ü her 
biri yek-digeriyle dahi buluşurlar u anların esrarından 
mahcüb olanlar dâ'imâ anlara cebriyyetde kahırlar 
diyerek ebyât-ı şerifedir. 



Eger ihvanımızdan bir ki ger maşrıkda olsaydı 
Diğeri hem de mağribde buluşur cümlesi her ân 



Onun için hakikat ehli arasında 
ayrılık yoktur. İhvânlarımız bile 
birdir. Onlarda da farklılık 
yoktur. 

Melâmiye yolu hakikatin kendisi 
olup o yolun insanları o yol ile 
hakikati çıkardığı vakit o 
insanlara meşhedlerinin uzaklığı 
ve yakınlığı bir olup seyitleri 
olan mürşitleriyle daima 
görüşürler ve her biri bir 
diğeriyle buluşur. Onların 
esrânndan mahcup olanların 
onlara daima "Cebriyette 
kalırlar" dediğim anlatan kutsal 
beyitlerdir. 

Eğer ihvanlarımızdan biri 
doğuda diğeri batıda olsaydı, 
onların hepsi [yine de] her 
zaman buluşurlardı. 



532 Dahi birisi şimalde cenubda olsa da biri 

Yetişür anlara mürşid velev bilmediler körân 



Birisi kuzeyde birisi de güneyde 
olup onlara mürşidleri yetişse 
bile körler bunu bilmezler. 



533 İşit sen Hızın canım oku Musi ile halin 

Nice kesdi ğulâm re' sin kimi niçün diler ey can 



Ey canım! Sen Hızır'ı dinle. 
Mûsa ile hâlini oku. Çocuğun 
başını neden kestiğini dinle ey 



can! 



534 Dahi divan toğrutdı ki ta Musi olur habran 
'Acebdir esrar-ı 'ilm-i ledünnî anlagil ihvan 



535 Bi-hamdillah ki hazerat yetişür ihvana her an 
İder 'ilm-i ledün esrarını ta'lîm kamu hayran 



Aynı zamanda Mûsâ âlim olsun 
diye duvarı da düzeltti. Ey 
ihvân! Gayb ilminin esrârı 
şaşılacak şeydir, anla. 

Şükürler olsun ki hazretler 
ihvâna her zaman yetişir. Gayb 
ilminin sırlarını öğretir. Hepsi 
[buna] şaşa kalır. 



536 Cemî' ihvan olur tenvîr dahi manşuran ey cana 

Bu hem bir mahz-ı fazl-ı Hak şükür nice ider lisân 



Ey cân! Bütün ihvân aydınlanır 
ve Allah'ın yardımıyla gâlip 
gelir. Üstelik bu, Hakk'ın 
inâyetinin aslıdır. Nice lisan 
şükreder. 



Kâle Resülullâh şallallâhu 'aleyhi vesellem J,„«-, 
c~îl UT dJs- *Lî -i 121 Kâle Allâhu Te'âlâ jjSLılI 
ıpL* ,y JJ5 j IjSLi i} la JÎ UJLtl 122 mezkûr hadîş-i şerîf 
âyet-i kerîmeyi şerh ü kulların şükrden 'âciz 



Allah'ın Resûlü, salât ve selâm 
ona olsun, buyurdu: "Ben sana ne 
kadar hamdetsem de senin 
kendine hamdettiğin gibi 
hamdedemem." Allahu Teâlâ 
buyurdu: "Ey Davûd ailesi, 



Ben sana ne kadar hamdetsem de senin kendine hamdettiğin gibi hamdedemem. 
Sebe 34/13: Ey Davûd ailesi, şükredin! Kullarımdan şükredenler pek azdır. 
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olduklarının esrarını beyân ider ebyât-ı şerifedir. 



537 Ki Hak Resul buyurdı bir hadîsinde işit cana 



Ki » Lî Lr ^~ I "i dir c~i- 1 US" 123 dir yaran 



şükredin! Kullarımdan 
şükredenler pek azdır" 
zikrolunan hadîs-i şerif ve âyet-i 
kerîmeyi şerhtir ve kullarının 
şükürden âciz olduklarının 
esrarını anlatan kutsal beyitlerdir. 

İşit ey cân! Allah'ın Resûlü bir 
hadîsinde şöyle buyurdu: "Senin 
[kendine] hamdettiğin gibi 
hamdedemem" 



538 



Dahi dir dL~ü 124 ol Hakk-ı Resul-i kibriya cana 
Ki ya'ni ol şenâ-i Hakda oldığm ol ân 125 



Aynı zamanda Allah'ın en 
büyük Resûlü, Hakk'ın 
senasında olduğu o an 
"Kendine" der. 



539 Ki dir ben ya İlahi sana şena idemem dahi 
Nitekim sen sana nefs ne itmişsin işit yârân 



"Ey Allah'ım, ben sana sena bile 
edemem. Nitekim sen kendine 
nasıl etmişsin" der. İşit ey dost. 



540 Bu kavli didi çünki hazret-i mefhar-ı 'alem bil 
Bizim 'aczimizi bildirdi şükr idemeziz bir ân 



541 



542 



Kanı bir dil ide şükrün kanı bir can ide fikrin 
Kanı bir göz görür sırrın ki cümle ol odur her ân 



Oku jjSLü I^U^ JJi j 126 ey cana 

Ki Kurân dir kalîl oldı işit 'abâ-yı şâkirân 



Bu sözü dedi. Çünkü âlemin 
övüncü bizim aczimizi bildirdi. 
Bir an bile şükredemeyiz. 

Nasıl bir dil onun şükrünü etsin? 
Nasıl bir can onu idrâk etsin? 
Nasıl bir göz onun sırrını 
görsün? Her an herkes odur. 

Ey cân! "Kullarımdan 
şükredenler pek azdır" âyetini 
oku. Kurân "Az oldu" der. 
Şükredenin abasını işit. 



543 Şekur esma-i Hakdandır müsemma olmaz illa Hak 
Olan 'ibâd ki Hakla Hak olupdur oldı kalîlân 



Şekûr, Hakk'ın isimlerindendir. 
Hakk'ın illa ki tek ismi olmaz. 
Hak ile Hak olan kullar kalîl 
olmuş oldu. 



38 544 Ki ya'ni Hakka mirat ol miyan ol şükr itmez bil 
Arada vücudı olan değil şâkir o kâfırân 



Yani Hakk'a ayna ol. Bil ki 
arada olan kişi şükretmez. 
Vücûdu arada olan şükreden 
değil, kâfir olan kişidir. 



545 Anmçün Hak L*- 1 7 dir izafet itdi kendine 

Kişi 'ibâd olmaz hatta kendin itmeden ğaybân 



Kişi kendini kaybetmeden kul 
olamaz. Onun için Hak: 
"Kullarım" diyerek [kişiyi] 
kendine bağladı. 



Mürşid-i kâmil-i Muhammedîden bi't-tarîku't-telkîn Muhammedi bir kâmil mürşitten 
nâ'il olunan makâm-ı hazretü'l-Cem' ki lisân-ı ehl-i telkin yoluyla erilen hazret-i Cem 



123 Senin [kendine] hamdettiğin gibi hamdedemem. 

124 Kendine... 

125 Bu mısrada vezin problemi vardır. 

126 Sebe 34/13: Kullarımdan şükredenler pek azdır. 

127 Sebe 34/13: Kullarım[dan şükredenler pek azdır.] 
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tahkîkde kurb-ı nevâfil ta'bîr olunur. Mezkûr 
makâm-ı 'âlâya vâşıl olmadan Allânın Şekûr 
'ib âdından olunamayacağını beyân ider ü makâm-ı 
hazretü'l-Cem' ile mütehakkık zevât-ı kirâm ahkâm-ı 
şer'iyye ile mü'eddeb olup melhad u câhil olan 
tâ'ife-i mennâcîn gerek ehl-i tahâret-i zâhiriyye vü 
gerek tahâret-i bâtıniyyeyi münkir olup hayvan gibi 
tabî'atde kalarak müteşerri' olmayan ehl-i dalâlih 
i'tikâd u 'amellerinden mukaddes oldığını dahi beyân 
ider ebyât-ı şerifedir. 



546 Zuhur itme kamu esma ile Hak ana bi'l-cümle 
Bu hazret-i Cem' dirler bu makamı bilen yârân 

547 Bu makamda velî oldı dahi hem kendini buldı 
Ki geldi mazhar-ı esma' oku yâ eyyühe'l- ihvan 

548 Bunun zevkin alan erler te'eddüble gezer cânâ 
Olur râh-ı şerî'atde mü'eddib bir zükürân 



549 Şeri'at hükmi hakdır bil dahi şuret-i peygamber 
Şakın çıkma şerî'atden olursun hem dahi nokşân 



550 Ki buldun mürşid-i Hakkı ki hakdır mürşidin cana 
Çü melhad câhil-i nâdân gibi olma bay-ı yârân 



55 1 Dime ol şer' ne lazımdır çü biz hakikat olduk kim 
Şerî'atle gidersek biz oluruz câhil ü nâdân 



552 Nedir namaz nedir oruç dahi hem taharet almak bil 
Dahi abdest kurı lâfdır budur hem kavl-i melhadân 



553 Şerî'at şuret-i ma'na hakîkat bil bay-ı cânâ 

Beden cânsız dahi cân bil bedensiz görmesün yârân 



554 Çıkar kalbimden ahlar kim dahi gözlerim kan toldı 
Eger Hak tevfik itmezse nice hâlim olur yârân 



makâmı, hakîkat ehlinin lisânında 
"kurb-ı nevâfil" diye tâbir olunur. 
Adı geçen yüce makâma vâsıl 
olmadan Allah'ın çok şükreden 
kullarından olunamayacağını 
anlafar. Hazret-i Cem makâmı ile 
doğruluğu meydana çıkan yüce 
kimselerin şeriata ait hükümlerle 
edeplenip câhil olan mennâcîn 
tâifesi gerek zâhirî temizlik ehlini 
ve gerek bâtınî temizlik ehlini 
inkâr edip hayvan gibi tabiatta 
kalarak şeriat işleriyle 
uğraşmayan dalâl ehlinin inanç 
ve amellerinden mukaddes 
olduğunu beyân eden kutsal 
beyitlerdir. 

Hak, ona bütün esması ile zuhûr 
etse, bu makâmı bilen dostlar 
"Bu Cem makamıdır" derler. 

Bu makamda velî oldu, hatta 
kendisini buldu. Oku ey ihvân! 
Esmanın mazharı geldi. 

Ey cân! Bunun zevkini alan 
erler, edepli bir şekilde gezerler. 
Şeriat yolunda terbiye veren bir 
erkek olur. 

Bil ki şeriat hükmü, hatta 
peygamberin sûreti gerçektir. 
Sakın şeriatten çıkma. Üstelik 
eksik kalırsın. 

Ey cân! Hakk'ın mürşidini 
buldun ki senin mürşidin haktır. 
Ey yüce dost! Bilgisiz câhilin 
mezar yeri gibi olma. 

"O şeriata ne gerek var? Biz 
zaten hakîkat ehli olduk" deme. 
Şeriat yolunu tutarsak biz câhil 
ve bilgisiz oluruz. 

Namaz, oruç hatta temizlenmek 
nedir, bil. Abdest dahi kuru 
laftır. Bunlar yeri çukurda olan 
kişilerin sözleridir. 

Ey yüce sevgili! Şeriat, mânânın 
sûretidir. Hakikati bil. Beden 
cansızdır. Cam bil ki dostlar 
[canı] bedensiz görmesin. 

Kalbimden âhlar çıkar. Üstelik 
gözlerime kan dolar. Eğer Hak 
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yardım etmezse, benim hâlim 
nice olur dostlar? 



Makâm-ı hazretü'l-Cem'e ıştılâh ehl-i tahkîkde keşf-i 
şânî ta'bîr idildigi vü mezkûr makamın zevki neden 
'ibâret olacağı beyânı mebhaşidir. âJ-I Ja.» oU»-I ,y 



'ÜS*— Ö 



-Ol jl j 128 hadîş-i şerifini şerhdir. 



555 Bu makam ismine cana didiler keşf-i şanî bil 

Ki sâlik kâşif-i esma' olupdur mazhar-ı Rahman 



Hazret-i Cem makâmına tâbir 
olan hakikat ehlinin ikinci keşif 
diye ifâde edildiğini ve adı geçen 
makamın zevkinin neden ibâret 
olduğunu anlatan bahistir. 
"Allah'ın doksan dokuz ismi 
vardır. Kim onu sayarsa cennete 
girer" hadîs-i şerifini şerhtir. 

Ey cân! Bil ki bu makamın 
ismine "İkinci keşif dediler. 
Sâlik, esmânın kâşifi, Rahmân'ın 
mazharı olmuştur. 



39 556 Çü buldı kendide bil sen o salik seb'a sıfatın 
Yedi sıfatla gördi kendini mevşüf bay-ı yaran 



557 Dahi yedi yedi olmuş oku zahirle batınla 

Olur toksan sekiz cânâ ki zâtla oldığm insan 



Ey yüce dost! Bil ki o sâlik yedi 
sıfatı kendisinde bulduğu için 
yedi sıfatla kendini vasıflanmış 
gördü. 

Yedinin, zâhir ve bâtınla birlikte 
yedi olduğunu oku. Ey cân! 
Zâtla beraber olan insan doksan 
sekiz olur. 



558 Ki ifışa idersin Esma-i Hüsna'i kendinde 

Girersin cennete bî-şek böyle dir Resul-i Yezdan 



"Esmâ-i Hüsnâyı kendinde 
sayarsın. Şüphesiz cennete 
girersin." Allah'ın Resûlü böyle 
der. 



559 Şakm ihşa'i zann itme ki esma' ta'dad itmekdir 
Velâkin esmâ'î bulmak vücûdunda odur merdân 



Sakın saymayı isimleri saymak 
diye zannetme! Lâkin saymanın 
özü, esmâyı vücûdunda 
bulmaktır. 



560 Ki bulmak nicedir cana ki mazhar-ı Hak olmakdır 
Olan mazhar-ı esma' bil odur hem mazhar-ı Yezdan 



Ey cân! Bulmak ise Hakk'ın 
mazharı olmaktır. Bil ki esmânın 
mazharı olan aynı zamanda 
Allah'ın mazharıdır. 



561 Girer cennet-i zata ol şayan esma'i ol kimse 

Girer cennete dimekten murâd oldur bay-ı yârân 



Ey yüce dost! Cennete girer 
demekten murat "Esmâyı sayan 
kimse zâtın cennetine girer" 
demektir. 



562 



563 



Eger mürşidi bulmazsan nice diyem sana zevkin Eğer mürşidi bulamazsan onun 
Bu bir telkîn-i Ahmeddir bulurlar bunda hem şahvân zevkini sana nasıl anlatayım? 

Bu, Ahmed'in telkinidir. Bu 
telkinde kendilerine gelirler. 

Buna ayne'l-yakîn derler. Bunda 
hem dârı görürler, hem de diyâr 
gizli olur. Ki o da her an ortadır. 



Buna 'ayne'l-yakin dirler görürler bunda hem darı 
Dahi diyâr olur mahfî ki o da ortadır her ân 



' Allah'ın doksan dokuz ismi vardır. Kim onu sayarsa cennete girer. 
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565 



566 



567 



Nice vaşfm idem anın ki cümle anladır her an 
Dahi âfâk hem enfüs dahi cennet dahi nîrân 



Kale Allâhu Te'âlâ *UI c-~-j jlîl J \ >;ls 129 ve kale 
eyden-dll^ is Bu iki âyet-i kerîme ile 

kale Resülullâh jâJs *il I j I 3 b I ,y 131 hadîş-i 
şerifini dahi şerhidir. 



Anı gösterdi her zerre oku jJüls 132 âyetin 
Huşüşâ hazret-i dilber görürsün cümlede 'ayan 

Okursun Kuranı cânâ görürsün Hak kelâm ile 
Nice kelâm söyler sana işit kelâmın ey yârân 



işit *ju 1 ki Kuran didi ey oğlum 

Eger Hak sözün işitmek ger istersen oku Kurân 



Onun vasfını nasıl yapayım? 
Âfak, enfüs, cennet ve 
cehennemin hepsi her an 
onunladır. 

Allâhu Te'âlâ buyurdu: "Allah'ın 
rahmetinin eserlerine bak" ve 
yine buyurdu ki: "Allah'ın 
kelâmını işitebilmesi için ona 
sığınma hakkı tam " Bu iki âyet-i 
kerîme ile Allah'ın Resûlü 
buyurdu: "Kim ki Allâhu Teâlâ 
ile konuşmak isterse Kurân-ı 
Kerim okusun." hadîs-i şerifim 
şerhtir. 

"Bak" âyetini oku! Her zerre onu 
gösterdi. Ayrıca sevgiliyi her 
şeyde açıkça görürsün. 

Ey cân! Kurân'ı okursun. 
Hakk'ın kelâm ile sana nice 
sözler söylediğini görürsün. Ey 
dost! Hakk'ın kelâmını işit. 

Ey oğlum! Allah'ın kelâmını işit. 
Kurân: "Allah'ın kelâmını 
işitebilmesi için" dedi. Eğer 
Hakk'ın sözünü işitmek istersen 
Kurân oku. 



568 Ki Kuran oldığm anla çü kim mazhar bugün oldun 
Lisânına nüzül itdi çü kim ol hazret-i Kurân 



Kurân olduğunu anla. Çünkü 

bugün onun mazharı oldun. 

Lisânına nüzûl etti. O, hazret-i 
Kurân' dır. 



569 Buyurmuşdur Resul-i Hak ki ol şahib-i Kurandır 
Didi Hakla kelâm itmek murâd iden işit yârân 



570 Okusun Kuranı ol kes odur Hakla kelam itmek 
Böyle dir hazret-i Ahmed jL^-j L LJ 



İşit ey dost! Allah'ın Resûlü: "O, 
Kurân' ın sahibidir" diye 
buyurmuştur. "Hak'la kelam 
etmeği murâd eden 

kişi Kurân okusun. Hak'la kelâm 
etmek odur" demiştir. "Ey 
Allah'ım! Onu bizim için 
kolaylaştır." Hz. Ahmet böyle 
der. 



Kurân-ı 'azîrnin kırâ'atı merâtib-i müte'addide üzere Kurân-ı azîm'in okunması birçok 
olup kırâ'at-ı 'avam u havâş u haşşu'l-havâşdır. mertebe üzere olup, bunlar 

avâmın, nitelikli kişilerin ve 



131 
132 



134 



Rûm 30/50: Allah'ın rahmetinin eserlerine bak. 

' Tevbe 9/6: Allah'ın kelâmını işitebilmesi için ona sığınma hakkı tanı. 
Kim ki Allâhu Teâlâ ile konuşmak isterse Kurân-ı Kerîm okusun. 
Rûm 30/50: Bak. 

' Tevbe 9/6: Allah'ın kelâmını işitebilmesi için [ona sığınma hakkı tanı.] 
Ey Allah'ım! Onu bizim için kolaylaştır. 
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Kuranın ba'zan şıfat-ı ism-i 'azîm ile vü ba'zan şıfat- 
ı ism-i kerîm ile tavşîf olunup Kurân-ı 'Azîm ü 
Kurân-ı Kerîm dinilmesi mertebede oldığma remz ü 
işaret olunup her mertebenin kâri'î ol mertebenin 
vasfıyla mevşûf oldığını beyân ider ebyât-ı şerifedir. 



üstün nitelikli kişilerin 
okumasıdır. Kurân'ın bazen azîm 
isminin sıfatıyla, bazen kerîm 
isminin sıfatıyla nitelenip Kurân- 
ı Azîm ve Kurân-ı Kerîm 
denilmesi mertebesinde olduğuna 
işaret edilip, her mertebenin 
okuyucusunun o mertebenin 
vasfıyla vasıflandığını anlatan 
kutsal beyitlerdir. 



Okuyan Kuranı cana meratib didiler vardır 
Biri lafzın okumakdır ana gayr olmadı hatân 



Kurân'ı okuyan kişiye 
mertebeler vardır, dediler. Biri 
lafzını okumaktır. Onda başka 
hatâ olmadı. 



Zira ol kes tedebbür itmedi hem de okumuşdur 
Bu câhildir okudığım bilmez ne dürür Kurân 



Çünkü o kişi Kurân nedir diye 
hakikati düşünmeden okumuştur. 
Bu [kişi] câhildir. Ne okuduğunu 
bilmez. 



Biri likin okur Kuran tedebbür eylemişdir ol 
Tahayyül ider ol kes ki ki Cebrâ'îl olur Kurân 



Fakat biri de Kurân okur. O, 
hakikati düşünmüştür. O kişi 
Cebrâil'in Kurân olduğunu hayâl 
eder. 



Diğer bir kes dahi vardır tedebbürle okur ol kes 
Ki şanki aldı peygamber ki Cibril itdi ta'lîmân 



Başka bir kişi daha vardır. O kişi 
de hakikati düşünerek 
okumuştur. Sanki Cebrâil'den 
ders alıp peygamber olmuştur. 



Biri vardır budur a'la meratibden işit cânâ 

Ki Kurân şıfat-ı Hakdır görür kendinde ol yârân 



İşit ey cân! Biri vardır ki yüksek 
mertebelerden olan budur. O 
dost, Kurân'ı Hakk'ın sıfatı 
olarak kendinde görür. 



Diğer biri muhakkıkdan dahi Kuran okurmuş ol 
Ki şıfât 'ayn-ı zâtdır bil görür ol ekmel-i inşân 



Hakikat ehlinden başka biri de 
Kurân okurmuş. O mükemmel 
insan, sıfatları zâtın kendisi 
olarak görür. Bilesin. 



Bu cümleden olur a'la bu bir zatı olan insan 
Okur Kurân-ı 'azîmi olur a'zam-ı 'azîmân 



Zâtı bir olan bu insan hepsinden 
üstündür. Yüce Kurân'ı 
okuyarak yücelerin yücesi olur. 



Buna 'arşü'l-' azimden menzil ider Kuran-ı 'azim 
Nitekim 'arş-ı kerîmden okur şıfâtiyün Kurân 



Yüce Kurân bu kişiye azîm 
katından menzil yapar. Nitekim 
Kurân, kerîm katından onun 
sıfatlarını okur. 



Ne haddim Kuranın vasfın idem tafsil sülem sözler 
O vardır gayrı yokdur hem oku Kurân işit Kurân 



Kurân'ın vasfını yapıp sözler 
söylemek benim ne haddime? 
Sadece o vardır. Ondan başkası 
yoktur. Kurân oku ve Kurân 
dinle. 



Şıfat-ı Hak çün oldı hazret-i Kuran bay-ı cana 
Şıfât 'ayn-ı zat olmuş didiler cümle muhakkıkân 



Ey yüce cân! Bütün hakikat ehli: 
"Kurân, Hakk'ın sıfatları olduğu 
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gibi sıfatlar da zâtın kendisi 
olmuş" dediler. 



581 



582 



583 



584 



41 



Anmçün vaşfma kadir olamaz cümle ins ü can 
Tecellî itse fazlıyla oluruz cümlemiz nürân 



Huda fazlından inzal eyledi bize kelamını 
Eger cibâle inzal olsa olur mutaşaddı'ân 



Çü kim Kuran bize geldi ki oldur cümleye seyyid 
Bize bürhân dahi geldi anınla buluruz Yezdan 



Hudaya eylegil cümlemize şefî' o Kuranı 
Huzür-ı hazret-i Hakda yüzümüz ola hem Kuran 



<■ LJ I cJ- I î Ul;] I ol» b I j t- LJ I cJ- ^ I î-kîJ I js iU_J I t- L 
^ U JS" j «iU_J U L> ^ iU_J I ^ U JS" j «iU_J I ^ 'ii- Li) I ^ U 
JS"j LiJ I ^ j Ijiü I ^ U JS" j • j Ijî) I ^ ij U_J I I ^jsU 



Şu kavl-i şerîfde mezkûr olan esrar ğayr-ı mütenâhî 
oldığından tafşllen fehm ü beyânı ğayr-ı mümkin ise 
de fatihü'l-vakt kalbe feyz ü feth itdigi levâyihdir ü 
ehl-i sülük ü 'uşşâka hidâyete ihdâ itdigi ba'z 
ma'ârifi müfidedir. 
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Gel ey cana yine bir söz lisana geldi sen anla 
Ki dirler kavl-i Haydardır velayetle ider tibyân 



Onun için hiçbir insan ve cin 
[onun] vasfına kadir olamaz. 
Tecellî etse, hepimiz onun 
lütfuyla aydınlanırız. 

Allah, bize kelâmını lütfü 
nedeniyle indirdi. Eğer, dağlara 
nüzûl etseydi hepsi dağılırdı. 

Mâdem ki Kurân bize geldi, 
hepimize rehber olan odur. Bize 
delil olarak da geldi. Allah'ı 
onunla buluruz. 

Ey Allah'ım! O Kurân'ı 
hepimize şefâatçi kıl. Hak 
hazretlerinin huzûrunda 
yüzümüz Kurân olsun. 

Hazret-i Ali, Allah onun yüzünü 
mükerrem kılsın, şöyle buyurdu: 
"Hazret-i Ali, Allah onun yüzünü 
mükerrem kılsın, şöyle buyurdu: 
"Yeryüzünde ve gökyüzünde 
olan ne varsa semâvî 
kitaplardadır. Semâvî kitaplarda 
olan ne varsa onlar da Kurân-ı 
Kerîm'dedir. Kurân-ı Kerîm'de 
olan ne varsa Fâtiha sûresindedir. 
Fâtiha'da olan ne varsa 
Besmele'dedir. Besmele'de olan 
ne varsa Besmele'nin başındaki 
bâ harfındedir. Bâ harfinde olan 
ne varsa bâ'mn altındaki 
noktadadır. İşte ben o bâ'mn 
altındaki noktayım" 
Şu kutsal sözde adı geçen esrâr 
bitmez tükenmez olduğu için 
uzun uzadıya anlamak ve 
anlatmak mümkün olmasa da 
zamanın fatihinin kalbe feyiz 
verdiği ve kalbi fethettiği 
lâyihalardır. Sülük ehlini ve 
âşıkları hidâyete götüren bazı 
mârifetleri anlatır. 

Gel ey cân! Yine bir söz dile 
geldi. "[Bu söz] Haydar'ın 
sözüdür. Bu sözü velilikle 



Hazret-i Ali, Allah onun yüzünü mükerrem kılsın, şöyle buyurdu: "Hazret-i Ali, Allah onun yüzünü 
mükerrem kılsın, şöyle buyurdu: "Yeryüzünde ve gökyüzünde olan ne varsa semâvî kitaplardadır. Semâvî 
kitaplarda olan ne varsa onlar da Kurân-ı Kerîm'dedir. Kurân-ı Kerîm'de olan ne varsa Fâtiha 
sûresindedir. Fâtiha'da olan ne varsa Besmele'dedir. Besmele'de olan ne varsa Besmele'nin başındaki bâ 
harfindedir. Bâ harfinde olan ne varsa bâ'mn altındaki noktadadır. İşte ben o bâ'mn altındaki noktayım." 
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açıklar" dediler. Anlayasın. 



586 Ki esrar heme makan velev arz u sema' olsun 

Ki müştemil olup cem' an ki kütüb-i semâ' ol ân 



587 Meğer müştemil olmuşdur kamusm Kuran ey cana 
Ne kim vardır kütübde bil böyledir ol şah-ı merdân 



588 Dahi esrar-ı Kuran bil fatiha müştemil olmuş 
Ne kim fatihada vardır o esrâr besmele hemân 



589 O esrarı ki besmele olurmuş müştemil cana 
Meğer ol bâ-i besmele ol esrârla olur 'ayân 

590 Dahi bâda olan sırlar meğer nokta olup şâmil 
Ki ya'ni cümle esrârlar ki nokta eylemiş tibyân 



591 Meğer şah-ı velayet bil 'Aliyyü'l-Murtazâ cana 
Yine dir ki iUJ I bl 136 ki <, U I cJ- 137 imiş inân 



592 Ki ya'ni cümle esrarlar ki cem' itmiş kütüb bil sen 
'Aliyyü'l-Murtazâ cânâ kamusm eyledi cem' ân 



Tevrat ü İncîl ü Kuranın her birleri kütüb-i 
semâviyyeden olup merâtib-i 'aliyyelerini beyândır u 
ehl-i Tevrat olan Yehüd ile ehl-i İncîl olan Naşârâ vu 
ehl-i Kuran olan Muhammediyyün her birlerinin 
'ibâdetlerine tahşîş olunan günlerin cihet-i tahşîşleri 
ne olacağını beyândan 'ibâret vesâ'ir ma' arifi 
müştemil ebyât-ı şerifedir. 



593 'Aceb İncilde esrar ne dahi Tevrat ne cem' itmiş 
Dahi Kurândaki sırlar diyem sana işit cânân 



594 Ki İncil esrar-ı şıfat gelüpdür müştemil bil sen 
Nitekim Tevrat ey cânâ ki sırr-ı ef ali beyân 



Ben noktayım. 
Bâ'nın altında... 



İster arz ister semâ olsun, var 
olan her şeyin sırrını, semavi 
kitapları bir araya getirerek o an 
onların hepsini kapsamıştır. 

Ey cân! Meğer Kuran diğer 
kitaplarda ne varsa hepsini 
kapsamıştır. Bil ki o mertlerin 
şâhı böyledir. 

Kurân'ın esrarını da başlangıcı 
içine almıştır. Ne varsa o 
başlangıçta vardır. O esrâr 
besmeledir. 

Ey cân! O esrârı besmele içine 
alırmış. Meğer besmelenin bâ'sı 
o esrârla ayân olurmuş. 

Bâ'da olan sırları da meğer 
nokta içine almıştır. Kısacası 
bütün esrarları nokta 
açıklamıştır. 

Bil ey cân! Meğer velilik şahı, 
Aliyyü'l-Murtazâ'dır. Yine: 
"Ben bâ'nın altındaki noktayım" 
dermiş. İnan. 

Kısacası bütün esrârları kitaplar 
toplamıştır. Ey cân! Aliyyü'l- 
Murtazâ hepsini bir araya 
getirmiştir. Bilesin. 

Tevrat, İncîl ve Kurân'ın her biri 
semâvî kitap olup yüce 
mertebelerini beyândır. Tevrat 
ehli olan Yahudiler ile İncil ehli 
olan Hristiyanlar ve Kurân ehli 
olan Müslümanlar' ın her birinin 
ibâdetlerine ayrılan günlerin 
ayrılma sebeplerinin ne olduğunu 
anlatan ve diğer marifetleri 
kapsayan kutsal beyitlerdir. 

İşit ey cân! İncil'de, Tevrat'ta ve 
Kurân' da hangi sırların 
toplanmış olduğunu sana 
diyeyim. 

Ey cân! İncil, sıfatın esrârını 
içine alarak gelmiştir. Nitekim 
Tevrat da amellerin sırrını beyân 
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Nitekim hazret- i Kuran olur müştemil ef al 
Dahi şıfât dahi zâtla cevahirlerle bî-pâyân 

Ki ya'ni cümle'î câmi' işitgil itme sen şübhe 
Anmçün ehl-i Kuran bil odur ehlu'l-lah ey cânân 



O kim mazhar-ı Kurandır o geldi mazhar-ı zat bil 
O bildi Tevrat u İncîl kamu esrarını yârân 



Anmçün naşara cana olupdur ehl-i batın bil 
Ki rühânî oluplardır pazar günleri ber-nüş kan 



Zira yevmü'l-ehad cana olur batın bila-şübhe 
O günki yevm-i sebt olmuş aha nisbet işit ihvan 



Velakin ehl-i Tevrat bil ki yevmü'l-sebt olur anlar 
Ki anlara gün olmuşdur görürsün tutdı Yehüdân 

Ki zîrâ ehl-i Tevrat bil olardır ehl-i bidayet 

Ve ehl-i zahir olmuşlar nitekim yevmü'l-sebt yârân 



Dahi sen ehl-i Kuranı Muhammedi olanlardır 

Ki yevmü'l-cum'a anlara gelüpdür yevm işit yârân 



Muhammedi olanlar bil ki ahirü'z-zaman kavmi 
Ve hatemü'l-nübüvvetle olar olmuş müşerrefan 



Dahi hem ehl-i vahdetdir anmçün lafzı cem' eyle 
Ki yevmü'l-cum'a nâm geldi ki oldılar mu'abbirân 



Ki zira anlar ey aha idüp cem' teşbih ü tenzih 
İkisin cem' idüplerdir ki zâhir hem de bâtmân 

Anmçün esrar-ı Tevrât u hem de esrar-ı İncîl 
Olur bi'l-cümle Kurânda gice gündüz oku Kurân 



ederek gelmiştir. Bil. 

Nitekim Kurân da fiilleri, 
sıfatları, zâtı ve sonsuz 
cevherleri içine alır. 

Kısacası hepsini bir arada işit ve 
şüphe etme. Ey sevgili! Onun 
için ehlullah Kurân ehlidir. 
Bilesin. 

Ey dost! Bil ki o kişi Kurân'ın 
mazharıdır. O, zâtın mazharı 
olarak geldi. O, Tevrat ve 
İncil'deki bütün sırları bildi. 

Ey cân! Bu yüzden Hristiyanlar 
bâtın ehli olmuştur. Rûhanî 
olarak pazar günleri şarap 
içerler. 

İşit ey ihvân! Zirâ Pazar günü 
şüphesiz bâtın olur. O gün 
Cumartesiye nisbet olarak 
gelmiştir. 

Fakat bil ki Tevrat ehline 
Cumartesi gün olur. Yahudilerin 
o günü tuttuğunu görürsün. 

Çünkü Tevrat ehli, bidâyet 
ehlidir, bil. Ey dost! Nitekim 
Cumartesi günü onlar zâhir ehli 
olmuşlardır. 

Kurân ehli, Muhammed ümmeti 
olanlardır. Ey dost! Sen de işit. 
Gün olarak onlara Cuma günü 
gelmiştir. 

Bil ki Muhammed ümmetinden 
olanlar, âhir zamân kavmidir ve 
onlar son peygamberle müşerref 
olmuşlardır. 

Aynı zamanda onlar vahdet 
ehlidir. Onun için sözü bir araya 
getir. Çünkü Cuma günü diğer 
günlerin yerine geldi ve diğer 
kavimler rüyâ tabircisi gibi 
oldular. 

Ey dost! Zîra onlar teşbih ve 
tenzihi, zâhirle bâtını bir araya 
getirmişlerdir. 

Tevrat ve İncil'in esrârı topluca 
Kurân' dadır. Onun için gece 
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gündüz Kuran oku. 



607 Anmçün hazret-i Ahmed nedir cana işit ol zat 



608 



Ki geldi 'aleme dirmiş ki jlilll j/ 38 

Efendimiz şallallâhu Te'âlâ 'aleyhi veselleme 
ittibâ' idüp sîretiyle gidenler ahvâl-i şerîfesini beyân 
iden ebyâtdır. 

Zihî ol ümmet-i Ahmed ki cem' itdi kamu esrar 
Ki olmuş hâk-i payında cemî' ahvâlde hem kurbân 



Ey cân! Hz. Ahmed' in kim 
olduğunu işit. O zât bütün âleme 
geldi. "Ben dinleri 

tamamlayanım" dermiş. 
Efendimiz'e, Allah'ın salât ve 
selâmı ona olsun, uyup onun 
haliyle gidenlerin kutsal hâllerini 
anlatan beyitlerdir. 

O Ahmed' in ümmetine ne hoş! 
Bütün esrârı cem etti. Ayağının 
tozunda ve bütün hâllerde 
kurban oldu. 



609 Nazar ider ise gözler görinür ana ol meşhud 

Dahi söyler ise sözler anın medhinde meddâhân 



Gözler nazar ederse ona o 
görünen kişi görünür. Aynı 
zamanda medheden kişi onun 
mehdine yapmak için sözler 
söylerse 



610 Görür anın rahmda ol olur emrine hem de kul 
Ki sırrına olup mazhar ki zîrâ seyrile seyrân 



[Kendini] onun yolunda görür, 
onun emrine kul ve sırrına 
mazhar olur. Çünkü Hakk'a 
ermek üzere yolculuğa çıkar. 



611 Bilür esrar-ı makam ve ma-yekun ana zahir 

Ki nür-ı vahdet-i mutlak ki olmuş hem münevverân 



Var olanın esrârını bilir. Hepsi 
için bellidir. Mutlak 



onun 
vahdetin 
aydınlatmıştır. 



nuru 



onu 



612 Yine oğlum sana bir söz diyem istifade eyle 

Ki nedir sırr-ı evkat bil kulak tut sen bay-ı yârân 



Ey oğlum! Sana yine bir söz 
diyeyim de sen istifâde et. Ey 
yüce dost! Vakitlerin sırrı nedir, 
diye kulak ver. 
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Tâ'ife-i melâmiyyede vü aşhâb-ı zenâdîkin hüzzâmca 
mahşüş olan gerek ibâdât u âyînelerini 'abeş 
makülesinde 'add itdiklerini redd ü nice hükm-i 
hafiyyeyi cami' ü enbiyâ-yı 'azâmin her şahşı emrâz- 
ı tabî'atden çıkarup istifâde itmeğe me'mür hükemâ-i 
İlâhiyyün oldığını ifâde ider ebyât-ı şerifedir. 



Dahi niçün 'ibadetler muhakkik oldı hem geldi 
Dahi usbü' niçün gelmiş işit sen cümle tafşîlân 



Zındıkların, Melâmiye tâifesine 
mahsus olan hüzzamca ibâdet ve 
âyinlerim saçma saydıklarını 
reddeden, pek çok gizli hükmü 
toplayan ve en büyük nebilerin 
her şahsı tabiat illetinden çıkarıp 
istifâde etmeye görevli, İlâhî 
hâkimler olduğunu anlatan kutsal 
beyitlerdir. 

İbâdetlerin niçin hakikat olup 
geldiğini, aynı zamanda haftanın 
niçin gelmiş olduğunu bütün 
ayrıntılarıyla işit. 



43 614 Ki zira nev'-i insanı ki nefs-i ruh cem' itmiş 
O zulmânî vü nürânî iki süretli bir inşân 



Zîra insanları rûhun nefsi bir 
araya getirmiştir. O, karanlık ve 
aydınlık olmak üzere iki süretli 
bir insandır. 
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Ben dinleri tamamlayanım. 
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Olur zulmani nefs ile dahi tab'-ı şahadetle 
Eger kalursa zulmetde olur bî-şübhe ol hüsran 

Tenezzül ider ol insan kahır çâh-ı tabî' aide 
Tenevvür idemez bil ol ki zîrâ itmedi seyrân 



Edebler hem 'ibadetler dahi seyr hem süluklar bil 
Anıhçün vaz' olunmuşdur ki ideler terakkiyân 



O evkatler ki kılmışlar ğafelatlar u işgaller 
Ki anlar 'âdiy âdetler olurlar cümle mahcübân 



Anıhçün enbiya' cana götürdiler siyasetler 
Nitekim 'ibâdetler hem götürdiler işit cânân 



Ki zira enbiya' cana hükema-i İlahiyyun 
Olurlar itmegil şübhe devâlar kıldılar yârân 



Ki emraz-ı tabî'atden çıkardılar idüp işfa' 
Nice nürlarla tenvîr itdiler sen olmagil şekkân 



Nice evkatde ayinler 'ibadetler du'alar bil 
Dahi nice şalâtlar hem iderler vaz' işit yârân 



Kötülük içindeki nefis ve 
çocukluk karakteriyle kalırsa hiç 
şüphesiz hüsrana uğrarlar. 

O insan tabiatının çukurunda 
kalmaya tenezzül eder. Bil ki o 
[kişi] aydınlanamaz. Çünkü 
mânevi yolculuk yapmamıştır. 

Bil ki edepler, ibâdetler, seyr ve 
sülûklar ilerlesinler diye 
koyulmuştur. 

O vakitlerde gaflet ve işgaller 
kılmışlardır. Onların hepsi her 
zamanki gibi mahcûb olurlar. 

Ey sevgili! Onun için 
peygamberlerin [onlara] siyâset 
götürdükleri gibi ibâdetler 
götürdüklerini de işit. 

Ey cân! Çünkü peygamberler 
İlâhî hâkimler olup, devâlar 
kıldılar. Sakın şüphe etme. 

Onları tabiat hastalığından 
çıkardılar. Tedavi edip nice 
nurlarla nurlandırdılar. Sakın 
şüphe edenlerden olma. 

İşit ey dost! Pek çok vakitte nice 
âyinler, nice ibâdetler, duâlar ve 
nice salâtlar ederler. 



Anıhçün beş vakit namaz gelüpdür farz bilürsüh sen 
Ki ol evkât ki gafletle geçerdi geçmesün ey cân 



Buna benzer nice sa'at dahi eyyam leyalî bil 
Ki meşrü' olmuş anla sen ki alâ olasın ey cân 



Ey cân! O vakitler eskiden 
gafletle geçerdi. [O vakitler 
gafletle] geçmesin diye beş vakit 
namaz farz olarak gelmiştir. 

Bil ki buna benzer nice saat, nice 
günler ve geceler meşrû 
olmuştur. Ey cân! Bunları anla 
ki âlâ olasın. 



Anıhçün vuzu' farz oldı eger hadeş-i aşğardan 
Eger oldunsa muhdiş bil tavazzü' eyle ol nürân 



Onun için abdest farz oldu. Eğer 
en küçük bir pislikten haberdâr 
olduysan bil ve abdest alarak nûr 
ol. 



Görürsün sen bay-ı cana nice farz oldı ğusl hem 
Eger muhdiş olursan hadeş-i ekberden ey inşân 



Ki zira ol haletde sen olursan ğafıl-i şübhe 
Mutahhar olasın anla olasın hem mukaddesân 



Ey insan! Eğer sen en büyük 
insan pisliğinden haberdâr 
olursan, guslün neden farz 
olduğunu görürsün. 

Zîra o haldeyken dikkatsiz 
olursan, onunla hem 

temizlenesin hem de mukaddes 
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olasın. 



628 Dahi ümmetlere gelmiş anmçün enbiyadan bil 

Ki her ümmete bir gün var olur meşrü' işit cânân 



629 Kimine yevmü'l-sebt olmuş kimine hem pzar güni 
Cum'a hem bize meşrü'dur anmçün itmişiz cem'ân 



630 Ki zira hefteler cana nice gafletler ile bil 

Ki ümmetler düşüplerdir nice vahşetlere inan 



63 1 Ve birgün hefteden cana muhaşşaş oldı bilgil sen 
Ki vahşetlerle fırkatden çıkarlar cümle ümmetân 



632 İdeler cem'-i a'yadlar olalar Hakkıyla me'nus 
Bulalar râzi-i ins bula vahdetle hem insan 



Bu yüzden bil ki 
peygamberlerden ümmetlere 
dahi gelmiştir. Her ümmete bir 
gün meşrû olmuştur. 

Kimine cumartesi, kimine pazar 
meşrû olmuştur. Bize de cuma 
günü meşrûdur. Onun için 
hepimiz bir yere toplanmışız. 

Ey cân! Zîra haftalar çok gafletle 
geçmiştir. İnan ki [bu yüzden] 
ümmetler nice vahşetlere 
düşmüşlerdir. 

Ey cân! Bil ki bütün ümmetler 
vahşet ve firkatten çıksın diye 
haftadan bir gün tahsis edildi. 

Toplu bayramlar yapsınlar, 
Rab'leriyle ahbaplık etsinler. 
İnsanlar, hem Allah'ın hem de 
insanın rızâsını bulsunlar. 



44 633 Ve ger bir ümmet ey cana ki Hak meşru' ider vakti 
Eger vaktini bilmezse olur ol matrud-ı Rahman 



Ey sevgili! Hak, bir ümmete 
vakit meşrû ederse ve eğer o 
ümmet vaktini bilmezse 
Rahmân'ın kovduğu 
ümmetlerden olur. 



Bu mebhaş kavm-i Yehüd 'aleyhimü'l-la'ne günleri 
olan yevmü'l-sebtin kadrini bilmedikleri cihetden 
kırede oldukları vu buna kıyâs sâ'ir ümem dahi 
Cenâb-ı Vâcibü'l-vücüdun 'ibâdet için vaz' itdigi 
eyyâmı bilmedikleri halde ğazab-ı İlâhîye 
uğrayacaklarını vu herhalde tevfîk-i Hak Te'âlâ 
hazretlerinin oldığını beyân ider ebyâtdır. 



634 İşitdin kavm-i Yehudan ki sebt ol günleri olmuş 
Ki çün bilmediler kadrin IjjjS" 139 Kuran 



635 Getürdi sen işitdin hem bu kıyâs it ey cânâ 

O kim günlerini bilmez olur bî-şübhe ahkarân 



Bu bölüm Yahudi kavminin, 
lânet onların üzerine olsun, 
günleri olan Cumartesi gününün 
değerinin bilmemeleri sebebiyle 
maymun olduklarım ve buna 
kıyasla diğer ümmetlerin de 
Cenâb-ı Allah'ın ibâdet için 
koyduğu günleri bilmemeleri 
hâlinde İlâhî gazâba 
uğrayacaklarını ve buna rağmen 
Hak Teâlâ'nm yardımının 
olduğunu anlatan beyitlerdir. 

[İbâdet] günleri Cumartesi olan 
Yahudi kavmini işittin. Çünkü o 
günün değerini bilmediler. 
Kurân'ın: "[Aşağılık] 
maymunlar olunuz" [âyetini] 



Getirdiğini işittin. Ey cân! Bunu 
kıyasla. Kim o günlerini 
bilmezse şüphesiz hakîr 
olanlardan olur. 
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Bakara 2/65 [Aşağılık] maymunlar olun. 
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Bu tafsilatı zabt eyle münevver eyle ahvalin 
Dahi akvâl u ahlâkın olursun mazhar-ı Kuran 

İlâhî cümleye eyle nazar hem cümlenin elin 
Tut eyleme bizi mahrüm ki sen ahkem-i hakîmân 



Ki sensiz hareket nerde kulak nerde vü göz nerde 
Dahi hem el ayak nerde ki sensin heme dü-cihân 



Yaratdı hem makam bila-ğaraz u bila-'illet 

Ki mahz-ı fazl vücûdun hem ider 'âlemleri devrân 



Ki çün bir katre-i nokta ki kıldın anı bir nüsha 
Ki ol nüshada hem nüsha okundı cümle esrârân 

Her kimesne ki Hak celle vü 'alâ hazretlerinin emr 
itdigini terk idüp hevâ'-i nefsiyle bir te'vîl-i zâyiğa 
şayılışur Hak celle vü 'alâ hazretleri nihâyetinde ol 
kimesneyi ğazab ile ahz ider oldığını beyân ider 
mebhaşdır. 



Yine oğlum diyem bir söz işit sen dahi usanma 
Hudâ itsün seni tevfîk ki feth ola sana bâbân 



Ne sırdır Yehudan cana ki olmuş idi yevmü'l-sebt 
Ki çün anlara gelmişdi idemezlerdi işğâlân 



Meğer ol kavm-i ha' inan nice mekr ü hilelerle 
Ki itmişler murâd anlar ki ide şayd-ı mâhiyân 

Ki çün mâhîler ey cânâ zuhür ider imiş anla 
O gün ki yevm-i sebt olmuş iderdi hîle Yehüdân 



Meğer dürlü hayahmler kibarlardı oku anla 
Ki balıklar ola mahbüs ideler şayd o menhüsân 

Çü ferdâsı olup pazar iderdi şayd o hâ'inler 

Ki çün ol yevm-i sebt itmiş ki balıkları mahbüsân 



Bu tafsilatı zaptet. Hâlini 
münevver et. Söz ve ahlâkınla 
Kurân'ın mazharı olursun. 

Ey Allah'ım! Herkese nazar et, 
hem de herkesin elinden tut. Bizi 
[Senden] mahrum etme. Çünkü 
hakimlerin en kuvvetlisi sensin. 

Sensiz hareket nerede? Kulak ve 
göz nerede? El ve ayak dahi 
nerededir? Çünkü iki cihan da 
hep sensin. 

Varlıkları garazsız ve illetsiz 
olarak yarattı. Çünkü lütfunun 
aslı, vücûdu ve âlemleri devrân 
eder. 

Noktanın damlasını bir nüsha 
kıldığın gibi o nüshada da bütün 
sırlar nüsha olarak okundu. 

Her kim ki Hakk'ın, onun 
yüceliği artsın, emrettiği şeyi terk 
edip nefsinin arzusuyla bir söze 
farklı bir mânâ vermeye 
kalkışırsa Hakk'ın, onun yüceliği 
artsın, sonunda o kişiyi gazâp ile 
kabul edeceğim anlatan bahistir. 

Ey oğlum! Yine bir söz 
söyleyeyim. İşitmekten bile 
usanma. Allah sana yardım etsin 
ki kapılar sana açılsın. 

Ey cân! Cumartesinin 
Yahudilere gün olması nasıl bir 
sırdır? Çünkü [o gün] onlara 
gelmişti. Onlar o gün başka işle 
uğraşamazlardı. 

Meğer o hâin kavim pek çok 
düzen ve hile ile balık avlamak 
istemişler. 

Ey sevgili! Çünkü balıklar zuhûr 
edermiş, anla. O gün de 
cumartesi olunca Yahudi hile 
yaparmış. 

Meğer o uğursuzlar balıkları 
avlayıp hapsetmek için çeşitli 
hileler yaparlarmış. Oku ve anla. 

O hâinler, ertesi gün pazar olup 
da avlanacakları için cumartesi 
gününden balıkları hapsetmiştir. 
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45 647 Yetişdi ğazab-ı Hak bil ki anlar oldılar matrud 



648 



Buyurdı \y£ hem dahi 140 işit cana 



Ya'ni Hak anları memsuh çün itdi maymun oldılar 
Ki Hak süretleri kırede Hak itdi kıldı mel'ünân 



649 Anıhçün l jj-U- 141 hem de buyurdı Hak işit cana 
Ki ya'ni matrudîn kıldı ki anlar oldı ba'îdân 



Allah'ın gazabı yetişti. Bil ki 
onlar tard oldular. İşit ey sevgili! 
Allah: "[Aşağılık] maymunlar 
olun" diye buyurdu. 

Yani Hak onların yüzünü çirkin 
bir şekle soktu ve maymun gibi 
oldular. Hak, suretlerini maymun 
ederek, [onları] lanetledi. 

İşit ey cân! Onun için Hak: 
"Aşağılık [maymunlar] olun" 
diye buyurdu. Yani onları 
kovulmuş kişilerden kıldı ve 
onlar uzak oldu. 



Hak celle vü 'alâ hazretleri kemâl-i fazl u ihsanından 
herkesi tathîr için heftede bir rükün kendüye 'ibâdet 
itmek içün vaz' itmiş oldığını vu ba'îdü'l-isti'dâd 
olanlar mevzü' yevmin kadrini bilmediklerinden 
kimisi hınzîr ü kimisi kırd şüretlerine memsüh 
olduklarını beyân ider ü mesh şerî'at-i mutahharada 
vârid olmuşdur. 



650 Çün işitdin bum oğlum biraz sır dinle hem anla 
Nedir mesh ü nedir sırrı dimişdir ehl-i tahkîkân 



651 Ki çün kavm-i Yehüd cânâ ki meşrü'dur ana sebt 
hem 

O günde Hak ile olmak olurdı anlara farzân 



Hak hazretleri, onun yüceliği 
artsın, fazilet ve ihsanının 
kemâliyle herkesi temizlediği 
için haftada bir günü cân ve 
gönülden kendisine ibâdet 
edilmesi için koymuş olduğunu 
ve istidâddan uzak olanlar 
koyulmuş olan günün değerini 
bilmedikleri için kimisinin 
domuz, kimisinin maymun 
suretine sokulduğunu anlatır ve 
şekil değiştirme kutsal şeriatta 
vâsıl olmuştur. 

Ey oğlum! Bunu işittiğin gibi 
biraz sır dinleyip anla. Hakikat 
ehli: "Şekil değiştirme ve onun 
sırrı nedir?" diye sormuştur. 

Ey cân! Cumartesi Yahudi 
kavmine meşrû olduğu gibi o 
günde Hakk'la birlikte olmak da 
onlara farzdı. 



652 Haram olurdı ol günde ideler işğal-i dünyâ 

Ki Hakdan ğayrıya dönmek Huda kılmışdı harâmân 



653 Ki ya'ni makşud-ı Hak ol ki anlar Hak ile olsun 
Ki Hakdan gayrı işgalin ide kalbleri tathlrân 



654 Ki ol hefte meğer onlar mekr idememişlerdi 

Mutahhar kalblerin bilgil Huda çün kıldı imtihan 



140 
141 



O gün dünya işleriyle meşgul 
olmaları haramdı. Çünkü 
Hak'tan başka bir şeye dönmeyi 
Hüdâ haram kılmıştı. 

Kısacası, Hakk'ın dileği onların 
kendisi ile beraber olması ve 
kendisinden başka bütün 
meşguliyetleri kalplerinden 
temizlemeleriydi. 

Meğer o hafta onlar hile 
yapamamışlardı. Temiz 
kalplerini bil. Çünkü Allah 



Bakara 2/65 [Aşağılık] maymunlar olun. 
Bakara 2/65 Aşağılık [maymunlar] olun. 
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onları imtihan etti. 



Çün oldı kalbleri memsuh ki Hakla olmamış memlu 
Meğer şüret-i a'lâdan hurüc idüp ola hayvan 



O kim Hakdan ba'îd oldı vu Hakla olmamış anla 
Ve kalbi dâ'imâ dünyâ olupdur matrud-ı Rahman 



Ki zira a'la-yı insaniyyetden itmiş ol nüzul 
Ba'îdü'l-isti'dâd olmuş makam ol ufk-ı hayvan 



Kalpleri Hak'la dolu olmadığı 
için çirkin bir şekle sokuldular. 
Meğer yüce sûretden çıkıp 
hayvan oldular. 

O kişi Hak'tan uzak olmuş ve 
Hak'la beraber olmamıştır. Anla 
ki Rahmân'ın huzurundan 
kovulan kişinin kalbi daima 
dünya olmuştur. 

Zîrâ o, insanlığın en yücesinden 
nüzûl etmişti. O hayvanın ufku, 
istidâddan uzak olmuş 
makamdır. 



Anıhçün mesh ey cana gelür Kuranda hem bil sen 
Hadîşde dahi gelmişdir olar kırede hmzîrân 



Ki zira insaniyyetden çıkuplar hem olur memsuh 
Ki rüz-ı restahîz cânâ o şüretlerle mahşürân 



Ki zira siret-i kalbi ne suretlerle olduysa 
Yarın yevm-i kıyâmetde o şüretlerle zâhirân 



Ey sevgili! Onun için mesh 
Kuran' da gelir. Hem bilesin ki 
hadîste bile gelmiştir. Onlar 
maymun ve domuzdur. 

Çünkü insanlıktan çıkıp, çirkin 
bir şekle sokulmuşlardır. Ey 
sevgili! Kıyâmet günü onlar o 
şüretlerle toplanırlar. 

Zîra kalplerinin sîreti hangi 
şüretlerle olduysa, yarın kıyamet 
gününde o şüretlerle görünürler. 



Görür misün bay-ı cana ol ma' kanğı ma'denden 
Zuhür ider ise ol ma'den anın tab'ı ana leme'ân 



Kezalik insan ey cana ki kanğı hayvanın tab'ı 
Ana çün tab' olupdur hem o şüret ana mahşürân 



Ümmet-i merküme-i Muhammediyyede mesh-i 
şuveri olmaz ise mesh-i ma'nevî olup nice 'arifler 
nice câhillerin bâtınları memsüh oldığım müşahede 
idüp yüzlerine urmaz u ehl-i ahlâk-ı İlâhî ile muttaşıf 
olduklarından keşf-i sır itmez olduklarını beyân ider 
ebyât-ı şerifedir. 



Nice 'arifler ey cana nice cahilleri görmüş 
Ki bâtın şüretin anlar görürler kılma müşkilân 



Ey yüce sevgili! O suyun hangi 
madenden olduğunu görür 
müsün? O maden zuhür ederse 
onun tabiati ona yansır. 

Ey sevgili! Böyle olan insan 
hangi hayvanın tabiatıdır? 
Çünkü [o görünüş] ona 
damgalanmıştır. Ayrıca o sûret 
onda toplanmıştır. 

Muhammed ümmetinden olan 
aşağılık kimselerin suretleri 
değişmezse, mânevi bir değişim 
olur. Pek çok arifin, pek çok câhil 
kişinin içlerinin değiştiğini görüp 
yüzlerine vurmadıklarını ve İlâhî 
ahlâk ehliyle vasıflandıkları için 
sır keşfetmez olduklarını anlatan 
kutsal beyitlerdir. 

Ey cân! Nice ârif, nice câhil 
görmüştür. Onlar [câhillerin] 
içlerinin nasıl olduğunu görürler. 
Müşkül kılma. 
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Velakin 'arif-i dana çü settarü'l-'uyub olmuş 
Yine câhillerin 'aybm yüze urmadı bî-neyyân 



Ki anlar ahlak-ı Ahmed ile siretli olmuşlar 
Çü câhiller çün oldılar göründi şüretâ inşân 



Velakin cahil ü nadan olur batınları hayvan 
Çü hakkıyla değillerdir olamaz hakikî inşân 

Bulardan bir naşîhat al çü Hak sana beyân itdi 
Ki kavm-i Yehudân cânâ ki oldı tab'ları hayvân 



Nice müdde'iyan vardır ki suretleri insandır 

Ki olmuş müdde'î ümmet ki ider cum'ada mekrân 

İşitdin yevm-i cum'a sen ki gün olmuş bize câmm 
Ki ol günde bize Hakla olalım oldı hem farzân 



Velakin hikmet-i Mevla 'acebdir bil bay-ı Bara 
Nice fısk u fücürlar hem ider cum'ada fıssâkân 



Dahi cum'a-ı hem a'yad nice eşraf-ı leyâli 
Ki Hakka olmağa lâyık olamaz câhil ü nâdân 



Nice müra'iler vardır ki kalbleri müseccelde 
Velâkin kalbleri olmuş ticâretlerle tüccârân 

Nicesi bağlara giymiş nice gezdi tağlarda 
Alur virür nice yerde güyâ şüretde sâcidân 



Nice muşalliler vardır ki dirmişler işit cana 
Cerîde-i hisâb olmuş namâz bize ol ahmakân 



Ki ya'ni namaza girsen nice hisablar idersin 
Alış veriş idersin hem olur namâzla tüccârân 

Bular kavm-i Yehüdânlar gibi itmiş turur hîle 



Fakat arifler, o pişmiş kimseler, 
ayıpları örttükleri gibi câhillerin 
ayıplarını da yüzlerine 
vurmazlar. 

Onlar Ahmed'in ahlâkıyla 
ahlâklanmışlardır. Çünkü 
câhiller, görünüşte insan gibi 
olmuşlardır. 

Fakat câhil ve bilgisiz kişilerin 
içleri hayvan gibi olur. Çünkü 
hakkıyla hakîki insan olamazlar. 

Ey cân! Bunlardan bir nasihat al. 
Çünkü Hak sana Yahudi 
kavmini açıkladı. Onların tabiatı 
hayvan gibi oldu. 

Görünüşleri insan olan nice 
inatçılar vardır. İnatçı olmuş 
ümmet Cuma günü hile yapar. 

Ey canım! Cuma gününün bize 
gün olduğunu işittin. Hak'la 
beraber olalım diye o gün bize 
farz oldu. 

Günahkârlar Cuma günü nice 
ahâksızlık ve günahkârlık 
yaparlar. Lâkin bil ki yüce 
Mevlâ'nın hikmeti şaşılacak 
şeydir. 

Aynı zamanda Cuma günü hem 
bayram hem de gecelerin en 
itibarlısıdır. Câhil kişiler ise [bu 
gece] Hakk'a lâyık olamazlar. 

Nice ikiyüzlüler vardır ki 
kalpleri mühürlenmiştir. Lâkin 
kalpleri ticâretle tüccar olmuştur. 

Kimisi bağlar giyerek bir süre 
dağlarda dolaştı. Görünüşte 
onlar secde ederler; ama aslında 
alış-veriş yaparlar. 

İşit ey cân! Nice namaz kılan 
kişiler vardır. O ahmaklar: 
"Namaz bize hesap tutanağı 
olmuştur" demişler. 

Yani namaza dursan nice 
hesaplar edersin. Namazla alış- 
veriş ederek tüccar olursun. 

Bunlar, Yahudi kavmi gibi hile 
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Ma'azallah böyle cahil olanlar cümle hayvanatı 



O suretler ki kılmışlar 'ibadetler bay-ı cana 
'İbâdet şüretâ lâkin yarın anlara ol mârân 



Kimisine şeyatindir kimisine 'akaribdir 
Kimine nîran olmuşdur böyle dir ehl-i tahkîkân 

Yarın yevm-i kıyâmetde ki yüzlerine çarparlar 
Ki 'ibâdet olan şüretleri anlara hem nîrân 



Velakin ol muhakkıkan ki olmuş yüzi mihrabda 
Yüzi secde-i Hak olmuş görinür anlara Sübhân 



'İbadetler ider Hakla okur Kuran dahi Hakla 
Olur Hakla gelür Hakla gelürler cümlesi Hakkân 

İlâhî cümleden olma ba'îd sen çün karîbsin sen 
Görelim yüzini her ân çü sen azher-i zâhirân 



Gözümde görinen sensin sözümde söylenen sensin 
Gören sensin bilen sensin nicesini görür körân 



Kütüb-i semâviyyeden İncîl-i şerîf ile Tevrât-ı şerifin 
müştemil oldığı esrarı Fâtiha-i şerlfenifi ne vechle 
cem' itdigini beyân iden ebyât-ı şerifedir. 



Gel ey oğlum çü işitdin dahi bildin nedir esrar 

Ki İncîl dahi hem Tevrât ki olmuş müştemil Kurân 



Nice müştemil olmuşdur ki sen tuydun bugün cana 
01 esrârlar ki Kurânda olup bi'l-cümle ey yârân 

Ki zîrâ Fâtiha cânâ ki mezkûr anda olmuşdur 
Dahi zât dahi hem şıfat dahi ef âl işit cânân 

Ki hazerât-ı cem' itdi ulühiyyet biri anla 



edip dururlar. Allah, böyle câhil 
olan cümle hayvanlardan bizleri 
korusun. 

Ey cân! O sûretler ki ibâdet 
etmişlerdir. Görünüşte 
[yaptıkları] ibâdettir. Fakat o 
ibâdet yarın onlara yılan 
olacaktır. 

Kimisine şeytan, kimisine zehirli 
bir hayvan, kimisine de ateş 
olacaktır. Hakikat ehli böyle der. 

Yarın, kıyâmet gününde ibâdet 
olan sûretleri hem yüzlerine 
çarpılır, hem de o ibâdet onlara 
ateş olur. 

Fakat o hakikati arayanların 
yüzü mihraptadır. Yüzleri 
Hakk'ın secdesi olmuştur. 
Onlara Sübhân görünür. 

Hak'la ibâdet eder, Hak'la 
Kurân okur. Hak'la olup Hak'la 
gelir. Onların hepsi Hakk'a gelir. 

Ey Allah'ım! Kimseden uzak 
olma. Çünkü sen yakın olansın. 
Her an yüzünü görelim. Çünkü 
sen zâhirlerin en zâhirisin. 

Gözümde görünen ve sözümde 
söylenen sensin. Gören de bilen 
de sensin. Kör olanlar hangisini 
görürler? 

Semavî kitaplardan İncîl-i şerîf 
ile Tevrât-ı şerifin kapsadığı 
sırlan Fâtiha-i şerifenin ne vechle 
topladığını anlatan kutsal 
beyitlerdir. 

Gel ey oğlum! Çünkü esrârın ne 
olduğunu işittin ve bildin. 
Kurân, hem İncil'i hem de 
Tevrat'ı kapsamıştır. 

Ey cân! Nasıl kapsadığını bugün 
duydun. O sırların hepsi 
Kurân' da toplanmıştır. 

Çünkü Fâtiha, zât, sıfat ve fiiller 
onda zikrolunmuştur. Ey cân işit. 

Bütün hazretleri bir araya 
topladı. Biri ulûhiyet, biri 
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Biri de hem rübubiyyet biri hazret hem Rahman 

Biri de rahmetidir bil dahi mâlikiyyet biri 

Ki anlar cümlesi beşdir budur esrar hem Kuran 



Ki zat-ı ehad-i mutlak ki işaret ana lillah 

Ki mebde' oldı eşyaya odur hem sırr-ı batman 

Dahi Rabb ol vücüd oldı mazâhir oldı hem eşya' 
Ki Rabbü'l-'âlemîn geldi oku Fâtiha-i Kuran 



Zira eşya işit cana vücudatı hüviyyâtı 
Bi-esrihâ ider tahmîd ki oldı mazhar-ı Yezdan 



Havaş hem kemalatı ider şıfat-ı Hak izhâr 

Bu da hamd oldı ey cânâ budur tesbîh hem Sübhân 



Ta'ayyünatım hem bil delil-i vahdaniyyetdir 
Nice takdis ü teşbihler iderler dâ'imâ her ân 



Anmçün 'alemîn lafzı 'alemden müştak olmuşdur 
Ki Hak anlarla bilindi ki dirler ana 'âlemân 

Niçün cem' -i 'ukül geldi dinildi 'âlemîn cânâ 
Oku hem sen de bir nükte dahi ol nükte digerân 



Ki zira Rabb olan Allah ider terbiye' bil sen 
İki dürlü biri zâhir biri de bâtın ey cânân 

O zâhir terbiye cânâ kemâlâtım virmekdir 
Kemâle varır ol eşyâ' odur kemâl-i zâhirân 



Dahi terbiye-i batın odur ki cümle hem vardır 
Olur 'ilm-i ma'ârifle ider ikmâlin ol Yezdân 

Muhaşşal cümle eşyâ' bil olur hâliklerin 'ârif 
Anı tesbîh iderler hem ki zîrâ oldılar hayyân 



rübûbiyet biri de hazret-i 
Rahmân'dır. 

Bil ki biri de [onun] rahmetidir. 
Biri ise mâlik olmasıdır. Onların 
hepsi beş tanedir. Kurân ve 
esrârı budur. 

Mutlak tekin kendisine işaret, 
lillâhtır. O, eşyaya başlangıç 
oldu. Hem bâtının sırrı da odur. 

Rab, vücûda bile geldi. Hem 
eşyaya mazhar oldu. Alemlerin 
Rabb 'i geldi. Kurân' ın Fâtihasını 
oku. 

İşit ey cân! Çünkü eşya, 
varlıkları ve hakikatleri hep bir 
arada hamdeder. Çünkü o, 
Allah'ın mazharı oldu. 

Hakk'ın sıfatları hem nitelikleri 
hem de olgunlukları meydana 
çıkarır. Ey cân! Bu da hamdoldu 
ki Sübhân' ın tesbîhi budur. 

Onun âşikar olmasını bil. 
[Aşikâr olması] birliğinin 
delilidir. Her an şükredip, onu 
teşbih ederler. 

Bu yüzden "âlemler" kelimesi 
âlemden türemiştir. Hak, onlarla 
bilindiği için ona "Alem" derler. 

Ey cân! Neden akıllar çoğul 
olarak geldi ve "âlemler" 
denildi? Sen de bir nükte oku ve 
o nükte de başka olsun. 

Ey sevgili! Zîra Rab olan Allah, 
biri zâhir biri bâtın olmak üzere 
iki türlü terbiye eder. Bilesin. 

Ey sevgili! O zâhir terbiye, 
olgunluk vermektir. Görünen 
olgunluk, o eşyanın kemâle 
var maşıdır. 

Bâtın terbiye herkeste olan 
terbiyedir. Mârifet ilmiyle olur. 
O Allah, kemâle erdirir. 

Kısacası bütün eşya bil ki 
âriflerin yaratıcısınındır. Hem 
onu tesbîh de ederler. Çünkü 
[onlar] canlı oldular. 
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Dahi ol ism-i Rahman bil ifaza-i vücud itmiş 
Cemî' eşya' olur feyz ki olur rahmet-i Rahman 

Ne kim var a'la vu esfel virür Rahman aha hazlar 
Ki zîrâ rahmeti 'âmdır nedir şeytân nedir insan 



Dahi ism-i Rahim bil sen ki ol huşuşi rahmetdir 
O rahmetle olan merbüb gelüpdür ancak ol insan 



Ya'ni insan-ı kamil bil şakın hayvanı sen şanma 
Zira ol kâmil-i insan ol oldı şüret-i Rahman 



O buldı haşşa-i rahmet mükemmel oldı hem kamil 
Dahi mürşid-i Hak oldı oku anlara besinân 

İşaret oldı ef âle alanlar zevk-i ef âli 
Rahimlerin şühüd itdi Rahîme oldı mazharân 



Dahi ol ism-i Malik bil o müntehi olur cana 

Ki yevmü'd-dînde ol Mâlikden aldı ceza ol inşân 

Hak celle vü 'alâ hazretlerinin herkesin isti'dâdına 
göre ceza vu mükâfatı olup bir dürlü olmadığını 
beyân u tibyân ider ebyât-ı şerifedir. 



Eger zahid ü 'abidse cezadır cennet ü huran 
Eger vâşıl-ı ef âlse tecellî ef âl ey cânân 



Ceza ol salike olur ki zira fena-i ef al 

Ki çün fânî olupdur ol tecellî fı'l virir Yezdân 



Eger fena' şıfât itse tecelli-i şıfât-ı Hak 
Cezâ olur aha bî-şek ki ol şıfâtda sâlikân 

Eger fenâ'-i zât itse bekâ-i zât bilâ-şübhe 
Olur cezâ' ol sâlik böyledir cüd-ı sâlikân 

O zât-ı mutlak-ı Yezdân ki ol hazretleri câmi' 



Bil ki o Rahman ismi vücûda 
dağılmıştır. Bütün eşya 
Rahmân'ın rahmetiyle çoğalır. 

Âlâ ve aşağılık olan kim varsa 
Rahmân ona haz verir. Çünkü 
rahmeti herkese aittir. Şeytan ve 
insan ayırt etmez. 

Sen onun Rahîm ismini de bil. O 
isim husûsi bir rahmettir. O 
rahmetle ancak [Allah'a] kul 
olan insan gelmiştir. 

Kısacası kâmil insanı tanı. Sakın 
sen hayvanı [insan] sanma. 
Çünkü kâmil insan Rahmân'ın 
sûreti oldu. 

O, rahmet özelliği bularak hem 
kâmil hem de gerçek bir mürşit 
oldu. Onlara besinân oku. 

Amellerin zevkini alanlar 

amellere işâret oldu. 

Rahîm' lerine şühûd ederek 
Rahîm' e mazhar oldu. 

Ey cân! O Mâlik ismini de bil. O 
son noktadır. İnsan kıyâmet 
gününde o Mâlik' ten ceza aldı. 

Hak hazretlerinin, onun yüceliği 
artsın, herkesin istidadına göre 
ceza ve mükâfatı olup [insanlara 
karşı] tek türlü olmadığını 
anlatan kutsal beyitlerdir. 

Ey sevgili! Eğer [kişi] zâhid ve 
âbidse cennet ve hûriler ona 
cezadır. Eğer amellerine kavuşan 
biriyse amelleri ona tecelli eder. 

Zîrâ amellerini fenâ etmek o 
sâlike ceza olur. Çünkü o fâni 
olmuştur. Allah, ona amelinin 
tecellisini verir. 

Eğer sıfatları fenâ etse, Hakk'ın 
sıfatlarının tecellisi o sıfattaki 
sâliklere şüphesiz ceza olur. 

Eğer zâtı fenâ etse, zâtın bekâsı 
o sâlike şüphesiz ceza olur. 
Sâliklerin cömertliği böyledir. 

Allah'ın mutlak zâtı, bütün 
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Çün oldı ana hamd oldı cemi' eşyada mahşuşan 



hazretleri toplar. Hamd ona oldu. 
Çünkü o, bütün eşyada belli 
oldu. 



712 Ana vücud cemî' eşya' dahi evsaf dahi ef al 

Bi-külli esması anın odur Hâmid ü Mahmüdân 



Bütün eşya, sıfatlar ve fiiller ona 
vücuttur. Hepsi onun esmâsıdır. 
Hamîd ve Mahmûd odur. 



49 713 Nice mebde' olup Allah dahi ma' ad o Malikdir 

Dahi mebde' ma'âd beyni vü cem'le geldi tafşîlân 



714 Ki ya'ni cins-i hamdler hem dahi hem küll-i hamd 
olmuş 

Lisân-ı cem' ile eşya' ana hâmid ü mahmüdân 



715 Cemi' eşyada hamid ol nice mahmud dahi olmuş 
Zirâ ol zâhir-i mazhar o Rabdir olmadı ğayrân 
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0 salik Hakka çün itdi dahi eşyada hem gördi 

01 esmâ' dahi hazrâtda hitâb eyledi ol inşân 

Fâtiha-i şerîfenin ehl-i şühüdun Kuranı vu şühüdı 
üzere nüzül itdigini vü ehl-i hidâyet-i 
Muharnmediyyıh şâhib-i cem'ü'l-cem' olup gerek 
dâllîn ü gerek mağdübîn kimlerden 'ibaret olacağını 
dahi beyân ider ebyât-ı şerifedir. 
Faşl-ı fî-beyân ehl-i dâllîn ü mağdübîn 



Didi bjj>l 142 ey Rabbim bize eyle hidayetler 
Bulalım müstakim râhm ki anlar oldı mün'imân 



Nasıl ki başlangıç Allah 
olmuşsa, dönülüp gidilecek yer 
yine o Mâlik' tir. Tafsil, 
başlangıç ile son arasında ve 
toplu bir şekilde geldi. 

Kısaca çeşitli hamdler hem de 
hamdlerin tamamı olmuştur. 
Eşya, bütün dillerle beraber ona 
hamd eden ve hamd edilen 
olmuştur. 

Bütün eşyada hamd eden nasıl 
hamd edilen olmuştur? Çünkü o, 
bir başkası değil, mazharın zahiri 
olan Rab'dir. 

O sâlik Hakk'ı eşyada gördüğü 
gibi o esmâ dahi o insanın 
huzurunda hitap etti. 

Fâtiha-i şerîfenin müşâhede 
ehlinin Kurân'ı görmesi üzerine 
indiğini ve Muhammedi hidâyet 
ehlinin Cem'in Cem'i sâhibi olup 
gerek günahkâr, gerek gazâba 
uğramış kişilerin kimlerden 
ibâret olduğunu anlatan kutsal 
beyitlerdir. 

Günahkâr ve gazâba uğramış 
kişileri anlatan fasıldır. 

"Ey Rabb'im! "Bize hidâyet ver. 
Doğru yolunu bulalım" dediler. 
Onlar Allah'a yaraşır yolda 
oldular. 



718 Ki anlar rahmetin haşşın ki ism-i Rahimin virmiş 
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O raha I 143 ya Rabb o rah-ı kamil-i insan 



O rah-ı müstakim canâ o râh-ı enbiya' bil sen 
Dahi verese ol râhda ki cânlar virdiler yârân 



Onlara rahmetinin hasını Rahîm 
ismin vermiş. Yâ Rabbi! O yola 
bizi hidâyet eyle. O yol, kâmil 
insanın yoludur. 

Ey cân! Bil ki o doğru yol 
nebilerin yoludur. O yolda 
mirasçılar canlarını verdiler. 



: Fatiha 1/6: Bize hidâyet ver. 
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Fatiha 1/6: Bize hidâyet ver. 
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720 Dahi ol Hakkı görmüş ol dimezden evvel 
Çü gördi eşyada Rabbin 'ibâdetler sana Yezdan 



O "Bize hidâyet ver" demeden 
evvel Hakk'ı görmüştür. Çünkü 
Rabb'ini eşyada gördü. 
Allah'ım, bütün ibâdetler 
sanadır. 



721 Dahi gayrı saha ancak iderim müsta'in ol sen 

Ki zîrâ gayrı senden hiç bulunmaz kimse müste'ân 



Bundan başka senden ancak 
yardım isterim. Çünkü senden 
başka yardım edecek hiç kimse 
yoktur. 



722 Zira ben yoğıdım oldum vücudunla dahi geldim 

Vücûdun vücudumdur hem ki sen 'âbid ü ma'büdân 



Çünkü ben yoktum. Senin 
vücûdunla oldum ve [dünyaya] 
geldim. Vücûdun vücûdumdur. 
Sen hem ibâdet eden hem de 
ibâdet edilensin. 



723 Dahi ol salik-i dana du'asmda ne dir anla 

Ve gayri '1-mağdubuh dahi ki dirsin eyledih iz'ân 



O bilgili sâliğin duâsında ne 
dediğini anla. "Kendisine gazap 
olunanlardan başkası" diyerek 
izân edersin. 



724 Ki ya'ni ey benim Rabbim hidayet eyle ol raha 
Ki oJs- y^il I jJ^ 145 ki olmuşdur eyâ Rahman 



725 O rah-ı mağdub-ı 'aleyh o râhlar rah-ı zulmetdir 
Ki râh-ı cismaniyyetde kalanlar odur hem râhân 



726 Hicab-ı cismaniyyetde dahi leza'iz-i hisde 

Ki ehl-i zahir olanlar o râhda cümle mahbüsân 



727 Çıkamaz hüsn-i zahirden tecelli itmemiş batın 
Olar bâtında kalmışdır olardır cümle mağdübân 



728 Bakarlar Yehudan gibi görürler zahiren anlar 

Ruhâniyyetleri memsüh u tahkîk cümlesi hayvân 



50 729 Şu rahdan eylegil Rabbim beni mahfuz şakın kılma 
O râh-ı mağdubâna sen müşârik beni ey Rahmân 



730 Ki ya'ni ism-i Rahmandan alurlar rahmetin hazzm 
Ki anlar rahmet-i 'âmda olurlar cümle mağdübân 



Yani ey benim Rabb'im! O yola 
bizi hidâyet eyle. Çünkü [o yol] 
kendisine gazap olunanlardan 
başkasının yolu olmuştur. 

O gazâba uğrayanların yolu, 
zulmet yoludur. O yollar madde 
yolunda kalanların tuttuğu 
yoldur. 

Zâhir ehli olanların hepsi 
cismâniyet hicâbında ve hislerin 
lezzetlerinde hapistir. 

Zâhirin güzelliğinden 
çıkamazlar, bâtın onalara tecelli 
etmemiştir. Gazâba uğrayanların 
hepsi bâtında kalanlardır. 

Onlar Yahudiler gibi bakarlar ve 
zâhiren görürler. Ruhlarının hâli 
şekil değiştirmiştir ve hepsi 
hakikatte hayvandır. 

Rabb'im, beni şu yoldan koru! 
Ey Rahmân! Sakın beni o gazap 
yoluna ortak etme. 

Yani rahmetinin hazzını Rahmân 
isminden alırlar. Onların hepsi, 
herkese ait olan rahmetinde 
gazâba uğramış olurlar. 



Fatiha 1/6: Bize hidâyet ver. 
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73 1 Olar matrud-ı batındır hicab-ı cismaniyyetde 
Kalupdur cümlesi mahbüs olar ez-cümle Yehüdân 

732 Dahi ol şâhid-i dana okur hem dir UJ I i 3 146 

Ki ya'ni ey benim Rabbim ki kıl sen beni mahfüzân 

733 Ki^JUJl'ij 147 olanlardır ki bâtında kalanlardır 
Nurâniyyetle mahcübân olardır oldılar dallan 

734 Olar hem ehl-i teşbîhdir vücüd-ı Hakkı haşr itmiş 
Olar kavm-i naşârâdır olar olmadı zâhirân 



735 Olar ahkam-ı zahirle mukayyed olmadılar bil 
Bilemezler nedir zahir olar bi'l-cümle zindîkân 



736 O kim ol mazhar-ı Ahmed dahi Muhammede 
meşreb 

O Hakkı halkıla cânâ bulur hem oldı Mahmüdân 

737 Görür darı vu diyarı fena olmuş beka bulmuş 
Eli kârda gözi yârda görinür aha dilberân 

738 Cemî hazrâtmı Hakkın müşâheddir dahi bulmuş 
Hak ile Hak olupdur ol budur ol şüret-i Rahmân 



739 O rahdır rah-ı mün'iman şırat-ı müstakim oldur 
O râhla Mustafâ oldı o râhda oldı o sultân 

Lisân-ı tevhîd ile niyaz iden ebyât-ı şerifedir. 

740 Hudâyâ râh-ı Ahmedden bizi dür itme dür itme 
Ki senin cüd u feyzin hem alurlar cümle 'âşiyân 



74 1 Ki mahz-ı fazl-ı lutfuhdan ki Mustafâ bize geldi 
O nür-ı şem'a-i zâtdan nice nür itdi tenvîrân 



Fâtihâ 1/7: Doğru yolu şaşırmışlar. 
Fâtihâ 1/7: Doğru yolu şaşırmışlar. 



Onlar, maddenin perdesinde 
bâtının kovulmuş olanlarıdır. 
Hepsi mahbûs kalmıştır. Onların 
hepsi Yahudi'dir. 

O bilen şahit "Doğru yolu 
şaşırmışlar"ı okur. Yani "Ey 
benim Rabbim! Sen beni koru" 
der. 

Doğru yolu şaşırmış olanlar, 
bâtında kalanlardır. Onlar, 
nurâniyetle mahcûb olan ve 
doğru yoldan ayrılanlardır. 

Onlar Hakk'ın vücudunu 
hasretmiş olan teşbih ehli ve 
Hristiyan kavmidir. Onlar zâhir 
olmadılar. 

Bil ki onlar zâhir hükümlerle 
bağlı kalmadılar. Zâhir nedir, 
diye bilemezler. Onların hepsi 
zındıktır. 

O Ahmed' e mazhar ve 
Muhammed'e meşrep olan 
kimdir? O kişi hem Hakk'ı 
halkla bulur, hem de Mahmûd 
gibi olur. 

Dârı ve diyârı görür. Fenâ olup, 
bekâyı bulur. Eli kârda, gözü ise 
yârdadır. Ona dilber görünür. 

Hakk'ın bütün hazretlerini 
bulmuş ve de görmüştür. Hak ile 
Hak olmuştur. Rahmân'ın sûreti 
bu kişidir. 

O yol, Allah'ın yolu ve doğru 
yoldur. O yolla birlikte Mustafa 
oldu. O yolda o sultan oldu. 

Tevhit lisânıyla niyaz eden kutsal 
beyitlerdir. 

Ey Allah'ım! Bizi Ahmed'in 
yolundan uzaklaştırma. Hem 
bütün âsiler senin cömertlik ve 
feyzini alırlar. 

Lütfunun ta kendisinden Mustafa 
bize geldi. O zâtın fitilinin 
nurundan pek çok nûr 
aydınlandı. 
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742 Nice şevahid ü ayat u tafşîlat u beyyinat 

Nice zulmâtı ref ' itdi bizi nür itdi ol Kuran 



Nice şahit, âyet, tafsilat ve delil 
pek çok karanlığı kaldırdı. O 
Kuran bizi nûrlandırdı. 



743 İçirdi nice camlar hem ü sarhoş itdi kandırdı 

Ve senden gayrısın yâ Rab ne ümler bırakdı ne 

aban 148 



Pek çok kadeh içirdi ve sarhoş 
edip kandırdı. Yâ Rabbi! Senden 
başka ne anne ne de babalar 
bıraktı. 
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744 Kapasak gözümüz her an görülürsün bay-ı cana 
Dahi gözümüzi açsak sen olsun ki görür körân 



745 Görinen sen gören sensin bulunan sen bulan sensin 
Busun ben bir kun ta'blr ki sen var olmadı ğayrân 



Fâtiha-i şerîfenin müştemil oldığı hazerâtı tafşîl ider 
ebyât-ı şerifedir. 

Faşl-ı fî beyân esrâr-ı Fâtiha-i şerife 



Ey yüce sevgili! Gözümüzü 
kapasak da açsak da her an 
görünürsün. Sen osun ki körler 
bile seni görür. 

Görünen ve gören sensin. 
Bulunan ve bulan sensin. Kuru 
tâbirimle sen busun ki: Sadece 
sen varsın. Senden başkası 
yoktur. 

Fâtiha-i şerîfenin kapsadığı 
hazretleri açıklayan kutsal 
beyitlerdir. 

Fâtiha-i şerîfenin esrânnı anlatan 
bölümdür. 



746 Gel ey cana çün işitdin biraz Fatihanın sırrın 
İşit besmele şâmil oldığı esrârı it iz'ân 

747 Çü Fâtihada bi'l-cümle olan esrâr olup şâmil 
Dahi besmelede oldı işit cânâ idüp îkân 



748 İsm ol şey turur ki bir şey'i anınla bilinüpdür 
Nedir ismullah işit kim didiler ehl-i tahkîkân 



749 Dahi bil sen ki enva'-ı şuver cana olur esma' 
Hakka anlar ki zîrâ cümlesi ider delâletân 



750 Kemalat u havasları ile dahi hüviyyatla 

Sıfât u zâta hem dâldır odur esrâr hem Kurân 



75 1 Vücudatları anla sen o vech-i Hakka dal olmuş 
Ta'ayyünâtları cânâ olur vahdetine bürhân 



752 Dahi ismu'l-lah ey cana ki zat-ı mutlak olmuşdur 
Ki ya'ni ittişâfdan ol dahi lâ-ittişâfdan kan 



Gel ey sevgili! Fâtihâ'nın sırrını 
biraz işittiğin gibi Besmele'nin 
kapsadığı esrârı da işitip kavra. 

Çünkü Fâtiha'da olan bütün 
esrâr besmelede de toplandı. Ey 
cân! İşitip sağlam bil. 

İsim o şeydir ki bir şeyi onunla 
bilirsin. İşit ki tahkik ehli: 
"Allah'ın ismi nedir?" 
sordular. 



ehli: 
diye 



Ey cân! Sen dahi bil ki suretlerin 
çeşiti esmâ olur. Çünkü onların 
hepsi Hakk'a delâlet eder. 

Olgunlukları, nitelikleri ve 
hakîkatleriyle sıfatlara ve zâta 
işarettir. Kurân' ın esrârı odur. 

Ey cân! Anla ki onların vücûtları 
o Hakk'ın vechine işarettir. 
Aşikâr olmaları Hakk'ın 
birliğine delildir. 

Ey cân! Allah'ın ismi bile 
mutlak zât olmuştur. Yani 
nitelenebilir ve nitelenemez 
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Bu mısrada vezin problemi vardır. 
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olduğuna inan. 



753 Mücerred dahi hem mutlak ki dirler ana ismü'l- Hem tecrit edilmiş hem de 
lezzât mutlaktır. Ona: "Lezzetlerin 

Kiya'nizât-ımutlakdan'ibâretdirbay-ıcânân ismi " derler - E ? y üce sev S ili! 

Kısacası [o isim] mutlak zâttan 

ibarettir. 

754 Dahi ol ism-i Rahman hem çü bildin sen müfîz Aynı zamanda Rahmân isminin 
oldur feyiz veren olduğunu bildin. 

Cemî' eşya' kavâbille virür ol rahmet-i Rahmân Bütün e ?y a kabileler hâlinde 

Rahmân' ın rahmetini verir. 



755 Anınla evla' eşya kemaline varır anla 

Bidayete olur rahmet ne kim var a'la esfelân 



Eşya onunla daha iyi kemâle 
varır. Yüce ve sefil olan kim 
varsa başlangıca rahmet olur. 



756 Nitekim ism-i Rahim bil odur nihayet-i rahmet 
Ki nev'-i insan a'lâ anınla oldı tekmîlân 



Nitekim Rahîm ismini bil ki 
rahmetinin nihâyeti odur. Yüce 
insan sınıfı onunla kemâle erdi. 



757 Muhaşşal ma'na-i Besmele oldur değil ey canım 
Ki ya'ni okurum hem bed' derim şüret-i Rahmân 



Ey canım! Sözün kısası, 
Besmele'nin mânâsı başlangıç 
okuyup hem de Rahmân' ın 
sûretini söylemek değildir. 



758 Olan ol şuret-i cem'iyyet-i insan-ı a'zam ki 
İder zâta şıfât ile dahi ef âle hem bürhân 

759 O geldi ism-i a'zam bil ne kim var oldı kâ' imdir 
Anınla anla ey câmm o durur sırr hem Kurân 



O yüce insan topluluğunun 
sûreti, sıfatlarla zâta ve fiilere 
delil olur. 

Bil ki ism-i azâm geldi. Ne varsa 
hepsinin yerine geçti. Ey canım! 
Onunla anla ki Kuran' m sırrı o 
ism-i azâmdır. 



Fahr-i 'âlem efendimizin jLy^l ^ c^uj jJSUl g\y>- 

c-kcl 149 hadîş-i şeriflerini fi'l-cümle şerhidir. 

Faşl-ı fî beyân kadru'n-nebî şallallâhu 'aleyhi 
vesellem 



Âlemin övüncü efendimizin 
"[Sözlerin en anlamlısı] Kurân-ı 
Kerîm bana verildi ve ben dinleri 
tamamlamak için gönderildim" 
kutsal hadîsini nihayette şerhidir. 
Nebilerin en değerlisini, salât ve 
selâm ona olsun, anlatan 
bölümdür. 



760 Anıhçün hazret-i Ahmed buyurdı hem hadisinde 
Ki piSÜ I \yr jj 150 ki virildi işit yârân 



Onun için Hz. Ahmed hadîsinde 
"Cevâmiü'l-Kelim [Kurân-ı 
Kerîm] bana verildi" diye 
buyurmuştur. İşit ey dost! 



76 1 Diğer bir dahi hadişde sa' adetle buyurmuşdur 

Ki mekârim-i ahlâkı ki ba's oldum mütemmimân 



Başka bir hadiste de: "Ben güzel 
ahlâkı tamamlamak üzere 
gönderildim" diye saâdetle 
buyurmuştur. 



52 762 Nedir ol kelim ey cana Resulullaha virmişler 
Ki ol hakâyık-ı eşyâ' olupdur sen bil ey yârân 



Ey cân! Allah'ın Resûl'üne 
verdikleri o sözler nedir? Bil ki o 
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[Sözlerin en anlamlısı] Kurân-ı Kerîm bana verildi ve ben dinleri tamamlamak için gönderildim. 
' Cevâmiü'l-Kelim [Kurân-ı Kerîm] bana verildi. 



124 



763 Nedir mekarimü'l-ahlak mütemmim oldığı Ahmed 
Ki ol şüret-i eşyadır ki andan geldi imdâdân 

764 Odur evvel odur âhir odur zahir odur bâtın 
Ki 'arş u ferş ü zerreler anınla oldılar feyzân 

765 Odur besmele-i Rahmân odur Fâtiha-i Kurân 
Odur İncîl odur Tevrât odur hem mazhar-ı Kurân 



766 Odur Ahmed odur Mahmud odur dilber odur 'aşık 
Odur icmâl odur tafşîl odur hem cilve-nümâyân 



767 Anınla okurum hem de anınla hem bed' itdim 

Odur bismillah-ı a'zam şükürler dahi hem hamdân 

Besmele-i şerîfenin gerek lafzen vu gerek hazfen 
olan işârât u esrarını beyândır. 



768 İşit cana dahi bir söz diyem sana kabul eyle 
Hurüf-ı besmele cânâ ki on sekiz olur cem' ân 



769 Kitabetde velakin on tokuz oldı çü Kuranda 
Yigirmi birde olmuşdur ki mahzüf üç elif cânân 

770 Ki on sekiz bin 'âleme işâretdir bay-ı yârâ 
Ki dirler bin dahi elfdir ki odur tam a'dâdân 

77 1 Anıhçün elf ile ta'bîr iderler cümle eşyâdan 
Kinâyetdir bay-ı cânâ ne kim var a' la esfelân 

772 O kim kitâbete gelmez telaffuzla o zâhirdir 
Odur ol zât-ı mutlak bil okudun on tokuz bil ân 

773 Nedir ol on tokuzuncısı bildin mi bay-ı ihvân 
Odur 'âlem dahi inşân mevâlidden o temyîzân 



774 Dahi ol üç elif cana ki mahzufdur nedir anlar 
Ki anlarla yigirmi bir olurdı anladın yârân 



eşyanın hakikati olmuştur. 

Ahmed'in tamamlamış olduğu 
güzel ahlâk nedir? O, eşyanın 
suretidir ki yardım ondan geldi. 

Evvel odur, âhir odur, zâhir ve 
bâtın odur. Gökyüzü, yeryüzü ve 
zerreler onunla feyizlendi. 

Rahmân' ın Besmelesi ve 
Kurân' ın Fâtiha'sı odur. İncil, 
Tevrat ve Kurân'ın mazharı 
odur. 

Ahmed odur, Mahmûd odur, 
sevgili de âşık da odur. İcmâl ve 
tafsil odur, hatta cilve yapan 
odur. 

Onunla okurum, hem de onunla 
başlarım. En büyük besmele, 
şükürler ve hamdler odur. 

Kutsal Besmele'nin gerek 
söylenişine göre ve gerek ortadan 
kaldırılışına göre olan işâret ve 
esrânnı anlatır. 

İşit ey cân! Sana bir söz 
söyleyeyim de kabul et. 
Besmele'nin harfleri toplam on 
sekizdir. 

Fakat Kurân'da yazarken on 
dokuz oldu. O üç elif yirmi birin 
içinde mahzûf olmuştur. 

Ey yüce sevgili! Bu, on sekiz bin 
âleme işârettir. Derler ki: "Bin, 
eliftir. Tam sayılar odur." 

Onun için elif ile tâbir ederler. 
Büyük ve küçük olan ne varsa 
bütün eşyadan maksat odur. 

O ki yazılmaz, telaffuzla 
zâhirdir. O mutlak zât odur. On 
dokuz kere okuduğunu bil. 

Ey yüce ihvân! On dokuzuncusu 
nedir, bilir misin? Alem ve insan 
odur. O, asıl yerinden 
ayrılmıştır. 

Ey cân! Üç elif daha gizlidir. 
Onlar hangileridir? Anladın ki 
onlarla beraber yirmi bir olurdu. 
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775 'Avalim-i ilahidir biri ceberut u lahut 

Dahi bir melekütdur anınla üç işit yârân 



776 O zat hem şıfât-ı cana dahi ef al işit sen bil 
Ki üç elif-i mahzüflar ki anlardır bil ey yârân 



777 Anıhçün hazret-i Ahmed çü şordılar diler ana aşhab 
Ki ismin elifi n'oldı ne buyurdı işit cânân 



778 Cevabında buyurdı ol Resul-i Ekrem-i a'zam 
Ki şeytân sirkat itdi dir sırrı eylegil iz' ân 

779 Yine şonra buyurdı ol Resül-i Kibriyâ cânâ 

Ki ismi medd idin dirmiş elifden 'ivaz ey yârân 



53 780 Anıhçün ism medd oldı görürsün besmele cana 
Ki emr-i Resul olmuşdur ki anda sırr-ı bî-pâyân 



Biri İlâhi âlemlerdir, biri ilâhi 
kudret ve ulûhiyet âlemidir. Biri 
de rûh ve melekler âlemidir. Ey 
dost! Bununla üç olduğunu işit. 

O zât hem sevgilinin sıfatları 
hem de fiilleridir. İşit. Ey dost! 
Bil ki üç mahzûf elif onlardır. 

Onun için Hz. Ahmed'e ashâbı: 
"İsmin elifine ne oldu?" diye 
sordular. [Onun] ne cevap 
verdiğini işit sevgili. 

O yüce peygamber cevabında 
"Şeytan çaldı" diye buyurdu. Bu 
sırrı anla. 

Ey dost! O yüce peygamber 
sonradan yine "İsmi elife 
karşılık uzatın" diye 
buyurmuştur. 

Ey cân! Onun için Besmele 
isminin uzatıldığını görürsün. 
Bu, Resûl'ün emridir ki onda 
sonsuz sırlar vardır. 



78 1 Ki zira sırr-ı zat cana ki çün tafsile gelmişdir 

Mufassal cümle eşyâda olur münteşir-i Rahmân 



782 Hicab oldı aha eşya' görünmez oldı bilinmez 
Ne kim var a'la vu esfelde hem odur işit cânân 



Çünkü zâtın sırrı nasıl ayrıntılı 
bir şekilde açıklanmışsa, 
Rahmân' ın âşikâr olması da 
bütün eşyada tafsilatlı olmuştur. 

Eşya ona perdelenerek, 
görünmez ve bilinmez oldu. 
Hem yerde ve gökte ne varsa 
odur. 



783 Ki ol zât-ı mukaddes bil şıfât ile hafi geldi 
Dahi şıfât işit cânâ ki ef âl virdi ihfâyân 



784 Kamusm cem' idüp adem ki olmuş tılsım-ı a'zam 
Halîfe oldı 'âlemde buyurdı Ijj^ls 151 Rahmân 



O mukaddes zâtı bil ki sıfatlarla 
gizli geldi. Ey cân! Sıfatları da 
işit. O filer de gizlilik verdi. 

İnsan hepsini (kendinde) 
toplayıp en büyük tılsım 
olmuştur. Rahmân "Secde edin" 
diye buyurunca âleme halife 
oldu. 



785 O kim besmele ey cana işaretleri çekmişdir 

Kamusm cem' idüp âdem anı hem bilmedi şeytân 



786 Anıhçün geldi aşarda ki tahkîk dirler hem cana 



Ey cân! O kişi Besmele 
işâretlerini [kendine] çekmiştir. 
İnsan hepsini kendinde 
toplamıştır. Şeytan bunu 
bilememiştir. 

Ey cân! Onun için "Eserlerde 



Necm 53/62: Secde edin. 
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Ki ba-i besmele bugün anınla oldı mevcudan 



hakikat geldi. Besmelenin bâ'sı 
bugün onunla var oldu" derler. 



Bâ-i Besmele 'akl ol ki hakîkat-i Muhammediyyeden 
'ibaret oldığma işâretdir ü hakîkat-i Muhammediyye 
olan rüh-ı a'zama vâki' olan hitâb-ı İlâhîyi beyân ider 
ebyâtdır. 

Faşl-ı fî hitâb-ı İlâhî ilâ rühu'n-nebî şallallâhu 'aleyhi 
vesellem 



787 Meğer ol ba-i besmele odur ol 'akl-ı evvel ki 
Ana hitâb dahi geldi ki dir sana işit inan 



788 Seninçün 'alemi itdim seninle 'aleme bakdım 

Seninle iderim rahmet ne kim var 'arş u ferşiyyân 



789 Nitekim ben sana seyyid olurum sen de mülk misin 
Dahi sen seyyid-i 'âlem çü itdim eyle sen hamdan 



790 Kamu 'alem sana mülkdür ki cümle 'abd sana olmuş 
Biraz sözler didi ol Rab haya' eyledi ol sultân 



79 1 Hayasından biraz dirler zuhur itdi işit cânâ 

Ki heybet-i Hudâ tutdı ki yürekler yanar yârân 

792 Ki ol arak olupdur mâ' o mâ' dan eşyâ halk oldı 
Buharı oldı hem eflâk kamusma olup ol cân 



793 O ma' sırr-ı hayat geldi düzüldi 'arş u ferşiyyân 
Kuraldı 'âlem-i tafşîl dahi ol ekmel-i inşân 

794 Odurolsırr-ı jjji-'ilj j^l ji 152 anla 
Resül-i kibriyâ dirmiş idelim şükr-i bî-pâyân 



795 Niçün ba-i 'akıl oldur didim cana işit sırrın 
Ki bâ' hurüf-ı hecâda elifden sonradır yârân 



Biz [hem] öncekileriz ve [hem de] sonrakileriz. 



Besmelenin bâsı olan aklın 
Muhammedi hakikatten ibâret 
olduğuna işarettir ve 
Muhammedi hakikat olan en 
büyük ruha vâki olan İlâhi hitâbı 
anlatan beyitlerdir. 
Nebî'nin ruhuna dek, salât ve 
selâm ona olsun, İlâhi hitâbın 
faslıdır. 

Meğer o besmelenin bâ'sı ilk 
akıl olan Hz. Muhammed'dir. 
Ona hitap bile geldi ki sana "İşit 
ve inan" der. 

"Senin için âlemi yarattım. 
Seninle âleme baktım. 
Yeryüzünde ve gökyüzünde ne 
varsa hepsine seninle rahmet 
ederim." 

"Nitekim ben sana efendi 
olurum. Sen de bana mülk 
müsün? Seni âlemin efendisi 
yarattığım gibi sen de bana 
şükret." 

Rab: "Bütün âlem senin 
mülkündür, bütün kullar senin 
için yaratıldı" diye biraz 
söyleyince o sultan utandı. 

İşit ey cân! "Hayâsından biraz 
zuhûr etti. Allah'ın heybeti 
tuttunca yürekler yanar" derler. 

Terinden su olmuştur. O sudan 
da eşya yaratılmıştır. Buharından 
semâlar yaratılmıştır. Her şeye o 
cân olmuştur. 

O suyla hayat sırrı geldi. 
Gökyüzü ve yeryüzü dizildi. 
Ayrıntılı âlem kuruldu ve 
mükemmel insan yaratıldı. 

O "Biz [hem] öncekileriz ve 
[hem de] sonrakileriz" sırrıdır. 
Anla. Bunu en büyük resûl 
dermiş. Nihayetsiz şükürler 
edelim. 

"Niçin aklın bâ'sı odur? Bâ 
alfabede eliften sonradır" dedim. 
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"Ey cân! [Bunun] sırrını işit. 



Rüh-ı a'zam Muhammedînin bâ' ile ta'bîri vü işareti 
ma'nâ-i bâ' olan ilşâk münâsebetiyle kâffe-i eşyanın 
mercü' u merbütı ciheti oldığı beyânından 'ibâret 
ebyât-ı şerifedir. 



En büyük ruh olan 
Muhammed'nin bâ ile tâbiri ve 
işareti, bâ'nın mânâsı olan 
bitiştirilmesi münâsebetiyle 
bütün eşyânın iâdesi ve 
bağlanması sebebi olduğunu 
anlatan kutsal beyitlerdir. 



Elif zata işaretdir ki ba' mertebe-i şani 

De gelmiş hem dahi bildin ki 'akl-ı evvel-i Rahman 



Elif, zâta işarettir ki bâ, ikinci 
mertebede gelmiştir. Hem de 
Rahmân'ın [yarattığı] ilk aklı 
bildin. 



Dahi ma'na-i ba' bildin ki çün ilşak içün geldi 
Cemî' 'avâm-ı eşya' olurlar Hakka merbütân 



Bâ'nın mânasını da bildin. 
Çünkü [o] kavuşturmak için 
geldi. Bütün eşya [onunla] 
Hakk'a bağlanmış olur. 



Ki ya'ni ruh-ı a'zamla Resulullah işit canâ 
Anınla mevşuf olmuş cümlesi 'arş dahi ferşiyyân 



İşit ey cân! Yani gökyüzü ve 
yeryüzünün hepsi Allah'ın 
resûlü olan en büyük ruhla 
vasıflanmıştır. 



O badır Resulullah beka-i Allah dahi oldur 
Dahi vâşıl odur mevşül anınla geldi vâşılân 



O bâ Allah'ın Resûl'üdür. 
Allah'ın bekâsı da odur. 
Kavuşan da kavuşturan da odur. 
Kavuşmak onunla oldu. 



O sırr-ı besmele cana o bada dahi gelmişdir 
Nitekim Fatiha sırrı gelüpdür sırr hem Kuran 



Ey cân! Nasıl ki Fâtiha'nın sırrı 
Kurân'ın sırrında gelmişse 
Besmele'nin sırrı da bâ'da 
gelmiştir. 



Nitekim İncil Tevrat ne kim var cümle-i esrar 
O bâda cümlesi meknün odur hem sırr-ı bâsinân 



Nitekim İncil, Tevrat ve başka 
hangi esrar varsa hepsi o bâ'da 
saklıdır. Bâsinân'ın sırrı odur. 



O badır gözlerim nurı o badır sözlerim sırrı 
O bâdır üznümün sem'i odur hem bizlere cânân 



Gözlerimin nûru, sözlerimin sırrı 
ve kulağımın işitmesi o bâ'dır. 
Hem bizlere sevgili olan da 
odur. 



Muhit olmuş kamu eşya' anınla geldi hem ekvan 
Cemî' 'âleme hem feyzân anınla açılıur meydân 



Etrafı saran bütün eşya ve 
varlıklar onunla gelmiştir. [O] 
bütün âleme berekettir. Meydan 
onunla açılır. 



Kam bir dil anın medhin ki itsün dahi hem görsün 
Kam bir göz görür anı ki odur sırr hem Yezdân 



Hangi dil onun medhini yapsın 
hem de görsün? Hangi göz onu 
görür? Hem Allah'ın sırrı da 
odur. 



Rüh-ı a'zam Muhammedînin lisân-ı nâzım ile zikri 
zuhür itse ol hazret-i mezkûrun nün tulü' idüp kâffe-i 
'uşşâk ol nür-ı müşa'şa'ın kuwet-i ziyâ vu sa- 
yanından mest ü hîmân olup elsine-i 'uşşâkda mestân 



En büyük ruh olan 
Muhammed'in tanzim eden 
lisânıyla zikri meydana çıksa o 
adı geçen hazretin nûru doğup 
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u hîmân zuhür iden niyaz u kelimât mukaddese'! 
müfide ebyât-ı şerifedir. 



Hudaya kanğı dillerle idelim tahmid ü takdis 
Ki medhinde kamu diller gelüpdür lal ü 'âcizân 



âşıkların hepsi o nurun sır ve ziyâ 
kuvvetinin yanında sarhoş ve 
susuz olup âşıkların dilinde 
sarhoş ve susuz olarak zuhûr 
eden niyâzm ve kelimelerin 
mukaddes ifadesi olan kutsal 
beyitlerdir. 

Allah'a hangi dillerle 
şükredelim? Bütün diller onun 
övgüsünde lâl ve âciz olmuştur. 



İdersifi zikrini anın değildir ol zikr aşla 

Dahi medh ü şenâ itsek o geldi medh-i 'âcizân 



Onun zikrini edersin. Övgü ve 
sena etsek o asla zikir sayılmaz. 
Acizlerin övüncü olan o geldi. 



Ki oldur var yok olduk biz ki yok olanların vaşfı 
Nedir tesbîh ü takdîsi oluruz cümlemiz hayran 



Var olan odur, biz yok olduk. 
Yok olanların vasfı, tesbîhi ve 
takdisi nedir, diye hepimiz şaşa 
kalırız. 



O mahz-ı cud-ı akdes ki ki yokların lisanında 
Nice tesbîh ü takdisle zuhûr itdi ider hamdân 



O kutsal cömertlik sahibi, yok 
olanların lisanında nice tesbîh ve 
takdisle hamd ederek zuhûr etti. 



İder kendini hem teşbih senalar dahi hem tahmid 
Ki fazlından ider 'abdim buyurdı kıldı şâkirân 



Hem kendini tesbîh eder hem de 
senâlar ederek şükreder. 
Cömertliğinden "Kulum!" diye 
buyurdu ve hepimizi şükreden 
kıldı. 



Hudaya al bizi bizden ki olmayalım biz aşla Ey Allah'ım! Bizi bizden al. Biz 

Ki sen varsın dahi sensin arada kalmaya inşân as l a olmayalım. Sen varsın ve 

[hakikat] sensin. İnsan arada 

kalmasın. 



Ki sen bülbül dahi gülsün dahi ol ruh-ı dibersifi Sen hem bülbül hem de gülsün. 

Söz sensin söyleyen sensin kamu 'âlemde ol hübân O sevgilinin yanağısın. Söz de 

sensin, söyleyen de sensin. 

Bütün âlemin sevgilisi sensin. 

Dahi ol nokta-i ruhsâr-ı hüsnün sırr hem tutdı Güzel yanağının noktasının sırrı 

Çü nokta bâ-i besmele oku Bismillahirrahmân [bütün âlemi] tuttu. Çünkü 

nokta, besmelenin bâ' sidir. 

Bismillâhirrahmân oku. 



Kurân-ı Kerîm ism-i a'zamı müştemil olup u ism-i Kurân-ı Kerîm'in en büyük ismi 
a'zam neden 'ibaret oldığını ehl-i tahkîka remz ü içine aldığını ve en büyük ismin 
işâretdir ne olduğunu anlatan hakikat 

ehline işâret eder. 

Ey yüce sevgili! Besmele'nin 
sırrını işittiğin gibi eğer kâmil 
mürşitten de kadeh içtiysen, 



Çün işitdin bay-ı cana biraz besmelenin sırrın 
Eger mürşid-i kâmilden dahi içmiş isen câmân 



Bulursun vicdanınla sen nice esrar-ı Bismillâh Bismillâh'ın nice esrârını 

Görürsün besmele tutmuş kamu 'âlem heme mâkân vicdânınla bulursun. Bütün 

âlemi bütün varlıkları 
Besmele'nin tutmuş olduğunu 
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görürsün. 



815 O sin ki ba' ile geldi okudun bes işitdin sen 
Okusan feth ile besdir yeter sana bay-ı yârân 



816 Ki Kuran evveli badır ki Bismillah nüzul itmiş 
Ki âhir süredir ^LJIj 1 53 okundı hatme-i Kuran 



8 1 7 Alursun Besmele basın dahi ol sinini Nasın 
Bulur sırrını bes o bâ-i sinle odur Kuran 



818 Odur ismullah-ı a'zam dahi Rahim hem Rahman 
Gören hem görinen Kuran dahi her sâlike bürhân 



819 Odur saliklere mürşid odur vasıllara makşud 
Odur talihlere matlüb ider hem cümleye fethân 



Kale Resülullâh şallallâhu 'aleyhi vesellem 

^ Îjli t, JL j>\ JS" 154 şu hadîş-i şerîfı şerh ü tafşîl 

ider ebyât-ı şerifedir. 



820 Eger bir şey'i bed itsen ki ol şey emr-i zi-baldir 
Meğer ol ahsen-i şüret anınla olmuş ol yârân 



821 Anmçün fahr-i 'alem bil ki odur ism-i a'zam bil 
İşitdin besmele sırrın hadîsle eyledi şerhân 



822 Buyurdı emr-i zî-baller eger besmelesiz bed ol 
Sa ebterdir işitdin sen böyle şerh eyledi sultân 



823 Niçün zî-balle kayd olmuş bu da sırdır işit oğlum 
Ki ol mü'min dahi 'ârif hasenâtlarda ol yârân 



824 Makam-ı Cem' ile olmuş dahi Hakka nazar itmek 
Olupdur cümleye meşrü' ider cümleye tenbîhân 



Nâs 1 14: İnsanlar. 

Allah'ın adıyla başlamayan her önemli iş eksiktir. 



O sin [harfi] bâ ile geldi. "Bes" 
diye okuyup işittin. Fetihle 
okusan beştir. Ey yüce sevgili! 
Bu sana yeter. 

Kuran' ın başlangıcı bâ'dır ki 
[başta] Bismillah nüzûl etmiştir. 
Son sûre Nâs' tır. O Kuran' ın 
sonunda okundu. 

Besmele'nin bâ'sını ve Nâs 
sûresinin sin' ini alırsın. Bes o bâ 
ve sinle sırrını bulur. [İşte] 
Kurân odur. 

Allah'ın en büyük ismi Rahmân 
ve Rahîm'dir. Hem gören hem 
görünen Kurân, her sâlike bir 
delildir. 

Sâliklere mürşit ve Hakk'a 
erenlere kasdolunan odur. 
Tâliplere istenilen odur. Hem 
herkese ferahlık verir. 

Allah'ın Resûlü, salât ve selâm 
ona olsun, buyurdu: "Allah'ın 
adıyla başlamayan her önemli iş 
eksiktir" şu hadîs-i şerifi şerh 
edip açıklayan kutsal beyitlerdir. 

Eğer bir şeye başlasan ki o şey 
önemli bir iştir. Meğer o 
suretlerin en güzeli olan sevgili 
onunla olmuştur. 

Onun için âlemin övüncü 
"Biliniz ki en büyük isim odur" 
diye hadisle besmelenin sırrını 
şerh etti. İşittin. 

"Eger önemli işe besmelesiz 
başlansa o [iş] faydasızdır" 
buyurdu. O sultanın böyle şerh 
ettiğini işittin. 

İşit oğlum! Niçin önemle kayd 
olduğu da bir sırdır. O müminler, 
ârifler ve o dostlar iyi 
hâllerdedirler. 

Hakk'a bakmak Cem makâmıyla 
olurmuş. Herkese meşrû 
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olduğunu herkese tenbih eder. 



825 Zira ahsenat ey cana ki anlar emr-i zi-baldir 

Gelürler cümlesi zardan göründi cümlede Rahman 

56 826 Velâkin seyyi'ât cânâ vu gerçi levh-i eşyada 

Bulunmuş dahi nâ-meşrü' odur ahvâl-i 'âbidân 



Ey cân! Çünkü en güzel onlar 
önemli iştir. Hepsi zâttan gelirler 
ve hepsinde Rahmân görünür. 

Ey cân! Fakat kötülükler her ne 
kadar eşyanın levhindeyse de bu, 
aykırı bulunmuştur. İbâdet 
edenlerin hâlleri odur. 



827 Anmçün besmele koşmak haramdır kılmasın iz'an Onun için besmele çekmek 
Zira Hak bâtın olmuşdur görünmez hazret-i Rahmân haramdır. İtâat etmesin. Çünkü 

Hak bâtın olmuştur. Hz. Rahmân 
görünmez. 



828 Ki na-meşru' olan şeyler gelüpdür keşret-i nefsden 
Zirâ ğayriyyetle evvel gelür cümle-i 'âşiyân 



829 Zira şer bil şıfâtdandır dahi elvan-ı 'abdandır 

Ve bi'l-cümle olan kesret ü ahvâller ü ma'dümân 



830 Kamu ahval-i keşretde dahi hem seyyi'atlerde 
Makâm-ı hazret-i Cem'de olurlar cümle 'ârifân 



Aykırı olan şeyler nefsin 
kesretinden gelmiştir. Çünkü 
bütün âsiler gayrılıkla evvelden 
gelir. 

Zîrâ şerin, kesretin, hâllerin ve 
mevcut olmayanların hepsinin 
sıfatlardan ve çeşitli kullardan 
olduğunu bil. 

Bütün kesret hâllerinde ve 
kötülüklerde cümle ârifler Hz. 
Cem makâmında olurlar. 



831 



832 



Görürler kendi ahvalin iderler kendüye nisbet 
Görinürler o nisbetde budur hem şe'n-i edîbân 



Oku LUJi bj 155 işitdin Adem ü Havva 
Nice kendüye nisbetler iderler işte al bürhân 



Kendi hâllerini görüp, 
kendilerine nisbet ederler. O 
nisbette görünürler. Edeplilerin 
işi budur. 

"Rabb'imiz biz [kendimize] 
zulmettik" âyetini oku. Adem ile 
Havva'yı işittin. Kendilerine 
nasıl nisbet ettiklerinin delili işte 
al burada. 



833 



O mel'un matrud şeytan ^zye 1 b; 156 dirken 
İdüpdür nice nice küstâhlık işitdin oldı merdüdân 



834 



Ve gerçi ol tecelliyat kamu 'ulvi vü hem süfli 
Muhîtdir cümle'î zât bil olupdur cümle hâlikân 



O lânetli ve kovulmuş şeytan: 
"[Öyle ise and olsun ki] beni 
azdırmana karşılık [ben de onları 
saptırmak için her halde Senin 
doğru yoluna oturacağım.]" 
derken onun nasıl küstahlık edip, 
kovulduğunu işittin. 

Her ne kadar tecellîlerin hepsi 
yüce ve de bayağı olsa da zât her 
şeyi kuşatmıştır. Bil ki hepsi 
helâk olmuştur. 



A'râf 7/23: Rabbimiz, biz [kendimize] zulmettik. 
156 A'râf 7/16: [Öyle ise and olsun ki] beni azdırmana karşılık [ben de onları saptırmak için her halde 
Senin doğru yoluna oturacağım.] 
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835 Kamu mazahir-i esma' gelüpdür cümlesi azdad 

Mukaddes vech-i canan bil ehaddir yok ana noksan 



836 Göründi kamu elvanda dahi evşaf u ahvalde 

Münezzehdir kamu şeyden odur Bismillahirrahmân 



Bütün esmanın mazharı zıtlarla 
gelmiştir. Mukaddes sevgilinin 
vechi bil ki tektir. Onda 
noksanlık yoktur. 

Bütün renklerde [çeşitlerde], 
vasıflarda ve hâllerde göründü. 
Her şeyden münezzehtir. 
Bismillahirrahmân odur. 



837 



838 



839 



840 



841 



Ki bir zi-bal olan emri eger olmazsa bed' bil sen 
Bilâ-hamdla maktu' dur böyle buyurdı ol zî-şân 



'Ulema-i resm cana hadîsler beynini tevfîk 
De nice kîl ü kal itmiş kil ü kal hâli zâhirân 



Haşa kavl-i Resulullah tenakuzla te'aruzla 
Tekellümden mukaddesdir tenakuz fehm-i câhilân 



Zira ol şahibü'l-vahy mukaddesdir kulumdan ol 
*j jJio. Uj 157 mazhar nice fehm ider ol nokşân 



Velakin sırr-ı U 158 vü gerçi ta'bir itmişdir 
Bed' lafzî-i hadîsinde ki anda sırr-ı bî-pâyân 



"Önemli olan bir işe eğer 
besmeleyle başlamazsa [o iş] 
şükürsüzlükle kesilmiştir." O 
zîşân böyle buyurmuştur. 

Zâhir uleması hadîslerin arasında 
kalarak kuru gürültü yapmıştır. 
Onların hali açıkça kuru 
gürültüdür. 

Hâşâ! Allah'ın Resûlü'nün sözü, 
çelişkiden ve zıtlıkla 
söylenmekten uzak ve 
mukaddestir. Çelişki, câhillerin 
anlayışıdır. 

Çünkü "O vahiy sâhibi, 
kulumdan mukaddestir. 
[Hevâdan] söylemiyor" mazharı 
o eksikliği nice fehm eder. 

Fakat "[Kuluna] vahy ettiğini 
[vahyetti.]" sırrını her ne kadar 
anlatmışsa da hadisinin 
söylenişinin başlangıcında 
sonsuz sırlar vardır. 



842 Te'aruz yok tenakuz yok ki kavl-i zat-ı mutlakdır 
Bilemez anı câhiller şühüd ider Muhammedân 



843 İder ehl-i şühuda bil makam-ı tevhide tenbih 
Nazar-ı Hakkıyla gören bilür sırrını 'ârifan 



844 Ki zira besmele cana ki 'aynü'l-Cem' imiş bil sen 
Hakîkatde bu eşyâ' bil odur ancak değil ğayrân 



57 845 Dahi hamdla ey canım ki ızhar-ı kemal olmuş 

O 'aynü'l-Cem' odur müzhir dahi zâhir işit cânân 



Zıtlık ve çelişki yoktur. O, 
mutlak zâtın sözüdür. Câhiller 
bunu bilemez, [bunu ancak] 
Muhammed görür. 

Şühûd ehline ve tevhîd 
makâmına "Onun sırrını Hakk'ın 
nazarıyla bakan arifler bilir" 
diye tenbih eder. 

Ey cân! Çünkü Besmele tam 
Cem hâliymiş. Bil ki bu eşya 
gerçekte sadece ve sadece odur, 
başkası değildir. 

Ey dostum! Hamd ederek kemal 
ortaya çıkar. Aynü'l-Cem 
makâmı ise görenin de 



157 Necm 53/3: [Hevâdan] söylemiyor. 

158 Necm 53/10: [Kuluna] vahyettiğini [vahyetti.] 
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görünenin de bir olduğu 
makamdır. 



846 O sır sırrullah-ı a'zam odur besmele-i Rahman 



Odur hamd teşbih ü takdis ^ y> j lj 159 oku insan 



847 



848 



Odur kıble odur merci' odur vahid ehad oldur 
Anınla bed' olur eşya' görür a'mâ anı nokşân 

Anıhçün kîl ü kal ehli ki şüret oldığı belli 
Söyler akvâli yüz elli tenakuzla te'âruzân 



849 Nice evham hayalatlar ider nisbet cehaletden 

O 'ayn-ı akdes-i zâta münezzeh kamudan Yezdan 



850 Dahi peyğamberan cana mazahiri mukaddesdir 
Ki sırr-ı nür-ı vahdetde olupdur cümlesi pâkân 



85 1 Kelamları kelamullah u suretleri Hakdır bil 
Oku sen j, I j anla nicedir sır oldı pakan 



852 Dahi hadiş-i kudside lisan-ı Hakla buyurmuş 
İşit cana sana nükte ki oldur nükte-i zî-şân 



O sır, Allah'ın en büyük sırrıdır. 
O, Rahmân'ın besmelesidir. 
Hamd, tesbîh ve takdis odur. Ey 
insan "Hiçbir şey yoktur ki..." 
[âyetini] oku. 

Kıble odur, merci odur, vâhid ve 
ehad odur. Eşya onunla başlar. 
[Fakat] kör onu noksan görür. 

Onun için dedikodu ehlinin 
şekilci olduğu bellidir. Çelişki ve 
zıtlıkla sözleri yüz elli defa 
söyler. 

O zâtın kutsal varlığına 
câhillikten nice evhâm ve 
hayâller nisbet eder. O Allah her 
şeyden münezzehtir. 

Ey cân! Peygamberlerin 
şereflenmeleri de kutsaldır. 
Vahdet nûrunun sırrında hepsi 
pâk olmuştur. 

Kelâmları Allah'ın kelâmı ve 
sûretleri Hak'tır. Sen "Kim beni 
görürse" [hadîsini] okuyup, 
pâkların ne zamandan beri sır 
olduğunu anla. 

Kutsal hadîste bile Hakk'ın 
lisânıyla buyurmuştur. İşit ey 
cân! Bu nükte sana şerefli bir 
nüktedir. 



853 Eger bir kere bir kimse ki muttasıl okursa bil 
Ki hamdla besmeleyi bilgil işit nicedir ihsan 



Eğer bir kimse bir kere hamd ile 
besmeleyi aralıksız okursa o 
ihsanın nasıl olduğunu işit ve bil. 



854 Buyurmuş Hak ki ol kimse olur mağfur dahi makbul Hak: "O insan yarlıganmış ve 



855 



Gelür enbiyadan evvel mülakî olur ol insan 



Dahi evliyadan evvel varır banga buyurdı Hak 
Bu tahkîkdir şakın şübhe idinme sen bay-ı ihvan 



kabul olmuş olur. Enbiyâdan 
evvel gelip [bana] kavuşur" diye 
buyurmuştur. 

Hak: "Bana evliyâdan da evvel 
varır" diye buyurmuştur. Ey 
yüce ihvân! Bu hakikattir. Sakın 
şüphe etme. 



856 Ki zira besmele cana ki hamdla muttasıl olsa 

Bu makamda görürsün sen ehaddir sırrıdır cânân 



159 
160 



Hicr 15/21: Hiçbir şey yoktur ki... 
Kim beni görürse. 



Ey cân! Çünkü besmele hamdla 
birleşse, bu makâmda sen 
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sevgilinin tekliğini ve sırrını 
görürsün. 



857 Ki *« JJ I jir didi ol sultân 

Bu makam sığmadı halkı kamu peyğamberân hîmân 



858 Oku 01TL, J* o~i I 162 ki nutk-ı sırr-ı Haydardır 

Bu sırra mazhar olanlar ki muttasıl mübesmilân 



859 İlahi kimler ne bizler 'aceb mevcud mısın bilsem 
Nedir 'âlem nedir inşân 'aceb olduk mı ma'dümân 



860 Kimisi didiler varsın kimimiz didik hem yoksun 

Bu var hem yok neden geldi kaluruz cümlemiz 
hayrân 

86 1 Eger yoksan bu esmâ' ne eger varsan müsemmâ kim 
Bu var yokdan münezzehsin göründün şüret-i inşân 



862 Bu yokların lisanında nice tahmid ü takdisler 
'İbâdetler ü teşbihler idersin sana yok nokşân 



863 Dahi 'ayn-ı vücudsun sen vücudla olmadın mevcud 
Görinen vücud-ı hâdiş o bir hülyâ değil dermân 



58 864 Ve el sensin ü dil sensin bakan hem görinen sensin 
Göründün Ahmed ile sen lisânın geldi hem Kurân 



865 Ki dirsin <dl I ^ J sen LS ^, t? dirsin 

Melekler hem mukarrebler o anda cümlesi yek-sân 



866 O andır şanların şanı o andır canların canı 

O ândır heme bürhânı o ândadır Muhammedân 



Allah vardı ve O'nunla beraber başka hiçbir şey yoktu. 
Şu an dahi öyledir. 
Benim Allah ile... 
Öyle anlarım olur ki. 



O sultan: "Allah vardı ve 
O'nunla beraber başka hiçbir şey 
yoktu" dedi. Bu makam halkı 
sığmadı. Bütün peygamberler 
susuz kaldı. 

Haydar'ın sırrının ifadesi olan 
"Şu an dahi öyledir"i oku. Bu 
sırra mazhar olanlar Allah'ın 
sırrını ananlardır. 

Ey Allah'ım! Bizler kimiz? 
Bilsem ki acaba sen var mısın? 
Alem nedir? İnsan nedir? Acaba 
biz yok olduk mu? 

Kimisi varsın dedi, kimimiz 
yoksun dedik. Bu var-yok 
nereden geldi? Hepimiz şaşa 
kalırız. 

Eğer yoksan bu esmâ nedir? 
Eğer varsan adlanmış olan 
kimdir? Bu var-yoktan 
münezzehsin. İnsan sûretiyle 
göründün. 

Bu yokların dilinde nice şükürler 
ve takdisler, ibâdetler ve 
teşbihler edersin. Sende 
noksanlık yoktur. 

Aynı zamanda sen hakîki 
varlıksın. Vücutla mevcut 
olmadın. Görünen ise sonradan 
peyda olan varlıktır. O, bir hülyâ 
değil dermândır. 

El ve dil sensin. Hem gören hem 
de görünen sensin. Sen Ahmed 
ile göründün, lisanın da Kurân' la 
geldi. 

"Benim Allah ile öyle anlarım 
olur ki, hem melekler hem de 
Allah'a yakın olanların hepsi o 
anda yeksân olur" dersin. 

Şanların şanı ve canların canı o 
andır. [Onun] bütün delili o 
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O andır kavl-i peygamber odur saliklere rehber 
Odur mübesmil-i besmele ki dirler sırr-ı Haydarân 



Nice tesbîh ider diller nice medhin ider bülbül 

Ki bülbülsün heme gülsün göründün cümle dilberân 



Ki ruhsm dahi hem halsin dahi mahbublara cansın 
Nice 'âşıklara kansın nice kanlar döker cânân 



Ki pervane dahi gelsün yanan ol şem'a-i meydan 
Değilsin gayrı hem sensin şehâdet itdi bülbülân 



Zamanlara zaman sensin mekânlara mekân sensin 
Münezzehsin kamu şeyden ü sensin şübhe yok 
Rahmân 

İlâhî feth-i bâb ile kemâlât-ı Muhammedden 
Ki besmeleyle feth itdin sen itme bizi mahrümân 



Tecelli-i cemalinle münevver eyle kıl mağfur 

Ki ben hiçim zuhür it sen ki sensin cümleye sultân 



Bi-hakkm nokta-i besmel dahi ol sırr-ı ismullah 
Ki tutmuş âfak u enfüs göründün şüret-i Rahmân 



Rahimsin şübhe yok aşla habibin oldı müsemma 
Anınla cümle 'ârifler bulupdur şüret-i inşân 



Seninle takrire geldim biraz sırlar idem peyda 
Ağşinâ müste'ân Allâh ki sensin fâtih-i fethân 



Gel ey salik biraz sözler işit sen takrire geldi 
Bu da sırdır tahakkuk it bulasın sırr-ı Haydarân 



andır. Muhammed o andadır. 

Peygamber'in sözü o andır. 
Saliklere rehber olan odur. 
Besmelenin mübesmili odur. 
[Buna] "Haydar' ın sırrı" derler. 

Diller nasıl seni tesbîh eder, 
bülbül nasıl senin övgünü yapar? 
Sen bülbülsün hem de gülsün. 
Bütün dilberlere göründün. 

Yanaksın hem de bensin, aynı 
zamanda sevgililere cansın. Pek 
çok âşığa kansın. Sevgili nice 
kanlar döker. 

Yanan meydan fitiline pervâne 
de gelsin. Başkası değil, [sadece] 
sensin. Bülbül buna şahitlik 
eder. 

Zamanlara zaman sensin. 
Mekânlara mekân sensin. Sen 
her şeyden münezzehsin. 
Rahmân olduğuna şüphe yoktur. 

Ey Allah'ım fetih kapısı ile 
Muhammed' in olgunluğunu 
besmeleyle feth ettin. Sen bizi 
[bundan] mahrûm etme. 

Cemâlinin tecellisiyle [beni] 
aydınlatıp, bağışla. Çünkü ben 
bir hiçim. [Bana] zuhûr et ki 
herkese sultan olan sensin. 

Besmelenin noktası ve Allah'ın 
isminin sırrı hakkıyla ufukları ve 
ruhları tutmuştur. [Bu yüzden] 
Rahmân suretiyle göründün. 

Rahîm'sin, bunda asla şüphe 
yok. Habîbin müsemmâ oldu. 
Bütün ârifler onunla insan 
suretini buldu. 

Seninle ikrar etmeye geldim. 
Biraz sırlar açığa çıkarayım. 
Ağşina ve kendisinden yardım 
beklenen Allah'ım, fetihlerin 
fâtihi sensin. 

Gel ey sâlik! Biraz sözler işit. 
[Bu sözler] takrire geldi. Bu da 
sırdır, gerçeği meydana çıkar ki 
Haydar' ın sırrını bulasın. 
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878 Meğer Bismillahirrahman dahi er-Rahim anla sen 
Bu üç ismiyle sen bil ki okur besmele 'ârifân 



Meğer "Bismillahrrahmân" ve 
de "Er-Rahîm"i anla sen. Bil ki 
arifler [Allah'ın] bu üç ismiyle 
besmele okur. 



879 Ki Allah ism-i zatdır hem dahi Rahman şıfâtdır hem 
Dahi er-Rahim ef âldir budur şühüd-ı bekâyân 

880 Ki ehl-i beka bil canım tenezzül eyledi zâtdan 
Şıfâtdan hem dahi ef âlle geldi ehl-i tahkîkân 



881 Ki geldi mazhar-ı Allah dahi mazhar-ı er- Rahman 
Göründi er-Rahîm süretle oldı tutdı makarnan 



Allah zâtın ismi, Rahmân zâtın 
sıfatı, Rahîm de fiilleridir. 
Bekânın görülmesi budur. 

Bekâ ehlinin zâtdan tenezzül 
eylediğini bil. Tahkikat ehli hem 
sıfatlarla hem de fiillerle geldi. 

Allah'ın ve Rahmân'ın mazharı 
geldi. Rahîm sûretiyle görünerek 
makâm tuttu. 



882 Ki zatda cem' ile oldı şıfâtda hazreti buldı 
Ki ef âle zuhür itdi hilâfet buldı ol zaman 



Zâtda cem ile oldu ve sıfatlarda 
hazreti buldu. Fiillere zuhûr etti. 
O zaman hilâfeti buldu. 



59 883 Okudı besmele oldı Rahimle Rahmanın buldı 

Makâm-ı Cem'ü'l-Cem' ile göründi şüret-i insan 

884 Hilâfet sırrını buldı makâm-ı şühuda irdi 

Ki kendinde dahi gördi 'avâlim cümlesi yek-sân 

885 Budur mürşid imâm oldı u mihrâbda dahi turdı 
'Avâlim cümlesi uydu bununla okunur Kurân 



Besmele okudu. Rahîm ve 
Rahmân' ını buldu. Cem' in cem' i 
makâmıyla insan sûreti göründü. 

Halifelik sırrını bulup şühûd 
makâmına erdi. Alemlerin 
hepsini kendinde bir gördü. 

Mürşit budur ki imam oldu ve 
mihrapta bile durdu. Alemlerin 
hepsi ona uydu. Kurân bununla 
okunur. 



886 Şalat-ı da'imi buldı bulanlar namazın kıldı 
Bununla secdeler oldı budur imâm-ı imâmân 



Devamlı namazı buldu. Bulanlar 
namazlarını kıldı. Bununla 
secdeler oldu. İmamların imamı 
budur. 



887 Cemi' 'avalimin sırrı bununla buldılar dürri 

Ki j>^=i I j 165 bunun yüzi olupdur sırr hem Yezdân 



Bunun vasfında 'acizdir ki diller idemez takdir 
Zirâ ol maksad-ı Hakdır odur besmele-i Yezdân 



Bütün âlemlerin sırrı olan inciyi 
bununla buldular. "Kuşluk 
vaktine and olsun" ki bunun 
yüzü ve Allah'ın sırrı oldu. 

Bunun vasfında diller âcizdir, 
takdir edemezler. Çünkü o 
Hakk'ın maksadıdır. Allah'ın 
besmelesi odur. 



889 Biraz vasfını ger itsem niçün çokdur ba'id itdin 

Budur ol mazhar-ı esmâ' cemî' hazrât güzel sultân 



Biraz vasfını yaptığım zaman, 
"Niçin çoktur?" deyip 
uzaklaştın. Esmânın mazharı, 
bütün hazretler ve güzel sultan 
budur. 



890 Eger mürşid-i kamilden kadeh içdinse ey canan Ey sevgili! Eğer kâmil mürşitten 



165 



Duhâ 93/1 : Kuşluk vaktine and olsun. 
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Makamat-ı ma' arifle olursun sırr hem Yezdan 



Geçen takrirde ey canım makam-ı Cem' -i esrardan 
Dahi hazret-i Cem'den hem işitdin ba'z-ı tahkîkân 

Faşl-ı fi beyân esrâr-ı Cem'ü'l-Cem' vesâ'ir tahkîkât- 
ı İlâhî vü kemâlât 

Velî esrâr-ı Cem'ü'l-Cem' ki sebkat itmedi canım 
İşit benden biraz esrar nedir Cem'ü'l-Cem' ey ihvan 



Ki sen makam-ı ef aide ki Hakka virdigin ef âl 
O ef âl kendine nisbet idersin Cem'ü'l-Cem' inân 



Makâm-ı ef'ale nüzül idersin mürşid-i Hakla 
Makâm-ı Cem'ü'l-Cem'de sen olursun eyleme 
şekkân 

Olursun mazhar-ı Allâh dahi mazhar-ı er-Rahman 
Görürsün mazhar-ı Rahîm nice olmuşsun ey cânân 



Ki ya'ni cümle-i esma' dahi hazrat ne kim vardır 
Görürsün sendedir cümle göründün cümle zâhirân 



Görürsün kendini sende vü sende didigim bende 
Kamu 'âlemde hem yerde bulursun kendini sultân 



Okursun Esma-i Hüsna bulursun sırların sende 
Hakâyık cümlesi bende görürsün nicedir bürhân 



Görürsün mürşidin kimdir ki Hakdır cümleye birdir 
Görürsün cümlede ancak değil gayrı hemân Yezdân 



Bilürsün istiva sırrın dahi 'arş üzre er-Rahmân 
Ne sırlardır olur 'ayân değil gözünde hem pinhân 



kadeh içtiysen marifet 
makamında hem Allah hem de 
onun sırrı olursun. 

Ey canım! Geçen takrirde Cem 
makamının esrarından ve Hz. 
Cem'den bazı hakikatler işittin. 

Cem'in Cem'i esrarım ve diğer 
İlâhi hakikatler ile değerleri 
anlatan bölümüdür. 

Fakat Cem'in Cem'i 
[makâmının] esrarı geçmedi. Ey 
ihvân! Cem'in Cem'i nedir, diye 
benden biraz sırlar işit. 

Makâm-ı efâlde bütün fiillerini 
Hakk'a nisbet ettin. Cemü'l- 
Cem makamında ise o fiilleri 
kendine nisbet edersin. 

Hak mürşidiyle fiillerin 
makamına nüzûl edersin. Cem'in 
Cem'i makamında olursun. 
[Sakın] şüphe etme. 

Hem Allah'ın hem de 
Rahman' ın mazharı olursun. 
Rahîm mazharını görürsün. Ey 
sevgili! Sen nasıl böyle oldun? 

Kısacası esmanın hepsi, 
hazretler ve başka ne varsa 
hepsini sende görürsün. Herkese 
açıkça göründün. 

Kendini sende görürsün ve sende 
dediğimi bende görürsün. Bütün 
âlemde ve her yerde kendini 
sultan olarak bulursun. 

Esmâ-i Hüsnâ'yı okuyup 
sırlarını kendinde bulursun. 
Hakikatlerin hepsinin bende 
nasıl delil olduğunu görürsün. 

Mürşidinin kim olduğunu 
görürsün. Haktır ve herkese 
birdir. Herkeste görürsün; ancak 
[o mürşit] başkası değil, 
Allah'tır. 

Rahmân'ın arş üzerindeki 
egemenlik sırrını bilirsin. Ne 
sırlar ayân olur, hem [bu sırlar] 
gözüne gizli değildir. 
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60 90 1 Dahi ol nur-ı Ahmed bil muhit olmuş kamu eşya' 
Görürsün nicedir sırrı olursun dâ'imâ yakzân 



Ayrıca o Ahmed'in nûru bil ki 
bütün eşyayı kuşatmıştır. 
Sırrının nice olduğunu görüp 
daima uyanık olursun. 



902 Kapasah gözini açsan uyusan dahi uyansan 
Görürsün nurların nün nice âfâkda ol 'ayan 



Gözünü kapayıp açsan da 

uyuyup uyansan da nurların 

nurunun âfakta nasıl belli 
olduğunu görürsün. 



903 Kamu zerrat-ı 'alemde düşünmüş vech ol Yezdan 
Ki dU 166 didiler eşya' o nurdur eyleyen devran 



O Allah, âlemin bütün 
zerrelerine vech olmayı 
düşünmüştür. Eşyalar "Emret" 
dedi. Devrân eden o nûrdur. 



904 O nur mebde' ma'ad olmuş kamu eşya' ana varmış 
Ki gözlerinde hem tutmuş bu nürdur nüri-i 'aynan 



O nûr başlangıç ve bitiş noktası 
olmuş, bütün eşya ona varmıştır. 
Gözlerini [o nûr] kaplamıştır. 
Gözlerinin nûru bu nûrdur. 



905 Velakin eyle sen iz 'an şakın olmayasm köran 

Gice gündüz dime ezmân uyuma itme sen tuğyan 



906 Ki bildin mürşidin Kuran virür saha nice bürhân 

Ki feth eylesün ol Rahman gözünden çıksun ol 
şeytân 



Fakat sen itâat et, sakın 
körlerden olma. Gece gündüz 
vakitler deme. Uyuma ve 
taşkınlık etme. 

Mürşidini bildin. Kurân, O 
Rahmân kalp gözünü açsın ve 
şeytan gözünden çıksın diye 
sana nice deliller verir. 



907 Nedir gice dahi gündüz çalış görmeyesih ezman 
Bulasın rahmet-i Rahmân görünsün saha ol cânân 



Gece ve gündüz nedir? Çalış ki 
vakitleri görme yesin. Rahmân' ın 
rahmetini bulasın ve o sevgili 
sana görünsün. 



908 



909 



Beka sırrı ola zahir dL, J^^ bl dir 
O sırr-ı Ahmedi zâhir olursun oku sen Kurân 



910 



Görürsün j Is y JS" 168 sırrını nice bulur eşyâ' 
Bekâda hem makâm tutmuş bilürsün nice ol yârân 



İdemem besmele sırrın mufassal sırr-ı makandır 
Ki yazdı sırların Kurân elim saha bir bürhân 



Bekâ sırrı belli olsun diye 
"Rabb'inin yüzü bâkidir." der. 
[Bu âyetle] O Ahmed'in sırrını 
görürsün. Sen Kurân oku. 

Eşyanın "Yeryüzünde bulunan 
her şey fânidir" sırrını nasıl 
bulduğunu görürsün. Pek çok 
dostun bekâda nasıl makâm 
tuttuğunu bilirsin. 

Besmele'nin sırrını 
açıklayamam. O, varlıkların 
ayrıntılı sırrıdır. Kurân [onun] 
sırlarını yazdı. Elim sana bir 
delildir. 



911 Anıhçün hazret-i Haydar ki esrar-ı ketb-i cem'an Onun için hazret-i Haydar sana: 
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' Emret. 

Rahmân 55/27: Rabb'inin yüzü bâkidir. 
Rahmân 55/26: Yeryüzünde bulunan her şey fânidir. 
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912 



913 



914 



915 



916 



917 



918 



Mufassal besmele olmuş ki dir sana işit ihvan 



Dahi ol nokta-i besmel nice dar esrara eşmel 
Dahi ol Haydar-ı Kerrâr o sırla ol şah-ı merdân 



Gelüpdür nicedir anla <lUiI I bl 169 hem dinle 
'Aliyyü'l-Murtazâ sırrın görürsin cümle hem Kuran 



Ki dir ikü p_UJ I 170 dahi j* Lj- 1 OJİ r 171 

Didi sırrını bildin mi işit bugün bay-ı cânân 



Ki 'ilm-i şıfat-ı Hakdır basitdir hiç kabul itmez 
Tecezzi ki 'ayn-ı zât olupdur yok ana nokşân 



Muhît olmuş kamu eşya' ne kim var andadır 
meknün 

Ki andan geldi tafşîlât ki anın ekberi insan 

Ki zât zâtını keşfinden sıfatlar zâhir olmuşdur 
Dahi eşyâ kamu mekşüf ki anda geldiler cem'ân 



Göründi kendiye kendi zuhur itdi kamu eşya' 
Mufassal nüsha- i 'âlem anınla şerh olur inşân 



"Toplu bir şekilde yazmanın 
esrârı ayrıntılı Besmele 
olmuştur" der. İşit ihvân. 

O Besmele'nin noktası nice esrâr 
yurdunu kaplar. Aynı zamanda o 
Haydar-ı Kerrâr' ın, o mertlerin 
şahının o sırla, 

Nasıl geldiğini anla ve "Ben 
[bâ'nın altındaki] noktayım" 
[sözünü] dinle. Bütün Kurân'da 
Aliyyü'l-Murtazâ'nın sırrını 
görürsün. 

"İlim bir noktadır" ve "Onu câhil 
çoğaltmıştır" dedi. Onun bu 
sırrını bildin mi? Ey yüce cân! 
Bugün bu sırrı işit. 

Hakk'ın sıfatlarının bilgisi 
basittir. Kısım kısım bölünmeyi 
hiç kabul etmez. Hakk'ın zatı 
gibidir. Onda [herhangi bir] 
noksanlık yoktur. 

Bütün eşyayı kuşatmıştır. Ne 
varsa eşyada saklıdır. Tafsilat 
ondan geldi ki onun en büyüğü 
insandır. 

Zâtın zâtını keşfetmesinden 
sıfatlar zâhir olmuştur. Aynı 
zamanda eşyanın hepsi 
keşfolunmuştur ki hepsi bir yere 
toplanarak onda gelmiştir. 

Kendisine kendi göründü ve 
bütün eşya zuhûr etti. Ayrıntılı 
olan âlemin nüshası onunla şerh 
olur. 



919 Ki kendi rahmetin cana ki nefs üzre yazmışdır 
bildin okudun dinle hem sen kan 



61 920 Dahi ]j, I 173 kitabın dir rjh J I dLJc, .jS llA hem 

Meğer sen kitab olmuşsm ki ol kâtib-i mektübân 



Ey cân! Kendi rahmetini nefs 
üzerine yazmıştır. "Rabb'iniz 
yazdı" [âyetini] okuyup bildin. 
[Bu sözü] hem dinle hem inan. 

Kitabın "Oku [kitabını]!" ve 
"Bugün hesap sorucu olarak 
sana nefsin yeter" der. Meğer 
sen, o yazılmışları yazan kitap 



Ben [bâ'nın altındaki] noktayım. 
İlim bir noktadır. 
Onu câhil çoğaltmıştır. 
Enâm 6/54: Rabb'iniz yazdı. 
İsrâ 17/14: Oku [kitabım]! 

İsrâ 17/14: Bugün hesap sorucu olarak sana nefsin yeter. 
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olmuşsun. 



Ki ol 'ilm 'ayn-ı ma'lümdur ki kâtib 'ayn-ı 
mektübân 

Ki Rahîm 'ayn-ı merhümdur ki anla nicedir Rahman 



Oku nefsin kitabın bil sana kafi hisabm bil 
Ki Rabbin nefsine yazmış nice rahmetleri inan 



Görürsün nokta- i 'ilmi ki vahdetdir nice kesret 

Ki anda mekmun olmuşdur ki kesret virmedi nokşân 



Ki kesret 'ayn-ı vahdetdir ü vahdet 'ayn-ı keşretdir 
Tekeşşürden münezzehdir görürler ehl-i tahkîkân 



Bize nisbet bay-ı canım gelüpdür tafsil ü icmal 
Lisânda ta'bir itmişler ki Hüdur gayrı yok Yezdan 



Nevatla nahle'i temsil iderler ba'z-ı 'arifler 
Bum tefhîm içün dirler işit yâ eyyühe'l-insân 



Dahi ol ba'z-ı 'arifler iderler nokta' ı temsil 
Hurüfa nisbet ey câmm bu da bir nev'-i tefhîmân 



Görürsün nokta' ı canım kamu harf andadır yek-san 
Ki andan çıkdılar harfler düzeldi cümle elfâzân 

Cemî' hurüf kelîmâtlar ki 'ayn-ı nokta olmuşdur 
Ki cümle nakş hem harfler 'ademdir şanma 
mevcüdân 

Ki nokta emr-i vâhiddir odur sırrullah-ı a'zam 
Eger cümle zuhür itse ki oldur didiler Kurân 

Dahi fark eyle zâhirdir görürsün didiler bî-şek 
Cemî' şuverde hem bil sen göründi o durur Furkân 



Ki o ilim, malum olanın 
kendisidir. Yazan ise yazılmış 
olanın kendisidir. Rahîm, 
rahmete kavuşmuş kişinin 
kendisidir. Rahmân'ın nasıl 
olduğun anla. 

Nefsin kitabını okuyup, sana 
yeterli olan hesabını bil. 
Rabb'inin pek çok rahmeti 
nefsine yazdığına inan. 

İlim noktasını görürsün ki nice 
kesret vahdettir. Onda gizli 
olmuştur ki kesret ona noksanlık 
vermez. 

Kesret vahdetin kendisidir, 
vahdet de kesretin kendisidir. O, 
çoğalmaktan uzaktır. Hakikat 
ehli bunu görür. 

Ey yüce canım! Uzun uzadıya 
açıklamak ve kısa olarak 
anlatmak bize nisbettir. Lisanda 
"Allah'tan başka ilah yoktur" 
diye ifâde etmişlerdir. 

Bazı arifler, hurma çekirdeğiyle 
bir hurma ağacını benzetirler. Bu 
benzetmeyi anlatmak için 
yaparlar. İşit ey insan! 

Ayrıca o bazı arifler noktayı 
harflere nisbet benzetirler. Ey 
canım! Bu da bir çeşit 
anlatmadır. 

Noktayı görürsün. Bütün harfler 
onda birdir. Harfler ondan çıktı 
ve bütün sözler düzeldi. 

Bütün harfler ve kelimeler 
noktanın kendisi olmuştur. Nakış 
ve harflerin hiçbiri [aslında] 
yoktur. Var olduklarını sanma. 

Nokta, vâhid emridir. Allah'ın 
en büyük sırrı odur. "Eğer hepsi 
zuhûr etse Kurân odur" dediler. 

Zâhir olduğunu da fark et. 
Şüphesiz görürsün. Hem bil ki 
bütün sûretlerde göründü. 
Furkan odur" dediler. 
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932 Bu da bir tefhim ey cana münezzehdir kamu şeyden 
Ki 'ukül oldılar 'âciz idemez temsil 'akılan 



Ey cân! Bu da her şeyden tenzih 
edilmiş bir anlatmadır. Akıllar 
âciz oldu. Akıllı kişi bunu temsil 
edemez. 



933 Anmçün Haydar-ı Kerrar ki odur sırr-ı peygamber 
Dahi hem kamuya rehber işit nicedir ol sultân 



934 Didi ol cahilan teksir idermiş nokta'ı bil sen 

Ki keşretde kamplardır göremez vahdeti cânân 



935 Virür 'alemlere kesret dahi ol cümleye kuvvet 

Kahırlar keşret-i nefsde ki cümle geldi mahcübân 



Onun için Peygamber'in sırrı 
Haydar-ı Kerrâr'dır. Hem o 
herkese rehberdir. O sultanın 
nasıl olduğunu işit. 

"O câhil noktayı çoğaltırmış. O 
kesrette kalmıştır. Vahdeti 
göremez" dedi. Bil ey cânan. 

O âlemlere kesret, herkese de 
kuvvet verir. Nefsin kesretinde 
kalırlar. Onların hepsi mahcûb 
oldu. 



936 



937 



938 



62 939 



940 



941 



942 



943 



Zira a'ma oluplardır ki görmezler bugün vahdet 
Ki olmuşlar bugün matrüd görünmez anlara cânân 



Kimisi hülyada kalmış kimi kil ü kale talmış 
Mukaddes vech ol dilber ki geldi anlara pinhân 



Yed-i beyzasıyla sakî ki ol ruhani Haydardır 

Ki virmez anlara câmm ki cümle geldi mahcübân 



Nedir peygamber ü Haydar nedir ol nurlara envar 
Nedir ol gözlere dilber göremez cümle ol körân 



Ki kadrin bilmedi anlar ki zulmetde kara canlar 
Kalupdur dökdiler kanlar ki cümle oldı merdüdân 



Oku IJLo I yja i 115 ayetini anla 

Nicedir 'ilm-i peygamber ki oldur 'ilm hem pîrân 



İşit ey canımın canı ki kendin mürşide vir sen 
Ki senden seni alsun ol virür sana yine ol kan 

Virür sana nice akdah ki nüş itsen benim câmm 
Görinür şübhe yok cânân bulursun zevk-i zâ'ikân 



Çünkü kör olmuşlardır. Bugün 
vahdeti göremezler. Bugün 
koyulmuşlardır. Sevgili onlara 
görünmez. 

Kimisi hülyâda kalmıştır. Kimisi 
dedikoduya dalmıştır. O 
sevgilinin mukaddes vechi 
onlara gizli olmuştur. 

O rûhâni Haydar olan sâki, 
beyaz eliyle onlara kadehini 
vermez. Cümlesi [o kadehten] 
mahcûb geldi. 

Peygamber ve Haydar kimdir? 
Nûrlara nûr olan ve gözlere 
dilber olan kimdir? O körlerin 
hiçbirisi [bunları] göremez. 

Onlar değerini bilmediler. 
Zulmette kalan kara canlar 
kanlarını döktüler. [Böylelikle] 
Onların hepsi kovulmuş oldu. 

"Yetimin malına da 

yaklaşmayın" âyetini okuyup 
anla. Peygamber'in ilmi 
nasıldır? Hem ilmin pîri de odur. 

İşit ey canımın canı! Kendini 
mürşide ver ki seni senden alsın. 
O sana yine kan verir. 

Ey benim canım! Nûş edesin 
diye sana nice kadeh sunar. 
Şüphe yok ki sevgili sana 



İsrâ 17/34: Yetimin malına da yaklaşmayın. 
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görünür. [Onda] zevk alanların 
zevkini bulursun. 



944 Olursun varisi Ahmed gider gözünden ol kesret 
Görürsün sırr-ı peygamber nice olmuş ol imâmân 



945 Makamat-ı fenada sen bulursun fena-i külli 

Makâmât-ı bekada hem olursun bâki-i Rahman 



Ahmed'in vârisi olursun. 
Gözünden o kesret gider. O 
peygamber' in nasıl imam 
olduğunun sırrını görürsün. 

Sen fenâ makâmında bütün 
fenâyı bulursun. Bekâ 
makamında da Rahman' la baki 
olursun. 



946 'Ulüm-ı noktaya mazhar olursun sırr hem haydar 
Ki tahte'l-bâda ol noktadadır sırr-ı peyâmberân 



Noktanın ilmine ve Haydar' ın 
sırrına mazhar olursun. 
Peygamber'in sırrı, bâ'nın 
altındaki o noktadadır. 



948 



947 Anmçün şah ol merdan <lUJ I b I 176 buyurmuşdur 



Ki ,UI 



177 



dirmiş hem o da bir nükte-i merdan 



Zira ol hazret-i Haydar ki oldur sırr-ı peygamber 
Oku LS J~ dU- 178 dersini bil nicedir bürhân 



Onun için o yiğitlerin şâhı: "Ben 
bâ'nın altında noktayım" diye 
buyurmuştur. Hem o da 
yiğitlerin bir nüktesidir. 

Çünkü o, Peygamber'in sırrı 

olan Hz. Haydar'dır. "Etin 

etimdir" dersini oku. Delil 
nasıldır bil. 



949 Dahi Medine -i 'ilmin kapusı oldığı Haydar 

Hadîşde didi peygamber işitmişsin bay-ı yârân 



950 Ki çün ol mefhar-ı 'alem Medine-i 'ilim olmuş 
'Aliyyü'l-Murtazâ cânâ çün oldı aha hem bâbân 



95 1 Nedir 'ilm oldığıh bildin ki zatın 'aynidir kandın 
Ki andadır heme mâkân ki olmuş cümle muhîtân 



952 O fahr-i 'alem-i dana ki 'ilme Medine olmuş 
Kamu 'ilmi muhît olmuş görünmüş mazhar- 1 cânân 

953 Ki çün 'ilm 'ayn-ı ma'lümdur o durur cümle 
ma'lümât 

Kamu eşya' aha mazhar göründi cümleye sultân 



Aynı zamanda Peygamber 
hadîsinde: "İlmin Medine kapısı 
olan Haydar" dedi. İşitmişsin ey 
yüce dost! 

Ey cân! Çünkü o âlemin övüncü 
ilmin Medine'si olduğu gibi 
Aliyyü'l-Murtazâ da ona kapı 
olmuştur. 

İlmin ne olduğunu bildin ki zâtın 
kendisi olduğuna inandın. Bütün 
varlıklar ondadır. O, her şeyi 
kuşatmıştır. 

O âlemin övüncü ilme Medine 
olmuştur. Bütün ilmi kuşatarak 
sevgilinin mazharı görünmüştür. 

Çünkü ilim o bilinenin 
kendisidir. Bütün bilinen şeyler 
aslında odur. Bütün eşya ona 
mazhardır. O sultan cümleye 
göründü. 



Ben noktayım. 
Bâ'nın altında... 
Etin etimdir. 
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■^Ij 180 dirmiş 



954 jjj-sl I oUp 1 dahi ^ 

Hadîsinde buyurmuşdur oku sen nicedir bürhân 



"Öncekilerin ve sonrakilerin 
ilmini bildim" diye hadîsinde 
buyurmuştur. Delilin nasıl 
olduğunu anlamak için oku. 



955 Medine oldığm anla kamu hazratı cem' itmiş 
Dahi icmal ü hem tafsil anınla oldı zâhirân 



Medine olduğunu bütün 
hazretleri toplamasından anla. 
İcmal ve tafsil onunla zâhir oldu. 



956 Ve gerçi ümmidür ismi ki ümmü'l-kitab olmuşdur 
Mufassal cümle kitâblar anınla geldi nümâyân 



957 'Aliyyü'l-Murtaza cana ki çün bab-ı 'ilm olmuşdur 
Bu da bir nüktedir anla ki anda sırr-ı bî-pâyân 



Her ne kadar ismi ümmî olsa da 
kendisi ana kitap olmuştur. 
Tafsilatlı bütün kitaplar onunla 
ortaya gelmiştir. 

Ey cân! Aliyyü'l-Murtazâ ilmin 
kapısı olmuştur. Bu da bir 
nüktedir, anla ki onda sonsuz 
sırlar vardır. 



63 958 Görürsin bab-ı şey' olmuş o şey'e cüz' bay-ı canım 
O şey'e dâhil olmak bil o bayla oldı makşüdân 



Ey yüce cân! Nesnenin kapısını 
o nesneye parça olmuş görürsün. 
O nesneye dâhil olmak bil ki o 
bâ ile istenildi. 



959 Dahi libab o şeyden aynı olmaz muttasıl olmuş 



Oku LtUİ- 181 sırrını bil sen ider 'ayan 



Akıllar da o şeyden ayrı olmaz, 
birleşmişlerdir. "Etin etimdir" 
sırrını okuyup o sırrın 
açıkladığını bil. 



960 Ki nur-ı Mustafa hem Murtaza bil nur-ı vahiddir 
O nüra vâşıl olanlar o nürî oldı şâhidân 

96 1 Olamaz şehre hem dâhil çü bâbm bulmadı herkes 
Çü bâbm buldı dâhildir görürsün itmegil şekkân 



962 Velakin bab velayetdir duhul-i şehre aletdir 

Ne kim ol dârda meknündur gelür kapudan ey ihvân 



963 Hazîne-i hakayık şehridir bil sen bay-ı canım 

Ki mazhar-ı Hudâ gelmiş dahi mazharı hem bil tan 



964 Ki varmak kapuya cana o şehre vaşıl olmakdır 
O sultân-ı şehr cânâ odur hazîne-i dârân 

965 O kim libâba varmışdır bakar şehri görür cânım 
O a'mâ kim şehr görmez dahi bâb görmedi körân 



179 Öncekilerin ilmini bildim. 

180 Ve sonrakilerin. . . 



Mustafa ve Murtaza' mn nûru bil 
ki vahdetin nurudur. O nûra 
erişenler o nûra şahit oldular. 

Herkes kapısını bulamadığı için 
o şehre giremez. Çünkü [sadece] 
kapıyı bulanların şehre girdiğini 
görürsün. Şüphe etme. 

Ey ihvân! Lâkin kapı veliliktir. 
Şehre girmek için bir âlettir. O 
yurtta kim varsa dizilerek 
kapıdan girer. 

Ey yüce cân! Hakikatler 
hazinesinin şehri olduğunu bil. 
Allah'ın mazharı gelmiştir. 
Mazharı da bil ve şaşır. 

Ey cân! Kapıya varmak o şehre 
vâsıl olmaktır. Şehrin sultanı, o 
yurdun hazinesidir. 

Ey cân! O kişi [hakîki] akıllara 
varmıştır. Bakıp şehri görür. O 



181 



Etin etimdir. 
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kör kişi ise şehri görmez, o 
kapıyı bile görmemiştir. 



Okur ismini babın lik ü babı bilmedi ol kes 
Velâkin süret-i babın tasavvur itdi ahmakân 



Kapının ismini okur; ancak o 
kişi kapıyı bilemez. Fakat o 
ahmâk kapının suretini tasvir 
eder. 



Alamaz feyz o cahildir ki şe'n-i babı hem bilmez 
Tahayyül eylemiş evham nice görine ol cânân 



Tasavvur itdigi şuret değildir şuret-i Hak ol 
O şüret şüret-i şeytân kabül itmez om Yezdan 



Câhil olduğu için feyz alamaz. 
Kapının işini bilemez. Evham 
hayâl etmiştir. [Dolayısıyla] O 
sevgili ona nasıl görünsün? 

Zihninde şekillendirdiği sûret, 
Hakk'ın sûre ti değildir. O sûret, 
şeytanın sûretidir. Allah bunu 
kabul etmez. 



Dahi mazhara irgürmezse ol babı bay-ı canım 
O babı müstakil görse şehirsiz oldı hem dallan 



Anıhçün şi'ayan daldir ü bil ki kafir olmuşdur 
Ki anlar bilmedi babı şehirsiz didiler bâbân 



'Aliyyü'l-Murtazâ aynı ki dirler Allah olmuşdur 
Ulühiyyetle iden tavşîf ki bî-şek oldı kâfirân 



Dahi zahirde kalan zahiriyyun cümlesi batıl 
'Aliyyü'l-Murtazâ şanın ki bilmez oldı câhilân 



Ey yüce cânım! Ayrıca o kapıyı 
mazhara eriştirmezse, o kapıyı 
ayrı görse hem şehirsiz hem de 
doğru yoldan sapmış olur. 

Onun için Hz. Ali taraftarı 
olanlar doğru yoldan ayrılmış ve 
bil ki kâfir olmuşturlar. Onlar 
kapıyı bilmeyerek "Şehirsiz 
kapı" demişler. 

"Aliyyü'l-Murtazâ ayrıdır, o 
Allah olmuştur" dediler. [Onu] 
Tanrılık vasfıyla nitelendirenler 
şüphesiz kâfir oldular. 

"Zâhirde kalanların hepsi zâhire 
mensuptur" cümlesi de bâtıldır. 
Aliyyü'l-Murtazâ'nın şâmm 
câhiller bilmez oldular. 



O da şuretde kalmışdır hakikat sırrını görmez 

Ki ol vech-i mukaddes sırr-ı Hakka virdi ol noksan 



O da surette kalmıştır. Hakikat 
sırrını göremez. O mukaddes 
vech, Hakk'ın sırrına noksan 
verdi. 



O da aynı görür şehri vü babı bilmedi cahil 
Alât bâtına vesen oldı hem dahi o da şeytân 



Biri batında kalmışdır biri zahirde hem şuret 
Perestdir görmedi bâbı ki anlar cümlesi körân 



Anıhçün mürşidin görmek olup saliklere müşkil 
Kimi şüretde kalmışdır kimisi oldılar dâllân 



O câhil de şehri ayrı görür ve 
kapıyı bilmez. [Çünkü] Tertemiz 
içi kirlendi, hatta şeytan oldu. 

Biri bâtında biri de zâhirde 
kalmıştır. Ayrıca sûrete taparak 
kapıyı görmemiştir. Onların 
hepsi kördür. 

Dolayısıyla mürşidi görmek 
sâliklere zor olmuştur. Kimi 
sûrette kalmıştır, kimisi de 
yoldan sapmıştır. 
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64 977 O şuretde kalan salik müşekkel mürşidin bildi 
Ki şekl-i şeyhini gördi ki zann itdi o mürşidân 

978 Hemân mürşid olan Hakdır değil gayrı işit cânâ 
Göründi şüret-i mürşidle olmuş ol nur-ı Yezdan 



979 Olan mürşid-i Hak cana odur şuret-i peygamber 
Dahi sırr-ı 'Aliyyü'l-Murtazâdır itmegil şekkân 



980 O şuret ki göründi şuret-i insan dahi lihye 

Dahi ol yed ü riclân gördigi sâlik odur hayvan 



98 1 Görinen şekl-i şuretde müşekkel şüret-i insan 
Değil sâlike ol mürşid ü belki oldı ol şeytân 

982 Görürsün sâlikân cânâ çekerler dürlü emekler 
Ki kendi şeyhinin şekli ider anlara tağlîtân 

983 Ki inkâr itdiler ba'zen zirâ şüretde kalmışlar 
Nedir şeyhlerini görmezler anlar cümlesi hayvân 



984 Gelüpdür cümlesi matrud ki anlar görmedi canan 
Ki zîrâ şüret-i bey 'at iderler lihyedir şeyhân 



985 Ki nurullah olup mürşid vera'-ı şeklidir bil sen 
Oku k^o ^ Ijj y> 4J I j 182 o mürşidân 



986 Bu bir sırr-ı melametdir dahi ol sırr-ı Ahmeddir 
Bu sırla geldi mürşidân bulunur mürşid-i cânân 



Sûrette kalan sâlik, mürşidini 
şekil verilmiş olarak tanıdı. Şeyh 
şeklini görerek onu mürşit sandı. 

Mürşit olan Hakk'ın kendisidir, 
başkası değil. İşit ey cân! Mürşit 
sûretiyle göründü. O, Allah'ın 
nûru olmuştur. 

Ey cân! Hak mürşidi olan kişi 
peygamberin sûreti, aynı 
zamanda Aliyyü'l-Murtazâ'nın 
sırrıdır. Şüphe etme. 

O sûret ki insan sûretinde ve 
sakal olarak göründü. O el ve 
ayaktan ibâret gördüğü sâlik de 
hayvandır. 

Sûret şeklinde şekillenmiş 
görünen insan sûretidir. O, sâlike 
mürşit değil, belki şeytan olur. 

Sâliklerin türlü emekler 
çektiklerini görürsün. Kendi 
şeyhinin şekli onları yanıltır. 

Bazen inkâr ettiler. Çünkü 
sûrette kalmışlardır. Neden 
şeyhlerini görmezler? Onların 
hepsi hayvandır. 

Hepsi kovulmuş olarak gelir, 
onlar sevgiliyi görmemişlerdir. 
Çünkü sûreti kabul ederler. 
[Onların] şeyhleri sakaldır. 

Bil ki mürşit görüntüsünün 
ardında Allah'ın nûru vardır. 
"Oysa Allah, onları arkalarından 
kuşatmıştır" âyetini oku. 

Bu bir melâmet sırrı hem de 
Ahmed'in sırrıdır. Bu sırla 
mürşit geldi. [Bu sırla] sevgilinin 
mürşidi bulunur. 



987 Dahi bil sen bay-ı cana ki mürşid toptolu 'alem 
Velâkin tâlib-i şâdık ki nâdirdir işit cânân 



988 Zira mürşid odur bab-ı ilahi salike oğlum 

Hakîkatde olan mürşid işitdin oldı ol Yezdân 



Ey yüce sevgili! Aynı zamanda 
bil ki mürşit dopdolu bir 
âlemdir. Fakat içten bağlılığı 
olan tâliplerin nâdir olduğunu 
işit. 

Oğlum! Çünkü ilâhi kapı sâlike 
mürşittir. Hakikatte olan 
mürşidin o Allah olduğunu 
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Burûc 85/20: Oysa Allah, onları arkalarından kuşatmıştır. 
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işittin. 



989 Ki mürşid ba'z-ı evkatde odur cemad ba'id itme 
Dahi eşcâr dahi hayvan ne kim var oldı mürşidân 



990 Huşuşa nahl-i mürşid bil dahi feres ki hayvandır 
pj> LU~j 183 âyetin okursun gör ki mürşidân 
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Ve LtLj j^a-j I 184 dahi eger sırrını bildinse 
Görürsün nice vahy olmuş alur irşâd o şâdıkân 



Bazı vakitlerde mürşit, taş gibi 
cansız olan şeydir. Uzağa gitme! 
Ağaçlar, hayvanlar ve başka ne 
varsa hepsi mürşit oldu. 

Atlar nasıl yük taşıyorlarsa 
mürşitler de bal arışıdır. "[Onları 
karada ve denizde] taşıdık" 
âyetini okursun. 

Ve "Rabb'iniz vahyetti" sırrını 
bildiysen nasıl vahy olduğunu 
görürsün. O sâdık kişiler irşâd 
alır. 



992 Zira ol kaffe-i eşya' ki babullah oluplardır 

Delildir hazret-i Hakka alur irşâd muhakkıkân 



993 Niceler aldılar irşad feresden dahi hem kelbden 
Nice mîzâb hem hirre ki irşâd oldı 'ârifan 

994 Kanı ol tâlib-i şâdık kanı sâlik Hak bilenler 
Kanı ol Mecnun-ı Leylâ ki oldur Hakka 'âşıkân 



Çünkü bütün eşyalar Allah'ın 
kapısı olmuştur. [Onlar] Hz. 
Hakk' a delildir. Hakikati 
arayanlar [onlardan] irşâd alır. 

Pek çoğu at ve köpekten irşâd 
aldılar. Nice oluk ve de dişi kedi 
âriflere irşâd oldu. 

Hani o içten bağlılığı olan 
tâlipler, hani o Hakk'ı bilen 
sâlikler? Hani o Leylâ'nın 
Mecnûn' u? Hakk' a asıl âşık olan 
odur. 



995 Dahi hem 'aşık u ma'şuk dahi ol talib-i matlüb 

Dahi ol Ahmed ü Mahmüd kamusı bir odur cânân 



65 996 Ezelde şatdı hem hüsnin dahi alan odur 'aşkın 
Pazarlar kıldı hem aldı odur arada yok ğayrân 



997 Ezelde kendini sevdi aradı kendini buldı 

Ki kendi kendine mürşid göründi cümlede yek-sân 



998 Döşetdi vechini her zerrede göründi hem gördi 
Okundı cümle eşyâda ki oldı cümle ta'limân 



999 Huşuşa hazret-i Ahmed ki odur cümleye rahmet 
Ki nür-ı muttali' eşyâ'da zâhir gördi ârifan 



Hem âşık hem de mâşuk, o 
matlûbun tâlibi, hem de o 
Ahmed ve Mahmud'un hepsi o 
tek olan sevgilidir. 

Güzelliğini ezelde satıp, aşkını 
alan odur. Pazarlar kılıp hem de 
aldı. [Sadece] o vardır, arada 
başkası yoktur. 

Kendini ezelde sevdi. Arayıp 
kendini buldu. Kendi kendine 
mürşit ve her şeyde eşit olarak 
göründü. 

Her zerreye vechini yaydı. Hem 
göründü hem de gördü. Bütün 
eşyada okundu ki herkes [onu] 
öğrenmiş oldu. 

Ayrıca Hz. Ahmed, herkese 
rahmettir. Arif, haber aldığı 
nûrunu eşyada belirgin olarak 



183 
184 



İsrâ 17/70: [Onları karada ve denizde] taşıdık. 
Nahl 16/68: Rabb'iniz vahyetti. 
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gördü. 



1 000 Huşuşa hazret- i Haydar ki sırr-ı dilber ü diyar 
Ki oldur mazhar-ı Gaffar içenler içdi kevşerân 



1001 Ki oldur maşrık-ı Ahmed Muhammed nur ider işrak 
Nice sâliklere mürşid ki ol ez ğavş-ı a'zamân 



1 002 Hudaya kimleriz bizler ki mahz-ı fazl-ı lutfundan 
Göründün kendine kendin ki dirsin gördi 'ârifan 



1 003 Dahi kendin bilen sensin ehadsin Hu ki ol sensin 



185 



Lisan-ı mahbubundan sen ki dirsin I Jî 



1004 pj> ji pj- <dJ I Ji 186 sen buyurdun kim dürür bizler 

Bu 'arşiyyân u ferşiyyân ki sensiz cümle ma'dümân 



1 005 Ki kimlerdir seni vaşşaf idenler kaffesi sensiz 

Nice bilsün ki bilmezler ki sensin 'ilm-i ma'lümân 



1 006 İder zikrini likin dahi ol zikr hem zakir 

Ne kim var cümlesi mezkûr ki sensin cümle zâkirân 



1 007 Ki vasıflar ider vasfın münezzehsin kamu vaşfdan 
Mukaddessün mu'allâsm ki sensin ol te'âlâ şan 



1008 j^l lysT 4^ .jLj 1 87 sin mesel yok canan 

Kamunun dillerinde sen ki sensin söyleyen Yezdan 



Ayrıca Hz. Haydar, sevgilinin ve 
diyarın sırrıdır. Gaffâr'ın 
mazharı odur. İçenler kevser 
suyundan içtiler. 

Ahmed'in maşrıkı odur. 
Muhammed nûr işrâk eder. Nice 
sâliklere mürşiddir ki o en büyük 
yardımcıdır. 

Ey Allah'ım! Bizler kimleriz ki 
"Arifler gördü" dersin. Lütfunun 
inayetinin ta kendisinden 
kendine kendin göründün. 

Aynı zamanda kendini bilen 
sensin. Birsin. Hû sensin. 
Sevgilinin lisânından: "De ki: 
"O, Rahmân'dır" dersin. 

Sen: "Allah de ve sonra da bırak 
[onlar boş laflarla oyalanıp 
dursunlar.]" diye buyurdun. 
Bizler kimleriz? Bu gökyüzünde 
ve yeryüzünde sensiz hiçbir şey 
yoktur. 

Senin vasıflarını anlatanlar 
kimledir ki onların hepsi sensiz. 
Nasıl bilsinler ki? Senin bilinen 
ilim olduğunu bilemezler. 

Zikrini ederler. Fakat o hem 
zikir hem de zikredendir. Kim 
varsa hepsi zikrolunmuştur. Her 
şeyi zikreden sensin. 

Vasfedenler hâlini anlatır. Sen 
bütün vasıflardan uzaksın. 
Mukaddes ve yücesin. O şâm 
yüce olan sensin. 

Ey Allah'ım! "O'na bir küfüv 
[denk] de olmadı" sın. Herkesin 
dilinde sen varsın ki söyleyen de 
sensin. 



1 009 Seni bilmemek bilmekdir ki bilmek oldı bilmemek 
Ki fazlından buyurmuşsm ki dirsin bildi bilmeyen 



Seni bilmemek [aslında] 
bilmektir. Bilmek bilmemek 
oldu. Cömertliğinden buyurarak 
"Beni bilmeyen asıl bilendir" 
dersin. 



Mülk 67/29: De ki: "O, Rahmân'dır." 

Enâm 6/91: Allah de ve sonra da bırak [onlar boş laflarla oyalanıp dursunlar.] 
İhlâs 1 12/4: O'na bir küfüv [denk] de olmadı. 
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1010 Ki kendini keşf idersin ' ilm-dar ism hem korsun 

Ki senden gayrı 'âlim yok ki sen 'âlim ü ma'lümân 



Kendini keşf ederek, "bilgili" 
ismini koyarsın. Senden başka 
âlim yoktur. Bilen de bilinen de 
sensin. 



1011 Feda'i aradan kalkdı zira yok idi yok oldı 

Gören sen görinen sensin göründün şüret-i inşân 



Fedâi aradan kalktı. Çünkü 
yoktu ve yok oldu. Gören de 
görünen de sensin. [Cümleye] 
insan sûretinde göründün. 



1012 Muhammeddir senin vechin cemalin dahi hem sırrın 
Kemâlinle zuhür itdin nice bilsün ol 'âcizân 



Senin vechin, cemâlin ve sırrın 
Muhammed'dir. Kemâlinle 
zuhûr ettiğini o âciz [kişi] nasıl 
bilsin? 



1013 İlahi feyzini kesme kamu eşya' sana esma' 
Ki bir ismin olur Fettâh bize eyle her bâbân 



Ey Allah'ım! Feyzini bizden 
kesme. Bütün eşya sana esmâdır. 
Bir ismin de Fettah'tır. [Bu 
isminle] bize her kapıyı aç. 



66 



1014 Bi-hakkm zatıke ya Hak be-cah u vechin ya Hayy 
Ve câh-i 'ilmike yâ Rab ki sensin bizlere fethân 



1015 Yazarken 'aşkını çak oldılar kalemler ey canân 

Ki 'uşşâkm nür Ahmeddir ki cümle nürlara nürân 



Ey Hak! Zatının hakkı için, ey 
Hayy! Senin cemalin ve senin 
ilminin kudreti ey Rabb! Bizlere 
bütün kapıları açar. 

Ey sevgili! Aşkını yazarken 
kalemler ikiye ayrıldı. Âşıkların 
nûru Ahmed'dir. Hepsi nûrların 
nurudur. 



1016 Ki batın kimlere batın olupdur kimlere zahir 
Ki bâtın 'ayn-ı zâhirsin ki zâhir oldı bâtmân 



Bâtın, kimlere bâtın, kimlere 
zâhir olmuştur? Bâtın, zâhirin 
aynısıdır. Zâhir, bâtın oldu. 



1017 Kamusm kamudan tenzîh idersin hem münezzehsin 
Kamunun tenzihâtmdan mukaddessün sen ey 
Sübhân 

1018 Ki tenzîh ' ayn-ı teşbihsin ü teşbîh ' ayn-ı tenzihsin 
Münezzehsin müşebbehsin ki idrâk itmez 'âkılân 



Herkesi herkesten hem arındırır 
hem de arınırsın. Ey Sübhân! 
Sen, herkesin benzetmesinden 
mukaddessin. 

Tenzihsin teşbihin kendisisin ve 
teşbihsin tenzihin kendisisin. 
Benzetmelerden uzaksın, [aynı 
zamanda] benzetilensin. Akıllı 
kimse bunu idrâk edemez. 



1019 Ki mürşiddir didim hirre şakın itme sen istib'ad 
Ki Bistâm kaddesallâh sırrehu işit ki ol cânân 



"Mürşit, dişi kedidir" dedim. 
Sakın bu söylediğimi 
önemsememezlik etme. 
Bistâmî'nin, Allah sırrını 
mukaddes ve mübarek eylesin, o 
sevgilinin ne söylediğini işit. 



1 020 Ki birgün bir teveccühde ki dirmiş hirre gördüm 
Kamu a'zâsıyla miskin olur şaydma tâlibân 



1 02 1 Teveccüh şöyle itmişdi ki itmezdi nazar gayra 



"Bir gün bir teveccühte dişi kedi 
gördüm. O miskin, bütün 
azâsıyla avına tâlip olur" dedi. 

O şöyle teveccüh etmişti ki 
başkasına bakmazdı. İstediği 
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Kamu eş 'ar u hem vechi ki makşud yed-i şikaran 

1 022 Ki kaşdlar ki itdüm ben ki men' idem şikârından 
Teveccühlerini kesem kesilmez ol çün 'âşıkân 



1023 Bu halde çün anı gördüm ta'accüblerde hem kaldım 
Ki bir nida bana geldi işit nedir bay-ı yârân 



1024 Ki ey Bayezid-i Bistam ki sen niçün ta'accübde 
Kalursun hişşe almazsun ki odur sırr hem Yezdan 



1 025 ' Aceb sen hirreden dun mı olursm matlubun dun mı 
Ki hirre matlubı fare ki gör hirre ne 'âşıkân 



1026 Kamu a'zasıyla miskin nice matlubuna salmış 
Nice zerrât-ı vücüdla teveccüh kıldı ol hayvân 



1 027 Ki anın matlubı dundur habîşdir kıymeti yokdur 
Görürsin himmetin anın ki oldı şayd-ı şikârân 

1028 Senin matlüb-ı ma'şükun 'aceb ednâ mıdır andan 
Ya sen himmetde andan hem 'aceb dün mısın ey 
yârân 

1029 O seyyid Bâyezîd Bistâm bu nidâ'ı çün işitdi 
Cemî' a'zâsma lerze gelüpdür oldı hem hîmân 

1030 Ki 'aş oldı dahi sekrân ki kendinden gidüp geldi 
Ne dirmiş sen işit ihvân ki nice oldı mürşidân 



1031 Ki dirmiş nice mürşidlerden irşad olmuşum bi-şek 
Velî ol miskin-i hirre ki bana a'la mürşidân 



1032 Buna emsal nice hayvandan oldı nice irşadlar 
Nice sâlik-i sâdıklar ki anlar oldı bînâyân 



bütün kılları ve yüzü avcının 
elindeydi. 

Ben, avlanmasını engellemek ve 
yönelişini kesmek için niyet 
ettim. [Fakat] kesilmedi. Çünkü 
o, âşıktı. 

Onu bu hâlde gördüğüm gibi 
şaşa kaldım. Bana bir nidâ geldi. 
Ey yüce dost! O nidânın ne 
olduğunu işit. 

"Ey Bâyezid Bistâmi! Niçin 
şaşırıp da [ondan] nasip 
almazsın. Çünkü Allah'ın sırrı 
odur." 

"Acaba sen kediden daha mı 
aşağılık mı olursun? Aradığın 
şey aşağılık mıdır? Kedinin 
aradığı faredir. Kedinin nasıl bir 
âşık olduğunu gör." 

"Miskin bütün azâsıyla nasıl da 
istediğine saldırmıştır. O hayvan, 
vücûdunun bütün zerresiyle 
[hedefine] yöneldi." 

"Onun aradığı aşağılıktır, pistir, 
kıymeti yoktur. Onun gayretini 
görürsün ki avını avladı." 

"Ey dost! Senin aradığın sevgili 
acaba ondan daha mı alçaktır? 
Ya sen gayretinde acaba ondan 
da mı alçaksın?" 

O seyid Bâyezid Bistâmi bu sesi 
işittiği gibi bütün azâsına titreme 
geldi ve susadı. 

Gözleri dumanlandı ve sarhoş 
oldu. Kendinden geçti [ve yine 
kendine] geldi. Ey ihvân! Onun 
ne dediğini ve nasıl mürşit 
olduğunu işit 

Dermiş ki: "Şüphesiz pek çok 
mürşitten doğru yolu gördüm. 
Fakat o miskin kedi bana en iyi 
mürşitti." 

Pek çok hayvandan nice doğru 
yolu görmek buna örnek oldu. 
Nice sâdık sâlikler [bunları] 
gördü. 
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1033 Ki bakdılar kamu Hakka kamu eşya' ana rehber 
Göründi cümleden zîrâ ki gördi cümle 'ârifan 



67 1034 Gel ey ihvan şadık sen ki saydın kim dürür anla 

Ki Hüdur gayrı yok bil sen nicesin olmayasun dünân 



1035 Nedir dünya vema fîha nedir 'ukba vema fîha 
Nedir cennet dahi hürân ki cümle oldı hâlikân 



1036 Mukaddes mahbubun bil sen ki evveldir dahi ahir 

Ki andan ğayrıya bakmak haramdır olma mahrümân 



Hepsi Hakk'a baktı. Bütün eşya 
ona rehber oldu. Çünkü 
hepsinden [o] göründü. Bütün 
arifler gördüler. 

Gel ey ihvan! Sen sâdıksın. 
Avının kim olduğunu anla. 
Allah'tan başkası yoktur. Nasıl 
olduğunu bil ki alçaklardan 
olmayasın. 

Dünya ve onun içindekiler 
nedir? Ahiret ve onun içindekiler 
nedir? Cennet ve hûriler nedir? 
Hepsi helak oldu. 

Bil ki kutsal sevgilin hem evvel 
hem de âhirdir. Ondan başkasına 
bakmak haramdır. Ondan 
mahrûm olma. 



1 037 Yine bil ba'z-ı aşarda ki dirler kavl-i akdesdir 
Ki bir zât-ı mukaddes bil ki ne dirmiş işit canan 



1038 o j cj I j dir bu da sırdır 

Ki hayl mirât-ı Hak olmuş şakın sen kılma ib'âdân 



1 039 Ki ba'z-ı raviler dirmiş ki oldur kavl-i peygamber 
İşit sen anlamazsın sen ki sen câhil o şâdıkân 



Yine bil ki bazı eserlerde kutsal 
söz söylerler. Ey sevgili! 
Mukaddes bir zâtın ne dediğini 
bil ve işit. 

"Rabb'imi at sûretinde gördüm" 
Bu da bir sırdır. At, Hakk'ın 
aynası olmuştur. Sakın sen 
uzaklaşma. 

Bazı rivâyet edenler "O, 
Peygamber'in sözüdür" dermiş. 
İşit, sen anlamazsın. [Çünkü] sen 
câhilsin, o sâdıktır. 



1 040 Zira ol esrar-ı Ahmed mukaddesdir alur anlar 

Ki mişkât-ı Muhammedden alurlar cümle-i pîrân 



1 04 1 Hayal şanma dahi hülya ki bir tahkik-i rü'yetdir 
ıiL, J \j }. \ m camından içdi 'ârifan 



1042 Bu bir camdır virir saki Medine-i 'ilm-i dana 

Bu meyden içmeyen cana olupdur cümlesi körân 



1043 O meyden içmeyen 'uşşak ki gözleri kadeh olmuş 
Ki meyhane kamu eşya' ana sâkî nür-ı 'aynan 



' Rabb'imi at sûretinde gördüm. 



Çünkü Ahmed' in esrârı 
mukaddestir. Pirlerin hepsi [o 
esrârı] Muhammed'in 
meşâlesinden alırlar. 

Hayâl ya da hülyâ sanma. Çünkü 
o hakîki bir görüştür. Arifler, 
"Rabb'inin [gölgeyi nasıl 
uzattığını] görmedin mi?" 
kadehinden içtiler. 

Bu bir kadehtir. [Bu kadehi] 
ilmin Medine'si olan sâki verir. 
Ey cân! Bu şaraptan 
içmeyenlerin hepsi kör olmuştur. 

O şaraptan içmeyen âşıkların 
gözleri kadeh olmuştur. 
Meyhânedeki bütün eşyâ da 



18') 



Furkan 25/45: Rabb'inin [gölgeyi nasıl uzattığını] görmedin mi? 
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onun için sâkînin nûrunun 
kendisidir. 



1 044 Kırılsa kadehi gam yok dahi meyhane hem yansa 
Olursa sakinin gayrı ki anlar yine sarhoşân 

1 045 Ki nâ-gâh bir yere baksa o dem sarhoş olur eşya' 
Dirilür hayy olur mevta budur kâse-i Haydarân 



Kadehi kırılsa, meyhane yansa, 
sâkiden başka herkes yine sarhoş 
olsa da dert değildir. 

Ansızın bir yere baksa, baktığı 
şey kendinden geçer. Haydar' ın 
kâsesi ölüleri canlandırır. 



1046 Bu kâse saky olur her-dem içer cümle-i eşya' dem 

Ne kim var 'arş u ferşde hem bu meyden cümlesi 
sekrân 



1047 Bu mey döndürdi hem 'arşı felekleri dahi kürsi 
Bu mey' i şundı ol sâkî ki sırrı cümleye cânân 



Bu kadeh herkesi sular. Bütün 
eşya içki içer. Gökyüzünde ve 
yeryüzünde olan ne varsa hepsi 
bu şaraptan sarhoş olur. 

Bu mey, hem arşı, hem felekleri 
hem de kürsîyi döndürdü. Bu 
meyi o sâki sundu. [O sakinin] 
sırrı herkese canandır. 



1 048 Bu meyden meyhane içdi bu meyden zahidan kaçdı 
Bu meyden zühdiye sarhoş ki zâhidler kamu sekrân 



Bu şaraptan meyhanedekiler içti, 
zâhid ise kaçtı. Bu şarapla zühde 
mensup kişiler sarhoş olmuş, 
zâhidlerin hepsi kendinden 
geçmiştir. 



1049 



1050 



1051 



Bu meyden kaçdıysan buldun bu meydir bulduysan 
öldün 

Bu meyden cehnemin nârı ki sönmüş eylegil iz' ân 

Bu mey hem didigim sana değil ol mey-i füssâkân 
İçerler oldılar sekrân o cüz'î mey buna hayrân 



Ki ol mey içdiler füssak haram olmuş bila-şübhe 
Bu mey kim içdiler 'uşşâk ki farzdır itmegil şekkân 



1 052 Işitdin 4J j I sen L 1^ hem »ap I 
*îLM 193 bildin oku âhir hadîsân 
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Bu şaraptan kaçarsan bulursun, 
bu şarabı bulursan ölürsün. Bu 
şaraptan cehennemin ateşi 
sönmüştür. Anla. 

Hem sana dediğim bu şarap, o 
günahkârların içtiği şarap 
değildir. İçip kendilerinden 
geçtiler. O bir parça şarap buna 
hayran olur. 

Günahkârların içtiği o şarap 
şüphesiz haram olmuştur. 
Âşıkların içtiği bu şarap ise 
farzdır. Sakın şüphe etme. 

Sen "Allah evliyâlarına şarap 
hazırladı" sözünü işittin ve 
bildin. Bu son hadîsi oku. 



68 1053 Gel ey oğlum yine dinle bu da bir nüktedir anla 

Hemân Hak bâb-ı feyzin feth idersin eylegil şükrân 



Gel ey oğlum! Bunun da bir 
nükte olduğunu anla ve yine 
dinle. [Bununla] hemen Hakk'ın 
feyiz kapısını açarsın. Teşekkür 
et. 



190 Allah... 

191 Şarap... 

192 Hazırladı... 

193 Evliyâlarına... 
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1054 Bizim seyyidimiz bil sen ki şeyh-i ekber-i Hakdır 
Hemân Hak berekâtmdan bizi kılmaya mahrümân 



1055 Ki Muhyiddin-i 'Arabi ki bir sırr-ı mukaddesdir 
Kulak tut canımın canı bu sırdır ekber-i sırrân 

1056 Ki dir birgün murâd itdim ki bir hayla binem nâ-gâh 
Meğer ol hayl ki turmazdı iderdi nice tahrîkân 

1057 İbâ' ider binilmekden ki muztarib idi miskîn 
Nida itdim ki ey miskîn ki ey musahhar-ı insan 



1 058 Seni Huda ki kılmışdır nedir ki muztarib oldun 
İbâ' itmekle âsîsin mutî' olmak sana farzân 



1059 Lisana geldi ol hayvan işit ne didi ey ihvan 
Ki dir belî itâ'atler olur farz itmezem şekkân 



1060 Velakin ol kimesneye ki Rabbisine muti' dir 
Mutî' iz cümlemiz secde ideriz itmegil gümân 

1061 Eger bir kes ki ol 'abddir olur seyyidine mutî' 
Mutî' iz cümlemiz hayvânlar olduk bil musahharân 



1062 Ol 'abd seyyidine 'aşi olursa mikdarmca biz 
İtâ'at bize farz olmaz ki biz oluruz 'âşiyân 

1 063 Ki seyyid Muhyiddîn bil sen ki çün dir ben işitdim 
bil 

Ki bildim bende bir 'işyân ki vardır itmezem şekkân 

1 064 O dem ben eyledim tevbe rücü' seyyidime itdim 
Mutî' oldı hayvâncık işit yâ eyyühe'l-ihvân 

1 065 Gel ey sâlikan-ı Hakkân işit hayl nice mürşidân 
Olupdur sırrını bil sen olasın kâmil-i inşân 

1066 Ki bi'l-cümle sana eşyâ' mutî' dir eyleme şübhe 
Velâkin Rabbine gel sen mutî' ol olma 'âşiyân 

1067 İtâ'at sana sendendir dahi işyân sana senden 



Bizim seyidimiz bil ki Hakk'ın 
en büyük şeyhidir. O anda Hak 
bizi bereketinden mahrum 
kılmasın. 

Muhyiddîn Arabî mukaddes bir 
sırdır. Ey canımın canı kulak tut, 
sırların en büyüğü bu sırdır. 

Der ki: "Bir gün birden bire ata 
binmeyi murad ettim. Ancak o at 
durmayıp, çok hareket ederdi" 

Binilmesine razı olmazdı, çünkü 
o miskin rahatsızdı. "Ey miskin, 
ey ele geçirilmiş insan!" diye 
seslendim. 

"Seni Allah yaratmıştır. Neden 
muzdaripsin? Razı olmamakla 
âsi oldun. İtaat etmek sana 
farzdır. 

Ey ihvan! O hayvanın dile 
geldiğini ve ne dediğini işit. Der 
ki: "Evet, itâatler farz olur, buna 
şüphe etmem." 

Fakat o kimse Rabb'ine bağlıysa 
hepimiz boyun eğip, secde 
ederiz. Şüphe etme. 

Eğer bir kişi efendisine boyun 
eğerse o kuldur. Hepimiz boyun 
eğmişiz, bil ki ele geçirilmiş 
hayvanlar olduk. 

O kul bizim gibi seyidine âsi 
olursa itâat etmek bize farz 
olmaz. Çünkü biz âsi oluruz. 

Seyid Muhyiddîn: "Benim 
işittiğim gibi bil. Bende bir isyan 
olduğunu bilip, şüphe etmem." 
der. 

O an ben tövbe edip, seyidime 
geri döndüm. Ey ihvân! O 
hayvancığın itâat ettiğini işit. 

Ey Hak yolcusu! Gel ve atın 
nasıl mürşit olduğunu işit. Bu 
sırrı bilip kâmil insan olasın. 

Bütün eşya sanâ itâat etmiştir. 
Şüphe etme. Fakat Rabb'ine 
gelip itâat et ve [sakın] âsi olma. 

Sana itâat etmek de isyan etmek 
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Şakın kendine isyanda bulunma sen ol 'arifân 



de sendendir. Sakın sen kendine 
isyanda bulunma. Arif ol. 



1068 Nice evliyalar cana ki arslanlar muti' olmuş 
Dahi yırtıcı hayvanlar ki anlar cümle mutî'ân 

1 069 Ve bil ki cümle-i zerrât gerek eflâk gerek emlâk 
Ne kim var cümlesi geldi mutî'dir eyleme şekkân 



1 070 Yine oğlum çıkar ahlar dahi gözler nice kanlar 

Döker hem şubh-dem ağlar ne itsün n'eylesün inşân 



1071 Ki yoklarda ne şey vardır kemalden olmuşuz hayran 
Ki yokların itâ'atı nicedir cümlesi 'işyân 



69 1072 İta' at secde ger olsa 'ibadetleri hem bulsa 

Kamu anda mutî' olsa mahzâ fazl-ı Hak cânân 



Ey cân! Nice evliyaların, 
arslanların ve yırtıcı kuşların 
hepsi itaatkâr olmuşlardır. 

Bil ki bütün zerreler, gerek 
felekler, gerek mülkler ve başka 
ne varsa itaatkârdır. Şüphe etme. 

Oğlum! Yine âhlar çıkar, gözler 
sabah vakti ağlayıp nice kanlar 
döker. İnsan ne yapsın? 

Yok olanlarda ne vardır? 
Hepimiz kemâlden dolayı hayrân 
olmuşuz. Yok olanların itâati 
nasıldır? Hepsi isyankârdır. 

Ey dost! İtâatleri secde olsa, 
ibadetleri hep yapsa, bütün 
herkes ona itâat etse o tamamen 
Hakk'ın fazlıdır. 



1 073 İlahi cümleye hem sen nazar it rahmetinle sen 
Ki kullarız heme 'âsi mutî' kıl bizleri Mennân 



Ey Allah'ım! Sen hepimize 
rahmetinle nazar et. Hepimiz asi 
kullarız. Bizleri [kendine] bağlı 
kıl. 



1 074 Beden senden ü can senden vücudumuz dahi senden 
Kamu bizde olan hâlât ki senin Hâlık u Mennân 



Beden de can da varlığımız da 
sendendir. Ey Allah'ım! Bizde 
olan bütün hâller senindir. 



1075 Ki mahz-ı cud-ı fazlın hem ki 'aybımızı setr itdi 
Gerek dünyâ vu 'ukbâda o cüddur eyledi ihsân 



1 076 Eger cuduh biraz kessen heme zerrat u 'alemden 
Gelürler cümlesi e'dâm nice kim şimdidir her ân 



1077 Ki ûU^IJp^I J* 194 dahi jA jJI y> ^ 19s 

İşitdin dahi hem bildin ki sen kıldın bizi inşân 



1078 Ki yok idik yine yoksun ki sen varsın yine sensin 
Ki sen ben didigim ta'bîr bize nisbetdir ey cânân 



Senin faziletinin cömertliği 
kusurlarımızı örttü. Gerek 
dünyada ve gerek ahirette ihsân 
eyleyen o cömertliktir. 

Eğer cömertliğini bütün 
zerrelerden ve âlemden biraz 
kesecek olsan hepsi o anda yok 
olurlar. 

"İnsanın üzerinden uzun bir süre 
geçmedi mi?" [âyetini] hem 
işittin hem de bildin. Bizi insan 
olarak sen yarattın. 

Yoktuk, yine yokuz. [Sadece] 
sen varsın ve yine sensin. Ey 
sevgili! Sen-ben dediğim tabir 
bize nisbettir. 



1079 Basarla dahi sem'inle hayatla dahi kudretle 



194 



İnşân 76/1 : İnsanın üzerinden geçmedi mi? 
İnşân 76/1: Uzun bir süre. 



Görmenle, işitmenle, hayatla, 



153 



Ne kim var cümle esma' ile kıldın insanı insan 



1080 Ki insan sırr-ı zatındır dahi cümle sıfatındır 
Ki sensin evvel ü âhir dahi sen hayr-ı hâlikân 



1081 Ki sensiz ismimiz yokdur dahi hem resmimiz 
yokdur 

Kamu esmaya müsemmâ göründün cümleden her ân 

1082 Ki hâlik eylesün n' etsün ne yerde kendini bulsun 
Ki sensiz nicedir olsun ki lâ-şey' olmadı şey'ân 



kudretle ve başka ne varsa 
hepsini isminle isimlendir. 
[Çünkü] insanı insan yaptın. 

İnsan, zâtının sırrı ve sıfatlarının 
hepsidir. Evvel ve âhir olan 
sensin. Sen, yaratanların 
hayırlısısın. 

Sensiz ismimiz de resmimiz de 
yoktur. Bütün esmâya ad 
olmuşsun. Her an her şeyden 
göründün. 

Helâk olan ne yapsın? Kendini 
nerede bulsun? Sensiz nasıl 
olsun ki yok olan şey zaten var 
olmaz. 



1083 Velakin cud u fazlın hem ki sırr-ı eşyadır her-dem 
Cemâlin sırr-ı Ahmedle ki oldı cümle mahmüdân 



1084 Görenler hüsnüni hüsnün görürler sırr-ı Ahmeddir 
Ki ol eşyâya rahmetdir ki şâfı' hem müşfı'ân 



1085 İlahi eylegil mağfur kamu ihvanı hem makbul 

Şakın eyleme bizi dür ki sensin cümleye Rahmân 



Fakat cömertlik ve faziletin her 
an eşyanın sırrıdır. Cemâlin, 
Ahmed'in sırrıyla hep övülmeye 
değer oldu. 

Güzelliğini görenler, Ahmed'in 
güzelliğinin sırrını görürler. O, 
eşyaya rahmettir ki hem şefâat 
eden hem de şefâat edilen odur. 

Ey Allah'ım! Bütün ihvânı hem 
affet, hem de makbûl et. Sakın 
bizi kendinden uzaklaştırma. 
Herkese Rahmân sensin. 



1086 Dahi isyanımız 'afv it vücudumuz dahi mahv it 
Kamuya sen dahi rahm it ki cümle oldı 'âcizân 



İsyanımızı da affedip, 
vücûdumuzu yok et. Sen herkese 
rahmet et ki herkes âciz oldu. 



1087 Ki sensin 'alim-i dana ki sensin Halik-ı Yezdan 
Gerek evvel dahi âhir ki hamdlar sanadır her ân 



Bilenlerin bileni sensin. Allah 
sensin. Gerek evvel, gerek âhir 
olsun bütün hamdler her an 
sanadır. 



1 088 Feda'î bahr-i cudunda yok iken kendüsün buldı 
Ki lâ-şeyler gelür cümlesi seninle mevcüdân 



1089 Gel ey salik çün işitdin biraz sırlarını bil sen 
Sutüra geldiği esrârlarm kadrini kıl iz'ân 

1090 Makâm-ı kuds-i a'lâdan gelürsin itmegil şübhe 
Odur 'âlim dahi ma'lüm ki odur eyleyen devrân 



Fedâî yokken, cömertlik 
denizinde kendini buldu. Çünkü 
olmayan şeylerin hepsi seninle 
vücûda gelir. 

Gel ey sâlik! Biraz sır işittiğin 
gibi satırlara gelen esrârın 
değerini de anla. 

Yüce kutsal makâmdan gelirsin. 
Şüphelenme. Bilen de bilinen de 
odur. Devrân eden odur. 
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70 1091 Niçün ol Haydar-ı Kerrar buyurdı * LJ I cJ- 196 dir ol 



1092 



Dimez ol nokta-i mutlak ki oldum * U I , 



,■197 



dir kan 



Mukayyed eylemiş taht-ı ba' ile nüktesin anla 
Dirim bir nükte 'i gerçi ki esrarında bî-pâyân 



O Haydar-ı Kerrâr neden 
"Mutlak nokta oldum 
dememiştir de bâ'nın altı oldum" 
diye buyurmuştur? 

Bâ'nın altı ile nüktesini 
bağlamıştır. Esrârında sonsuz 
olan bir nükteyi derim. Anla. 



1093 Ki çün sen bildin ey cana ki bâ' sırr-ı Muhammeddir Ey cân! Bildiğin gibi bâ 
Dahi ol 'akl-ı evvel küll-i şey' e hem dürür cânân 

1094 Ki Kerrâr keremullâhu veçhe hem 'akl-ı küll ile 
Ma'ân zuhüra gelmişler böyledir sır muhakkakân 



1095 Anıhçün hazret-i Haydardan akreb hazrete olmaz 
Ruh-ı a'zam ile her-dem bulundı oldı zâhirân 



Muhammed'in sırrıdır. O evvel 
olan akıl her şeye hemdir. 

Kerrar, Allah onun yüzünü 
mükerrem kılsın, akl-ı külle 
birlikte meydana çıkmıştır. 
Hakîki sır böyledir. 

Onun için hazrete, Hz. 
Haydar' dan daha yakın [kimse] 
olmaz. Büyük ruhuyla her an 
bulundu ve zahir oldu. 



1096 İşit ol sırr-ı L 198 nedir sen anla kıl iz' ân 

Muhakkak kavl-i aşdaklar ki gördi cümle şâhidân 



1 097 Ki dir ol hazret-i Ahmed ki şad hezar şalat olsun 
Ana her ânda bir oğlum ki odur sultân-ı şâhân 

1098 Aliyyü'l-Murtazâ sırran cemî'-i enbiyâ' ile 
Gelüpdür cümle a'şârda benimle oldı zâhirân 



1099 Ki cehren hazret-i Ahmedle gelmiş didi ol sultan 
Şakın sen itmegil gaflet çü geldi cümleye 'ayân 



1100 Çü nokta taht-ı bada sen görürsün ba' ile bin harf 
Egerçi şüretâ işneyn hemân bir nokta-i cânân 



1101 Çü nokta bildirir ba'i ki tahte'l ba'da olmuşdur 
Eger nokta görünmezse nice okunur ol bâ'ân 



O "[Kuluna] vahyettiğini 
[vahyetti.]" sırrını işitip, ne 
olduğunu anla. Doğruluğu belli 
olmuş gerçek sözleri herkes şahit 
olarak gördü. 

O Hz. Ahmed, ona her an yüz 
binlerce salât olsun, der ki: "Bir 
oğlum sultanların sultanıdır" 

Aliyyü'l-Murtazâ gizlice tüm 
enbiyâ ile bütün eserlerde gelip 
benimle zâhir olmuştur. 

O sultan açıkça: "Hz. Ahmed'le 
geldi" dedi. Sakın sen gaflete 
düşme. Çünkü herkese açık bir 
şekilde geldi. 

Çünkü nokta bâ'nın altındadır, 
bâ ile bin harf görürsün. Her ne 
kadar görünüşte iki olsa da 
sevgilinin noktası hep birdir. 

Nokta bâ'yı bildirdiği gibi, 

bâ'nın altında olmuştur. Eğer 

nokta görünmezse o bâ nasıl 
okunur? 



1 1 02 Ve bil ki batını badır görinen şuret-i nokta 

Anınla cümle hem harfler bulurlar cümlesi cânân 



Bil ki bâtın olan bâ'dır. Görünen 
noktanın süreridir. Onunla 



Bâ'nın altı... 
Bâ'nın altı... 

Necm 53/10: [Kuluna] vahyettiğini [vahyetti]. 
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harflerin hepsi sevgiliyi bulurlar. 



1 1 03 Velakin şuret-i harfler ider nokta' ı hem pinhân 

Görürsün nokta' ı ba'zen mu'avvec dahi hem kavsân 



1 1 04 Dahi şuretde hem ba'zen göründi istikametle 
Ki elfı dahi okursun ki lamla oldılar lâ'ân 

1 1 05 Görürsün lâm-elif cânâ mürekkeb-i elfeyn olmuş 
Ki cüz'î i'vicâc ile okunur lâm-elif ihvan 



Fakat harflerin sûreti noktayı 
gizli yapar. Noktayı bazen eğri 
hem de kavisli görürsün. 

Bazen de sûrette doğrulukla 

göründü. Elifi de lâm'la lâ 
olarak okursun. 

Ey cân! İki elifin birleşmesiyle 

lâm-elif'i görürsün. Ey ihvan! 

Birazcık eğrilikle lâm-elif 
okunur. 



1106 



1107 



1108 



1109 



71 1110 



Ki şuretde dahi bir mim 'arika ile zahirdir 
Göründi şüret-i nakşda ki Hü şüretde ol mîmân 



Ki gördün nokta-i batın nice elif gelür nakşa 
Diğer bir nakş âhirde zuhür ider mu'avvecân 



Ki lam ismi olur anın mukavves cüz'içe terkîb 
Olunur şüret-i lâda gelür 'arîka hem mîmân 



Elem okursun sen ki lâda münderic olmuş 199 

Bu bir mufassal sırdır hem ki keşf itdi 

Muhammedân 



Anıhçün sultan-ı a'zam ki hatemü'n-nebiyyindir 
Kelâmında zuhür itdi elem okusun Kurân 



Bir mim de görünüşte köklülükle 
zâhirdir. O mim, nakış sürerinde 
Hû şeklinde göründü. 

Bâtının noktasını gördün. Pek 
çok elif nakşolur. Diğer bir nakış 
ise âhirde eğri olarak görünür. 

Lâm ismi çok az eğrilerek 
birleşir. Lâ sûretinde olunur, 
hem köklü mim gelir. 

Sen lâ'nın içinde yer almış bir 
"elem" okursun. Bu, 
Muhammed'in keşf ettiği 
ayrıntılı bir sırdır. 

Onun için en büyük sultan 

"Nebilerin sonuncusudur" 

sözünde zuhür etti. Kurân 
"elem" okusun. 



1111 



Ve v bSÜ I dUi 200 dir hem dahi aJ v^ 2ü1 anla 
Şakın rayb eyleme oğlum ki odur ekmel-i inşân 



"O kitap [Kur' an]; onda asla 
şüphe yoktur" der, anla. Oğlum, 
sakın şüphe etme ki en 
mükemmel insan odur. 



1112 Velakin müttakinler hem vikaye itdiler hakkı 
Ki anlar tahkikâ bildi o sırdır anlara bürhân 



Fakat Allah'tan sakınanlar 
hakikati korudular. Onlar 
gerçekten [hakikati] bildiler. 
Onlara o sır delildir. 



1113 Dahi ol ğayb-ı mutlaka ki anlar itdiler îmân 

Ki ol ğayb-ı ahadiyyet ki olmuş cümleye pinhân 



1114 Ki ol ğaybu'l-ğuyubdur bil ki anda cümle hem halik 
Ki ol bir bahs-i zâtdır kim ki nisbet anda mefküdân 



Aynı zamanda onlar o mutlak 
bilinmeyene imân ettiler. O 
birliğin bilinmemesi herkese 
gizlenmiştir. 



Bil ki o gizli 
gizlisidir. Hem 



olanların en 
herkes onda 



Bu mısrada vezin problemi vardır. 
Bakara 2/2: O kitap [Kur'an] . . . 
Bakara 2/2: Onda asla şüphe yoktur. 
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helâk olmuştur. O bir zâtın 
bahsidir ki bilinmeyen onda 
nisbettir. 



1115 Zira nisbet kabul itmez cemî' evşaf u esmadan 

Dahi akl u hayâlâtdan mukaddes cümleden zî-şân 



Çünkü bütün vasıflarda ve 
esmâda bağlılık kabul etmez. O 
çok şanlı [Allah] aynı zamanda 
akıl ve hayâllerin hepsinden 
mukaddestir. 



1116 Kuyuddan cümleden mutlak dahi ıtlakdan mutlak 

Cemî' kaydlarda hem zahir göründi yok ana nokşân 



1117 'İlimle olmadı ma'lum dahi hem cehlile mechül 
Ki ol bir künh-i zâtdır ki ki idrâk idemez insan 



Bağlantılardan ve her şeyden 
mutlaktır. Aynı zamanda 
başıboşluktan da mutlaktır. O 
bütün bağlantılarda açıkça 
göründü. Onda noksanlık yoktur. 

İlimle malûm, cahillikle meçhûl 
olmadı. O, zâtın hakikatidir ki 
insan [bunu] idrâk edemez. 



1118 Ki <ü« Ji -slj 4J I j IT 202 dir işit sultân 



203 



Ki dir hadîş-i müdrecde j is" U Js. ö~û I 



1119 Nice 'ukul ider fehmin ki 'ukul cümle hadişdir 
Ve hâdis cümle hâlikdir ki hâlik idemez fehmân 



1 120 Bu makam 'ayn-ı tafsildir ü tafşîl 'ayn-ı 'icmaldir 
Bu icmâller dahi tafşîlat ey ahi işit yârân 



1121 Bize nisbet olur ancak ki insan gayrı yok sen bak 
Ki 'ayn-ı Hak olur eşyâ' ki gözlerde odur 'aynân 



1 1 22 Ki batındır bila-batm u zahirdir bila-zahir 

Ve evveldir bilâ-evvel ü Hüdur gayrı yok cânân 

1 123 Ve kesret Hü ile Hakdır odur hem dahi o halkdır 
Münezzehdir münezzehden dinilmez ana hiç esmân 



1124 



1125 



Sultan: "Allah vardı ve O'nunla 
beraber başka hiçbir şey yoktu" 
der, işit. İçindeki hadîste de "Şu 
an dahi öyledir" der. 

Pek çok akıl fehmeder ki 
akılların hepsi yeni ortaya 
çıkmıştır. Yeni ortaya çıkan 
şeylerin hepsi helâktır. Helâk 
olan [bunu] anlayamaz. 

Bu makam, tafsilin kendisidir ve 
tafsil, icmâlin kendisidir. Ey 
dost! İcmâli de tafsili de işit. 

Bu, ancak bize nisbet olur, bak 
ki insandan başkası yoktur. 
Hakk'ın kendisi eşya olur. 
Gözlerde âşikâr olan hep odur. 

Bâtınsız bâtın, zâhirsiz zâhir ve 
evvelsiz evveldir. Allah'tan 
başka sevgili yoktur. 

Kesret Hû ile Hak'tır. Hem halk 
olan da odur. Tenzih edilmekten 
münezzehtir. Ona hiç esmâ 
söylenmez. 



Bu makam sahibi Ahmed bu makamda gider zahmet Bu makâmın sahibi Ahmed'dir. 
Bu makâm 'aynidir rahmet budur ol nokta-i cânân Bu makâmda zahmet gider. Bu 

makâm rahmetin kendisidir. 

Sevgilinin noktası budur. 



Ki^iljf 



204 



durur sırrı ki yokda hem dahi zilli 



"Daha yakın durur" sırrı hem 



202 Allah vardı ve O'nunla beraber başka hiçbir şey yoktu. 



2(13 



Şu an dahi öyledir. 
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Bu makam dürrinin dürri ki odur ekmel-i insan 



yokluğu hem de gölgesidir. Bu 
makam parlayan bir incidir. En 
mükemmel insan odur. 



1 126 Odur ol ekmel-i insan 'urucla hem tenezzülle 
Ki dâ'ire'i hatm itdi ki buldı kâb hem kavsân 



En mükemmel insan odur. O, 
yükselme ve alçalmayla dünyayı 
hatmetti. Hem de iki kavis 
arasındaki mesafeyi buldu. 



1 127 Zuhur-ı Hakkıyla geldi vü sırrı Ahmedi buldı 
Ve bir nür-ı heyülânî göründi şüret-i Rahman 



Hakk'ın zuhûruyla geldi ve sırrı 
Ahmed'i buldu. Rahmân'ın 
sûreti, maddî bir nûr olarak 
göründü. 



1 128 Giderdi zillim 'ayna ahadla nokta hem do İdi 

Arada hatt-ı mevhüm hem ki kalkdı oldı merkezân 



Ayna gölgesini giderdi, birlikle 
beraber nokta doldu. Hayâlı 
çizgi aradan kalktı ve o, merkez 
oldu. 



72 1129 Mükemmel temkinin buldı giderdi sekri şahv oldı 
Muhammed nün hem toldı odur Ahmede vârisân 



Mükemmel olgunluğunu buldu. 
Sarhoşluğunu gidererek, kendine 
geldi. Muhammed' in nuruyla 
doldu. Ahmed'e vâris olan odur. 



1130 Anın remzin ider şure-i İhlaş <dJ I y> Js 205 di 



Dahi o»- 1 206 ki dirmiş sırrın anlarsın sana ihsan 



Onun işaretini İhlas sûresi verir. 
"O Allah birdir, diye söyle ki 
[onun] sana ihsân olan sırrını 
anlarsın" dermiş. 



1131 Makam-ı Ahmede mahşuş verese dahi hem mevruş 
Varırlar bi't-tabi' anlar çü anlar buldı mîrâşân 



Mirasçılar ve miraslar Ahmed'in 
makâmına mahsustur. Onlar 
doğal olarak [bu makâma] 
varırlar. Çünkü onlar miras 
buldular. 



1132 Bu bir zevkdir virir cudı İlahi mahz-ı fazlından 
Bu meşhedde olur ol zât kamuya 'ayn-ı 'ayânân 



Bu bir zevktir, İlâhî faziletinden 
cömertliğini verir. O zât bu 
yerde herkese ayân olur. 



1133 Bunun vasfından 'acizdir ki diller idemez ta'rîf 
Didiler <dJ I y> jiJ 07 muhakkıklar işit cânân 



1 134 4JI 4JL jiJ 0S hem dahi 4J I y> 4J I J 2m hem 

Makâmât-ı Muhammeddir sana gösterdi mürşidân 



Bunun vasfından diller âciz 
olduğu için bunu tarif edemezler. 
Ey sevgili ! Hakikati 

araştıranların "Allah'tan 
uzaklaşmak" dediğini işit. 

"Allah'la birlikte sefere çıkmak" 
hem de "Allah'ta Allah'la fâni 
olmak" [Bunlar] Muhammed' in 
makâmlarıdır. Mürşit sana [bu 
makâmları] gösterdi. 



Necm 53/ 9: Daha yakın. 
İhlâs 112/1: De ki: O Allah... 
İhlâs 112/1: Birdir. 
Allah'tan uzaklaşmak. 
Allah'la birlikte sefere çıkmak. 
Allah'ta Allah'la fâni olmak. 
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1 135 Gel ey salik yine dinle ki 'Ali sırrını anla 

Ki hakkında ne buyurdı o fahr-i 'âlem-i cânân 



1136 Resulullah buyurmuşlar ki ey 'Ali ki sen benden 
Ki Hârûn Müsaya nisbet o menzilde ki sen zî-şân 



1137 Velakin sonradan kimse gerek nebi gerek mürsel 
Ki benden şonra gelmezler böyle dir ol ulü sultân 



1138 Bu bir kavl-i mukaddesdir ki esrarında bî-payan 
'Uküllar 'âciz olmuşlar bu bir nükte işit ihvân 



1139 Ki ol fahr-i risalet hem gerek zahir ü batınla 

Gelüpdür cümleye rahmet olur Kurân ana bürhân 



1 140 Velakin ol zaman cana ki ol zuhura gelmişdi 

Zamân-ı cehl idi bilsen ü kavmi cümle müşrikân 



1141 Anıhçün ol nebi zi-şan o cahil kavmine ol zat 
Terahhumla zuhür itdi vü şer'î itdi izhârân 

1 142 Ve zâhirle idüp me'mür ki ol kavm aldılar emrin 
Cühelâ-i 'Arab ekser ki olmuşlardı müşrikân 



1 143 Ki taşfıye-i batma ki ki müsta'id değillerdi 

Anıhçün fahr-i 'âlem bil zahirle kıldı me'mürân 



1 144 Dahi esrar-ı batından ki zımnen da'vet iderdi 
Şarîhan zâhire da'vet iderdi itmegil şekkân 

1 145 Anıhçün Hak Resül cânâ buyurdı her kimesne ki 
Şahâdet eylese tevhîd kelimesini ey cânân 

1 146 Ya'ni lisân ile dirse iderse zikr-i tevhidin 

O Müslimdir bilâ-şübhe böyle dir idi ol cânân 



1 147 Lisan-ı tevhidin kılan buyurdı ma'şum olmuşdur 



Ey sâlik! Gel ve Ali'nin sırrını 
yine dinle. Alemin övüncü 
[onun] hakkında ne buyurmuştur 
anla. 

Allah'ın Resûlü: "Ey Ali! Sen, 
bana Harun'un Mûsa'ya olan 
yakınlığı mesafesindesin. Sen 
çok şanlısın" diye buyurmuştur. 

O ulu sultan: "Fakat benden 

sonra gerek nebî gerekse 

peygamber olarak kimse 
gelmez" demiştir. 

Bu, mukaddes bir sözdür. 
Sonsuz olan esrarında akıllar 
âciz olmuştur. Ey ihvân! Bu 
nükteyi işit. 

Peygamberliğin övüncü gerek 
zâhir gerekse bâtınla herkese 
rahmet olarak gelmiştir. Kurân 
ona delil olur. 

Ey cân! Fakat o zaman o 
meydana gelmişti. Bilesin ki 
câhiliye dönemiydi ve kavminin 
hepsi müşrikti. 

Onun için o şanlı nebî, o câhil 
kavmine merhamet ederek zuhûr 
etti ve şeriatı meydana çıkardı. 

[Onları] zâhirle görevlendirdi, o 
kavim onun emrini aldı. [Çünkü] 
câhil Araplar' ın çoğu müşrik 
olmuştu. 

İçlerinin temizlenmesine meyilli 
değillerdi. Onun için âlemin 
övüncü onları zâhirle 
görevlendirdi. 

Bâtının esrârına üstü kapalı 
olarak, zâhire ise açıkça dâvet 
etti. Şüphe etme. 

Ey sevgili! Onun için Allah 
Resûlü herkesin tevhit 
kelimesini söylemesini buyurdu. 

Yani, tevhid zikrini diliyle 
söylerse o kişi şüphesiz 
müslümandır. O sevgili böyle 
derdi. 

Ey ihvân! "Tevhit kelimesini 
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Gerek malı gerek canı işit ya eyyühe'l-ihvan 



73 1 148 Dahi dir ki o kimsenin hisabı Allah üzredir 

Ki bahş-i kalbini itmek değil câ'iz o Müslüman 



1 149 Anıhçün nice münafık o meclis-i sa'adetde 

Bulunup redd olunmazdı kabül iderdi ol cânân 



söyleyen gerek malıyla gerek 
canıyla masûm olmuştur" diye 
buyurmuştur. 

"Aynı zamanda o kimsenin 
hesabı Allah karındadır. O 
müslümanın kalbinin bahsini 
yapmak caiz değildir" demiştir. 

Onun için pek çok münafık o 
saadet meclisinde bulunup, geri 
çevrilmezlerdi. O sevgili [onları] 
kabul ederdi. 



1150 Bu da bir rahmet-i Hakdır bu da bir ihsan-ı Yezdan 
Muhammed dini neşr oldı ki neşr oldı merhümân 



1151 Ve çün kemalini buldı kamu zahirle hem oldı 
Şerî'at cümlesin bildi ol akvam cümle 'âlimân 



1 152 Ki ya'ni zahiri şer'i mübeyyen neşr olup geldi 
'Aliyyü'l-Murtazâ cânâ getürdi nice esrârân 

1 153 Ki zîrâ me'mur olmuşdı ide esrâr-ı şer' neşrin 
Şarîhan neşr-i bâtına ki me'mür idi ol cânân 



1154 Ve zımnen neşr-i zahirle iderdi itmegil şübhe 

Böyle me'mür idi ol zât bu da bir rahmet-i Yezdân 



Bu da Hakk'ın bir rahmetidir. 
Bu da Allah'ın bir ihsanıdır. 
Muhammed' in dini Allah'ın 
rahmetine kavuşmuş olanlara 
yayıldı. 

Kemâlini bulduğu gibi hepsi 
zahirle olmuştur. Hepsi şeriatı 
bildi. O kavmin hepsi âlim oldu. 

Yani zâhiri şeriat açıklanarak 
yayılıp geldi. Ey cân! Aliyyü'l- 
Murtazâ nice esrâr getirdi. 

Çünkü şeriat esrârını yaymakla 
görevlenmişti. O sevgili açıkça 
bâtının yayılması için görevliydi. 

Ve o zât üstü kapalı olarak da 
zâhiri yaymakla görevliydi. 
Şüphe etme. Bu da Allah'ın bir 
rahmetidir. 



1 155 'Aliyyü'l-Murtazâ canım nebi olmadı hem bil sen 
Velâkin hâtem-i velâyet-i hâşşa-i Ahmedân 



Ey canım! Bilesin ki Aliyyü'l- 
Murtazâ nebî olmadı. Fakat 
Ahmed'in özelliği velîlerin 
sonuncusu olmasıdır. 



1 156 Hakikat mazharı olmuş ki şehr-i 'ilme hem babı 
Ki odur nokta-i besmel okudun sırrını ihvân 



İlim şehrinin kapısına hakikat 
mazharı olmuştur. Besmelenin 
sırrı odur. Ey ihvân! O sırrı 
okudun. 



1157 Anıhçün cümle esrarlar ne kim var a'la vu esfel 
Gelürler cümlesi andan ki odur cümleye cânân 
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1158 İşitdih kavlini anın ki dir dU 1 1. ^15" bl 

Ki bâte dahi hem dirmiş ki pinhân oldı esrârân 



Onun için bütün esrâr, alâ ve 
alçak olan ne varsa hepsi ondan 
gelir. Herkese sevgili olan odur. 

Onun "Ben Allah'ın kelâmıyım" 
sözünü işittin. "Bâ ta" sözünü de 
dermiş. Bütün esrâr onda 
gizlendi. 
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Ben Allah'ın kelâmıyım. 
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1 159 Anıhçün hazret- i Ahmed 'Aliye eylemiş nisbet 

Ki dir menzile-i Hârün ki benden sen şah-ı merdân 



1 160 Ve tahte'l-ba' olan nokta ki Murtaza idi bildin 

Ki mezkûr kavi hem Ahmed ki itdi taşdîk ey cânân 



Onun için Hz. Ahmed, Ali'ye 
nisbet ederek "Yiğitlerin şâhı 
olan sen, bana Harun 
yakınlığındasın" dedi. 

Bâ'nın altında olan noktanın 
Murtazâ olduğunu bildin. Ey 
sevgili! Zikredilen sözü Ahmed 
de tasdikledi. 



1161 Zira menzile-i Musa çün oldı dahi sen bildin 
O esrar neşrine me'mür 'Alîdir itmegil şekkân 



1 1 62 Velakin ehl-i suretler ki zahirde kalanlardır 

Ki olmuş kalbleri matmüs olurlar cümle münkirân 



Çünkü o Mûsa yakınlığında 
oldu. Bunu sen de bildin. O 
esrârı yaymakla görevli olan 
Ali'dir. Şüphe etme. 

Fakat sûret ehli zahirde 

kalanlardır. Kalpleri kör 

olmuştur. Onların hepsi 
imansızdır. 



1 1 63 Makamat-ı velayetden alamaz şemme hiç anlar 

Ki nür-ı ruhani Ahmedden olmuş cümle matrüdân 



1 1 64 Münafıklar gibi anlar ki la ila ile tevhid 

İderler tevhidin sırrın ki bilmezler olar hayvan 



1165 Ki cümle laklaka olmuş dahi kil ü kale talmış 
Hemân biz k±>- 3 ^J' n diyerek oldı mü'minân 



Onlar velilik makamlarından hiç 
bir şey alamazlar. Hepsi 
Ahmed'in rûhani nurundan 
çıkarılmıştır. 

Onlar, münafıklar gibi "Lâ ilâ" 
ile tevhit ederler. Tevhidin sırrını 
bilmezler. [Çünkü] onlar 
hayvandır. 

Hepsi, boş söz konuşup 
dedikoduya dalmıştır. Hemen 
" Biz bulduk" diyerek mümin 
oldular. 



1166 Ki anlar ehl-i kışrdır cevizin kışrını dirler 

Ki lübbün bulmadı anlar sanurlar cümlesi insan 



74 1167 Zira tevhîd bil ey cana ki dört kısm üzre olmuşdur 
İkisi kışr durur ancak ikisi dahi hem lübbân 



1168 Zira kışr ikidir cana biri hem kışr-ı ahzardır 
Ki tahtında dahi biri olupdur kışr-ı ebyazân 



1169 O kışr-ı ahzar ey cana habîşdir bir işe girmez 
Ne me'kül oldı ne mat'üm idersin ilka-i nârân 



1170 Ki ol narı söyündürür eger korsan bay-ı canan 
O yerde oldığı ol ân olur ol yer omaz bilan 



Onlar kabuk ehlidir. Cevizin 
kabuğunu derler. [Çünkü] onlar 
cevizin özünü bulmadılar. 
Hepsini insan zannederler. 

Ey cân! Çünkü tevhit dört kısım 
üzre olmuştur. [Onların] ikisi 
kabuk, ancak diğer ikisi özdür. 

Bundan dolayı kabuk iki tanedir. 
Biri yeşil kabuktur. Altında da 
bir tane beyaz kabuk vardır. 

Ey cân! O yeşil kabuk pistir. Bir 
işe yaramaz. Ne yiyecek oldu, ne 
de yenilebilir. Ateşe atarsın. 

Ey yüce sevgili ! Eğer [o kabuğu] 
koyarsan ateşi söndürür. O, 
yerde olduğu zaman olur. O yeri 
bilen olmaz. 
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Birden fazla âyette geçmektedir: Biz bulduk. 
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1171 Ya'ni bir şey'e değmez ol ki narla muhterik olmaz 
Hemân bir köşede çürür budur mişâl-i taklîdân 



1 1 72 Dahi mukallid ey cana eger laklak ile tevhid 
İderse kışr-ı tevhîddir ki ma'nâdan o câhilân 



1 173 Nedir ol kışr-ı tevhid bil ki lafz-ı tevhid ey cana 
Ki lâ ilâ ile tevhîd ider ma'nâsı yok inan 

1 1 74 Ki taşdîk itmemiş ma'nâsım hem zahiren dirmiş 
Dahi mefhüm-ı nâ-ma'lüm budur ol ahzar-ı kışrân 



1175 Velakin kışr-ı ahzar bil ki batın kışrını mahfuz 
İderdi itmegil şübhe o tevhîd kışr hem inan 

1176 İder sahibini mahfuz anın demi haram oldı 
Şerî'atde dahi mâlı harâmdır itmegil şekkân 

1 1 77 Münâfıklar anmçündür şerî'atdeki redd olmaz 
Ki kabr-i Müslimînde ol gömülürler eger mevtân 

1178 Olurlarsa zirâ tahkik ki anlar cümlesi kâfir 
Durur sen itmegil şübhe ki sana şâhid ol Kurân 

1179 Nedir ol kışr-ı ebyaz bil dahi sırrını hem anla 
O tevhîd lâ ile ilâ iderse o mukallidân 

1 1 80 Velâkin mefhumun taşdîk ider dahi tasavvurlar 
Velâkin sırrına vâkıf değildir dahi bînâyân 

1181 Bu tevhîd şâhibi cânâ muşaddık çünki olmuşdur 
Ki nârdan kurtarır cânm eger tevhîdde şâbitân 



1 1 82 Turursa ol mukallid bil velakin korkılur cana 

Ki ol çün oldı mukallid ki odur hem müzebzibân 



1 1 83 Azıcık vehm ü şübhe ile dahi hem şek ile zanla 
Kaçar tevhidi hiç kalmaz mukallid işleri yamân 



Yani o bir işe yaramaz. Ateşte 
tutuşup yanmaz. Bir köşede 
hemencecik çürür. Taklidin 
örneği budur. 

Ey cân! Talitçi eğer boş sözle 
tevhit ederse tevhidi kabuktur. O 
câhil, [tevhidin] mânasından 
habersizdir. 

O tevhidin kabuğu nedir? Tevhit 
sözünü Lâ ilâ ile tevhit eder. 
İnan ki [bunun] mânası yoktur. 

Hem mânasını tasdik etmemiştir, 
hem de yüzeysel söyler. 
Bilinmeyen mâna, o yeşil 
kabuktur. 

Fakat yeşil kabuğun iç kabuğu 
koruduğunu bil. O tevhit, 
kabuktur. Şüphe etme ve inan. 

Sahibini korur. Onun kanı haram 
olmuştur. Şeriatta da malı 
haramdır. Sakın şüphe etme. 

Onun için münâfıklardır. Şeriatta 
reddedilmezler. Eğer ölürlerse 
Müslüman kabrinde gömülürler. 

Zîra hakikat olursa onların hepsi 
kâfirdir. Sen şüphe etme. O 
Kurân sana şahittir. 

O beyaz kabuk nedir, bil ve 
sırrını anla. O taklitçinin Lâ ilâ 
ile tevhit etmesidir. 

Mânasını tasdik ve tasavvur 
eder. Ancak onun sırrını elde 
edememiş, görememiştir. 

Ey cân! Çünkü bu tevhidin 
sahibi tasdiklenmiştir. Eğer 
tevhidinde sabitse canını ateşten 
kurtarır. 

Fakat o taklit edip durursa bil ki 
[ondan] korkulur. Çünkü o 
taklitçi olmuştur. Hem bir şeye 
karar veremeyen de odur. 

Azıcık kuruntu, şüphe, tereddüt 
ve zanla tevhidi gider, hiç 
kalmaz. Taklitçinin işi pek 
yamandır. 
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1 1 84 Gel ey salik işit benden nedir ol lübb-i tevhîd bil 
Ki kimlerdir o lübbe vâşıl olmuş nicedir hâlân 



1185 Ki kışr-ı ebyaza muttasıl olmuş ol o lüb bil sen 
Ki kışr andan odur makşüd ana vuslata kâşidân 



75 1186 Zira mazlum dahi melzuz dahi ma'zur olupdur ol 
Bedene hem ğıdâ olmuş u rühçe dahi melzüzân 



Gel ey sâlik! Benden tevhidin 
özü nedir, o öze ulaşanlar 
kimlerdir ve hâlleri nasıldır, diye 
[sözler] işit. 

Bil ki o öz, beyaz kabuğa 
bitişmiştir. Kabuğuna 
ulaşmaktan maksat öze 
ulaşmaktır. 

Çünkü o mazlûm, yalan sözlerle 
avunmuş ve mazûr olmuştur. 
Aynı zamanda bedene gıda 
olmuş ve ruhça yalan sözlerle 
avunmuştur. 



1 1 87 Latifdir hem dahi leyyin kışr vesen olmadı mecmud 
Ki kışr-ı şânî'i bildin ki olmuşdı o ecmedân 



1188 Zira iman-ı taklid bil ki cümud ehlinin hali 

Olupdur itmegil şübhe ki cümlesi mukallidân 



1 1 89 Tecemmüd itdi hem anlar 'aka'id üzre ma'kudlar 
Olupdur hem mukayyedler velev anlar müstedillân 



1 190 Zira istidlal ey cana o da nev'-i tecemmüddür 

'Ukülun tahmini üzre ki olmuş cümle ma'küdân 



1191 Ya teşbihle muhaddiddir ya tenzihle mukayyiddir 
Ki cümle cümud olmuşlar mişâl-i kışr-ı ebyazân 



1 1 92 Velakin lübb olan tevhid ki tevhidi şühud olmuş 
Ki keşfiyle olur ol bil ki zevkle bildiler yârân 



Putun kabuğu hem latif, hem 
yumuşaktır. Katılaşmadı. İkinci 
kabuğun katı olduğunu öğrendin. 

Bundan dolayı taklit imânı katı 
inanç sahiplerinin hâli olmuştur. 
Onların hepsinin taklitçi 
olduğuna şüphe etme. 

Onların hepsi taşlaştı. İnanç 
üzeredirler. Kendilerine delil 
gösterilse de bağlılıklarından 
vazgeçmediler. 

Ey sevgili! Çünkü delille 
anlamak da düşünceyi bir nevi 
katılaştırmaktır. O inanca bağlı 
olanlar da akıllarının 
söylediklerinde kalırlar. 

Ya teşbihle sınırlayan ya da 
tenzihle bağlayandır. Onların 
hepsi donuklaşmıştır. Beyaz 
kabuğun örneği işte budur. 

Lâkin öz olan tevhit, görülen 
tevhittir. O, keşfedildiği zaman 
olur. Ey dost! [Onlar] onu zevkle 
bildiler. 



1193 Gerek cismani ruhani mütelezziz oluplardır 
Ki gülzâr-ı hakâyıkda olupdur cümle zâ'ikân 



1 1 94 Nereye baksalar anlar görürler cümlesi meşhud 
Ki anlara 'ay ân olmuş cemâlin 'arz ider zî-şân 



Gerek cismâni olarak gerek 
rûhâni olarak lezzet 

bulmuşlardır. Hakikatin 
gülbahçesinde hepsi [ondan] 
lezzet almıştır. 

Onlar nereye baksa her şeyi 
görürler. O çok şanlı [Allah] 
cemâlini göstererek onlara âşikâr 
olmuştur. 
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1 1 95 Zira bast ehli olmuşlar kamu ehl-i cemal olmuş 
Görenler yüzlerin anın kamuya cümle melzüzân 



1 196 Ki lübleri 'akik olmuş dem-i 'ayaya mazharlar 
Temevvüc itseler anlar ki andan geldi cevherân 



1 1 97 Hayat bulur nice emvat teneffüs itseler anlar 
Niceye 'isi olmuşlar dahi mazhar-ı haziran 



Bütün cemâl ehli bast ehli 
olmuştur. Onun yüzlerini 
görenler halka onun yüzünün 
güzelliğini anlatmışlardır. 

Özleri akik taşı gibi olmuştur. 
Kanlı gözyaşlarına mazhardırlar. 
Onlar dalgalansalar, ondan 
cevherler gelir. 

Onlar bir nefes verse nice ölüler 
dirilir. Kendilerine ölümün 
geldiği nice kimselere İsâ 
olmuşlardır. 



1198 Ki çün lübb oldılar anlar mülayim hem gelüpdürler 
Ki cümle ahlak-ı Mahmüdla olmuşlar o şâhidân 



Çünkü onlar öz olmuşlar ve 
mülâyimleşmişlerdir. O 
şahitlerin hepsi Mahmûd'un 
ahlakıyla ahlâklanmışlardır. 



1199 Ki çün batınları lübdür bulurlar eşyanın lübbün 
Okurlar mushaf-ı kevni ki anlar ulu'l-elbâbân 



Bâtınları öz olduğu gibi eşyanın 
özünü de bulurlar. O akıllı 
kişiler varlık kitabını okurlar. 



1200 Görürsün cevizin lübbi ki dört kısma mukassımdır 
Dahi miyân hem reb'in biraz cüz'îce ol kışrân 



Cevizin özünün dört kısma 
ayrıldığını görürsün. O kabuk da 
az miktarda aralarında yer alır. 



1201 Aralık oldı kışrlar ki lübbi eylemiş terbi' 

Arada olmasa anlar ki lübb olmazdı maksümân 



Kabuklar aralanarak özü dört 
kısma bölmüştür. Onlar arada 
olmasalar [cevizin] içi bölünmüş 
olmazdı. 



1202 Anıhçün 'ilm-i Hak cana ki dört 'ilm oldı dirmişler 
Şerî'at biri hem oldı biri de tarikat cânân 



Ey cân! Onun için "Hakk'ın ilmi 
dört tane oldu" derler. Biri şeriat 
biri de tarikattır. 



1203 Hakikat hem dahi biri ki olmuş ma'rifet biri 
Velâkin her biri lübdür ki 'ukül itdi taksîmân 



Biri hakikat biri de mârifettir. 
Lâkin her biri özdür. Akıllar 
bunu taksim etti. 



1204 Zira lübb içre ol kışrlar ki terbi' itdiler lübbi 
Ki kışr-ı şâniden şâbit olupdur ol virir furkân 



76 1205 Ki ana muttasıl olmuş ki odur eyleyen taksim 
Ve illâ cümle-i erbâ' olupdur lübb-i vâhidân 



Çünkü özün içinde olan o 
kabuklar özü dörde böldüler. O 
ikinci kabuktan sabit olarak farkı 
gösterirler. 

Onu taksim eden ona bitişmiştir 
ve taksim eyleyen odur. Ancak 
bütün insanların hepsi tek bir öz 
olur. 



1 206 Dahi sen bilicisin ki kışrı kırmadan bulmak 

O lübbün zevkini almak ki bil sen oldı muhâlân 



Sen arifsin ki kabuğu kırmadan 
[özü] bulmak, o özün zevkini 
almak imkânsız olur. 



1207 İşaretdir ki ey canım tecemmüd oldığı taklid 

Ki ehl-i cümud olmuşlar ki kırmak oldı tahkîkân 



Ey cânım! Donukluk, [onun] 
taklit olduğuna işarettir. 
Donukluk ehlinin amacı hakikati 
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kırmak oldu. 



1208 Gerek tenzih gerek teşbih ki 'akim tahmini oldı 
Ki tahdîd ider ol Hakkı böyledirler muhakkıkân 



1209 Kırar anı tecelliyat mütecellî olur vahid 

Görinür nice ilbâsla velâkin birdir ol cânân 



1210 Tecemmüd eylemez ' arif kamu zerratda ol vechi 
Görür teşbîh ü tenzihle göründi ana ol cânân 



1211 O dahil lübbe ol kışrlar ki lübbi taksim itmişler 
Odur ol vehm ü hissiyât ki odur itdi tağlîtân 



1212 Ki zira ekseri insan vücud vahid iken dirler 

Ki kesret virdiler Hakka ki vücüd didiler işnân 



1213 Budur ol tağlit-i evham dahi hisler ü tahminler 
Ki vâhid vücüd Hakka ki virdiler ana keşretân 



1214 Olup vücud-ı Hakkı kuşur-ı ' akl u evhamla 

İderler münkasım cânâ böyledir ehl-i cümüdân 



1215 Dahi ehl-i şühud cana vu gerçi ehl-i lübb anlar 
Velâkin şühud-ı meşhüd ki hâlî ehl-i şühüdân 



1216 Ve çün şühud ider şahid ü meşhud dahi hem ister 
Kamusı ehl-i zül olmuş u zıllar anlara kışrân 



1217 Velâkin zıllarm atdı aradan kışrları tathir 
İdüpler lübb hem buldı velâkin ehl-i temyîzân 

1218 Ve gerçi vahdeti buldı şühüd-ı vahdete irdi 
Selerde cüz'ice temyîz iderler itmegil şekkân 



1219 Makâm-ı anların vahdeti şühud eylemek bil sen 
Ki kesret anlara yokdur zirâ anlar müşâhidân 



Gerek tenzih, gerekse teşbîh 
aklın tahmini oldu. Onlar Hakk'ı 
sınırlarlar. Muhakkıklar 
böyledirler. 

Tecelliler onu kırar ve tek olan 
ayân olur. Pek çok giysiyle 
görünür. Fakat o sevgili [aslında] 
birdir. 

Ârif donuklaşmaz. Bütün 
zerrelerde o vechi görür. O 
sevgili ona teşbih ve tenzihle 
görünür. 

Kabuklar, öze dâhil olarak özü 
bölmüşlerdir. Kuruntu ve 
hissiyat odur ki [gerçek] yanıltan 
asıl onlardır. 

Çünkü çoğu insan, vücut tek 
iken Hakk'a kesret vererek 
"Vücûdumuz iki tanedir" 
demiştir. 

O evham, his ve tahminlerin 
yanıltması budur ki Hakk'ın 
vücûdu tek iken ona çokluk 
verdiler. 

Ey cân! Hakk'ın vücûdu olup, 
akıl ve evham kabuğuyla onu 
bölümlere ayırırlar. Donukluk 
ehli işte böyledir. 

Ey cân! Müşâhede ehli aynı 
zamanda öz ehli olanlardır. 
Görülenin görülmesi şühûd 
ehlinin hâlidir. 

Çünkü şâhit, müşâhede eder ve 
görüleni ister. Hepsi gölge ehli 
olmuştur. Gölgelerin hepsi 
onlara birer kabuktur. 

Fakat temyiz ehli gölgeleri atıp, 
aradaki kabukları temizleyerek 
özü buldu. 

Ve vahdeti bulup, onu 
seyretmeye nâil oldularsa da 
azıcık temyîz ederler. Şüphe 
etme. 

Bilesin ki onların makâmı 
vahdeti seyretmektir. Onlara 
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kesret yoktur. Çünkü olar 
[vahdeti] görenlerdir. 



1220 Velakin olmadı anlar vuşul-i 'ayn ile bil sen 
Ki tevhîd-i 'ayn cânâ bu meşreb 'âli meşrebân 



1 22 1 Varanlar tevhid-i ' ayna ki anlar mutlak olmuşdur 
Kamu temyîz ü nisbetden mukaddesdir 
Muhammedân 

1222 Ki ahadiyyetü'l-'ayndır ki anlara makam cânâ 
Ki anlarda zılâl olmaz ki anlar 'aynidir â'yân 



1223 Velî şühud şühud cana makamları olupdur bil 
Ki ahadiyyetü'l-şühüdda olmuşlar olar zıllân 



77 1224 Görürsün cevizin lübbün yüzünde bir rakîk perde 
İhâtâ eylemiş lübbi hicâb-ı ehl-i şühüdân 

1225 Eger hark olsa ol hicâb rakîk lübb üzre olmuşdur 
Olur vâsıl 'ayn anlara zılâl cümlesi merfu'ân 



1226 Nitekim lübbe 'ayni olanlar ol muhakkıklar 

Muhammedi olanlardır ki anlar oldılar 'aynân 



1227 Anın makamları lübbü'l-lüb olmuş itmegil şübhe 
Ki lübbi cevizin sırrı olan yağ anlara îmân 



1228 Ki lübb-i evvele sari oluplardır dahi sırrı 

Kamunun geldiler anlar ki bunlardır muvahhidân 



1229 Bu tevhîd zevk durur cânâ ki 'ayn-ı vahdet 
olmuşdur 

Dahi keşretde ol vahdet ki kesret 'aynidir cânân 

1230 Bu vahdet ehlini bil sen olar cümle muhakkıkân 
Bilürler eşya'ı tahkik ki geldi cümlesi zâtân 



123 1 Yazamam sırrını anların ki ol bir nihayedir 

Ki anlar mechul-i mutlak bilinmezler bay-ı yârân 



Fakat onlar kendisine ulaşılanla 
birlikte olmadılar. Ey cân! Asıl 
tevhid, bu yüce meşreptir. 

Asıl tevhide varanlar [gerçek] 
mutlak olmuşlardır. Muhammed, 
bütün temyîz ve nisbetlerden 
mukaddestir. 

Ey cân! Onların makamı 
ahadiyetü'l-ayndır. Onlarda 
gölge olmaz. Çünkü onlar aslın 
kendisidir. 

Ey cân! Fakat onların makâmları 
seyretmek olmuştur. Onlar, 
seyredilenin birliğinde gölge 
olmuştur. 

Yüzünde ince bir perde ile 
cevizin özünü görürsün. Şühûd 
ehlinin perdesi o özü kuşatmıştır. 

Eğer o perde yırtılırsa ince öz 
üzerine çıkar. Özün kendisi 
onlara vâsıl olur ve gölgelerin 
hepsi kalkar. 

Nitekim lübbün kendisi olan o 
muhakkıklar Muhammed 
ümmetinden olanlardır. Onlar 
onun aynısı oldular. 

Onların makâmı özün özü 
olmuştur. Bundan şüphe etme. 
İçi cevizin sırrı olan yağdır. [O 
yağ] onlara imândır. 

İlk öze ve onun sırrına 
bulaşmışlardır. Onlar hepsinden 
geldiler. Çünkü Allah'ın 
birliğine inananlar bunlardır. 

Ey cân! Bu tevhit zevktir. 
Vahdetin kendisidir. O vahdet 
kesrette olsa bile kesret onun 
kendisidir. 

Sen, bu vahdet ehlini bil. Onların 
hepsi muhakkiktir. Eşyanın 
hakikatini bilirler. [Zaten] 
onların hepsi zâta geldi. 

Onların sırlarını yazamam, 
çünkü o bir sondur. Ey dost! 
Onlar mutlak meçhuldürler. 
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Bilinmezler. 



1232 Gel ey salik işitdin sen okudun sırların bildin 

Kamu envâ'-i tevhîdler ki oldun ehl hem hayran 



1233 Heman ol vahib-i akdes ki itsün sana hem tevfîk 
Bulasın makşad-ı a'lâ olasın ehl-i tahkîkân 



1234 Varasm tevhid-i 'ayna kuşurdan seni hıfz itsün 
Dahi taklîd takayyüdden ki odur hayr-ı hafızan 



1235 Ki bi-payan gelüpdür 'ilm-i tevhid olmagil gafil 
Gice gündüz çalış sen bahr-i tevhîdde olup ğavşân 



1236 Ki bildin zira Hak birdir ana şerik muhal geldi 
Şerîk çün mümteni' oldı nicedir tevhid-i insan 



1237 Ki Hak zâtında vâhiddir ehaddir Hü odur mutlak 

Ki gayrını tevhidinden ol münezzehdir odur 
Rahman 



1238 Kamu hazratda o birdir mukaddes cümle nisbetden 
Gerek 'aklen gerek hissen cemî' hazratda nümâyân 



1239 Velakin aşhab-ı evham tevehhüm eyledi kesret 
Vücûda eyledi şirket anınçün geldi tevhîdân 



1240 Ki zîrâ 'ayn-ı tahkîkde ki tevhîd 'ayn-ı şirk oldı 

Muvahhid hem muvahhad bil gelür tevhîdden ol 
'ayan 



1 24 1 Ki zira lafz-ı tevhid bil ikilikle olur nisbet 

Çün olupdur bilürsün sen gelür şirk eyleme şekkân 



1 242 Anınçün ehl-i tahkik bil buyurmuşlar ki bir kimse 
İdemez tevhid-i Hakkı meğer olmuş o müşrikân 



Ey sâlik gel! Duyup, okuyup 
sırlarını öğrendin. Bütün tevhit 
çeşitlerinin hayranı oldun. 

Hemen o en kutsal bağışlayıcı 
sana yardım etsin. Yüce 
maksadını bulup, hakikat ehli 
olasın. 

Kendi birliğine varasın ki seni 
kabuklardan, taklitten ve ona 
bağlanmaktan korusun. 
Koruyanların en hayırlısı odur. 

Sonsuz tevhit ilmi gelmiştir. 
Sakın gafil olma. Dalgıç olup 
gece gündüz tevhit denizinde 
çalış. 

Zîrâ Hakk'ın bir olduğunu 
bildin. Ona ortak olmak 
mümkün değil. Çünkü [hiçbir 
şey ona] ortak olamaz. İnsanın 
tevhidi nasıldır? 

Hak, zâtında vahittir. Birdir. 
Mutlak odur. O, başkasının 
tevhidinden münezzehtir. 
Rahmân odur. 

Bütün hazretlerde o birdir. Bütün 
nisbetlerden mukaddestir. Gerek 
aklî gerek hissî olarak bütün 
hazretlerde görünür. 

Fakat evhama kapılanlar kesrette 
kuruntuya düştü. Vücûda ortak 
oldu. Onun için tevhit geldi. 

Çünkü tevhit, hakîkatin 
kendisinde şirkin kendisi oldu. 
Hem tevhid eden hem tevhid 
edilen tevhitten ayân olarak 
gelir. 

Çünkü bil ki tevhit sözü ikilikle 
nisbet olur. Böyle olduğunu 
bildiğin gibi şüphe etme. [Aksi 
takdirde] şirke düşersin. 

Onun için hakîkat ehlinin "Bir 
kimse Hakk'ın tevhidini 
yapamazsa o müşrik olmuştur" 
dediğini bil. 
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4J Ij^ 1 " okudun sen ki Hak kendini şahiddir 
Bilür bir oldığm zâten odur şâhid ü meşhüdân 



O tevhid la ile ila ki olmuş nefsile işbat 

'Ayndır nefs-i işbâtdan odur ehad Hüve'r-rahmân 



Sen "Allah [kendisinden başka 
tanrı olmadığına] şahittir" 
[âyetini] okudun. Hak kendine 
şahittir. Bir olduğunu zaten bilir. 
Gören de görülen de odur. 

Tevhid olan Lâ ilâ kendisiyle 
ispatlanmıştır. Kendisinin ispatı 
yine kendisidir. Tek ve Rahmân 
olan odur. 



1245 Velakin vahdet-i mutlak ki 'aynü'l-zat olup bildin 
Zuhur itdi merâtibde odur hem 'ayn-ı 'ayânân 



Velâkin mutlak vahdetin, zâtın 
kendisi olduğunu bildin. O, 
mertebelerde zuhûr etti. Açıkça 
belli olan kendisidir. 



1246 Göründi zahiren kesret o kesret batını vahdet 
Kamu esma' ana ric'at o sırdır sırr-ı esrârân 



Görünüşte kesret olarak görünür. 
O kesretin bâtını ise vahdettir. 
Bütün esmâ ona geri döner. 
Sırların sırrı o sırdır. 



1247 Meratib batını Hakdır velev zahiri halk olsun 
O halkda 'ayn-ı tahkîkde değil gayrı bilir irfan 



1248 Ki çün sen mürşidi buldun anın telkinin aldın 
O ders-i J j. ^y* 213 sen ki aldın zevk-i zâ'ikân 



Mertebelerin bâtını Hak olsa da 
zâhiri halkdır. O halk da 
hakikatin kendisinde irfân bilir. 
Başkası bilmez. 

Çünkü sen mürşidi bulup onun 
telkinini aldın. "Kim [kendini] 
bilirse [Rabb'ini bilir.]" 
dersinden zevklerin tadını aldın. 



1249 Nedir nefs hem nedir Rab hem nedir mirât nedir 
şüret 

Nedir Hak u Muhammed ne göründi sana hem 'ayan 

1250 Gehî zahir göründün sen gehî bâtın bulundun sen 
Gehî zâhir ü bâtınla göründün ruh-ı mahbübân 



125 1 Okudun evvel ü ahir dahi hem zahir ü batın 
Ki sensin itmegil şübhe ki itdin seyrile îkân 



1252 İlallah seyrile seyran çün itdin billahi seyri 

Ma'-Allâh seyride sende ki gördün vechini Rahmân 



Nefs nedir? Rab nedir? Mirât 
nedir? Sûret nedir? Hak ve 
Muhammed nedir? [Bunların] 
hepsi sana açıkça göründü. 

Bazen zâhir olarak göründün, 
bazen bâtın olarak bulundun. 
Bazen de zâhir ve bâtınla 
sevgilinin yüzü olarak göründün. 

Evvel ve âhir, hem de zâhir ve 
bâtını okudun. [Hakikat] sensin. 
Şüphe etme ki [bu hakikati] 
yolculukla iyice öğrendin. 

Allah'a doğru seyriyle gittin. 
Böylece Allah için seyrine 
vardın. Allah'la beraber seyrinde 
ise vech-i Rahmân' ı gördün. 



1253 Ki bildin Hak ile halkı ki buldun halk ile Hakkı 

Ki oldun Hak ile halk sen ki sensin sırr hem Yezdân 



Hak ile halkı bilip halk ile 
Hakk'ı buldun. Hak ile halk 
oldun. Allah'ın sırrı sensin. 
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' Âl-i İmrân 3/18: Allah [kendisinden başka tanrı olmadığına] şahittir. 
Kim [kendini] bilirse [Rabb'ini bilir.] 
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1254 Ki gördün kendini nokta cemi' harflerde zahir 
Ma' anî hem kelîmâtlarda sensin 'ayn-ı 'ayânân 



Kendini nokta olarak gördün. 
Bütün harflerle zahir oldun. Hem 
kelimelerde hem de mânalarda 
belli olan sensin. 



1255 Ki sen ben defterin şildin kamu harfleri mahv itdin 
Mukaddes kamu nisbetden yine sen nokta-i cânân 



1256 Okudun kamu esma' ile göründün kamu ebşarla 
Bilindin kamu 'ilmiyle ki sensin eyleyen devrân 



Sen-ben defterini silip bütün 
harfleri ortadan kaldırdın. Sana 
nisbet edilen her şeyden 
mukaddessin. Sevgilinin noktası 
yine sensin. 

Bütün esmâ ile okunup, bütün 
gözlerle göründün. Bütün 
ilimlerle bilindin. Devreden 
sensin. 



1257 Bakan 'arşa seni gördi dahi kürside hem sensin 
Kamu eflâk seninle hem ider devrân bay-ı Sultân 



Arşa bakan seni gördü. Kürsîde 
olan da sensin. Ey yüce sultan! 
Bütün felekler seninle döner. 



1258 Nücumda hem 'anasırlar ma'adan hem mevalidler 
Bu var yok cümlesi ancak bulundı sende ol cânân 

1259 Bu sen hem dinilen sırsın ki bunlarda o sır sensün 
Ki nahnu ta'biri geldi dahi ana didi Kurân 

1260 cj I li I 214 ki gelmişdir ki zâtın ismidir bil sen 
Zamâ'ir cümlesi esmâ' müsemmâ cümleye Yezdân 



Ey sevgili! Felekler, dört unsur, 
bitkiler ve hayvanların hepsi 
ancak seninle olur. 

Sen bu denilen sırsın, bunlarda o 
sır sensin. "Biz" tâbiri geldi. Ona 
Kurân dedi. 

"Ben senim" gelmiştir. Bil ki o, 
zâtın ismidir. Zamirlerin hepsi 
esmâdır. Allah hepsine 
müsemmâdır. 



1261 Gehî zahir gehî batın mukaddes vech ol mahbub 
Tecellî itdigi anda gelür 'uşşâka hem hatân 



79 1262 Ki dir ente olur zahir ki anda enedir batın 
Enede ente zâhirdir o ene kâ'il-i Rahmân 



1263 *JU I bl 215 sırrı hem geldi şecerden Musi hem tuydı 
Muhammede lisân oldı ki sen anda oku Kurân 



1264 İşitdin ^Tj l y 216 sen ü c~*j l/ 1 ' hem sırrı 
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Okudun aJ I pj 218 ki gördün nicedir bürhan 



Bazen zâhir, bazen bâtın olan o 
sevgilinin vechi mukaddestir. 
Tecelli ettiği an âşıklara hata 
gelir. 

"Sen" zâhir olur ki onda bâtın 
olan "ben"dir. "Ben"de "sen" 
zâhirdir. O "ben" diye söyleyen 
Rahmân'dır. 

Hem "Ben Allah'ım" sırrı geldi. 
Hem de Mûsa bunu ağaçtan 
duydu. Muhammed'e lisan oldu. 
Sen Kurân oku. 

Sen "Kim beni görürse" hem de 
"[Ey Muhammed], attığın zaman 
sen atmadın" sırrını işittin. 
"[Nereye dönerseniz] Allah'ın 



Ben senim. 

Tâhâ 20/14: Ben Allah'ım. 
Kim beni görürse . . . 

Enfâl 8/17: [Ey Muhammed], attığın zaman sen atmadın. 
Bakara 2/115: [Nereye dönerseniz] Allah'ın yüzü [zâtı] oradadır. 
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1265 Ki evvel noktadır bildin ki ba' tahtında hem gördün 
Mükemmel besmele sırrın göründi sana ol sultân 



1266 O sırdır Âdemi mescud idermiş cümle-i emlak 
Cemî'ân oldılar sâcid o sırdır kıldı hem devrân 

1267 O sırdır tüfan üzre Nüh gelüpdür mü' minin mahfuz 
Du'âlar müstecâb olmuş işâbet itmedi ğarkân 



1268 O sırdır cudma ol fülk kararın virdi hem tutdı 
O sırdır suları teskîn ki itmiş didi hem Kurân 



1269 O sırdır ateş-i Nemrud ki İbrahim söyündürdi 

Ki döndi gülzara nîrân ki zevk buldı Halîl Rahman 



1270 O sırdır Muside 'aşa ki şu'ban oldığm tuydun 

O sırdır keyd-i Fir'avnı telakkuf eyledi hem kan 



1271 O sırdır cümle sahiran ki Fir'avn cem' idinmişdi 
Birâz Müsîye havf geldi ki mü'min oldı sâhirân 



1272 O sırdır vech-i Yusuf çün tecelli itdigi anda 
Didiler mâ-hazâ illâ ki odur melek-i Rahmân 



1273 O sırdır çün beşir ilka çün itdi Ya'kuba oldum 
Kamîşin ebşarı Ya'küb açıldı okudun Kurân 

1274 O sırdır hazret-i Ya'küb taharri Yüsufı itdi 
Anınla Yüsufı gördi o sırdır sırlara sırrân 

1275 Dahi mâ'ide-i îsî benî İsrâ'ile indi 

O sırdır eyledi ihsân kamusı gördi nümâyân 



1276 O sırdır nefha-i Îsî nice ekmehu ebraşlar 



yüzü [zâtı] oradadır" [âyetini] 
okuyup delilin nasıl olduğunu 
gördün. 

Önce nokta olduğunu bildin. 
[Sonra] bâ'yı altında gördün. O 
sultan sana mükemmel besmele 
sırrında göründü. 

O, bütün mülkün Adem'i secde 
ettiği sırdır. Hepsi secde eden 
oldular. Devreden o sırdır. 

Tûfan üzerinde Nûh gelirken 
imân edenleri koruyan o sırdır. 
Duâlar kabul olmuş, onlara 
boğulmak isabet etmemiştir. 

Kurân: "Onun cömertliğine sır 
olan o gemidir. Kararını verip 
hem de tutmuştur. Suları teskîn 
eden o sırdır" dedi. 

Nemrûd'un ateşi o sırdır ki o 
ateşi hazreti İbrahim söndürdü. 
Ateş gül bahçesine döndü ve 
Rahmân' ın Halil'i onda zevk 
buldu. 

Mûsa'nın âsası o sırdır ki onun 
büyük bir ejderha olduğunu 
duydun. Firavun' un hilesini 
yuttuğuna inan. 

Bütün sihirbazları Firavun'un 
toplaması o sırdır. Mûsa'ya biraz 
korku gelince o sihirbazlar imân 
ettiler. 

Yûsuf'un yüzü o sırdır. Çünkü 
tecelli ettiği anda "O insanoğlu 
değil, Rahmân'ın meleğidir" 
dediler. 

Yakûb'a ilham veren müjdeci o 
sırdır. Gömleğinden Yakûb'un 
gözleri açıldı. Kurân'da okudun. 

Hz. Yakûb'un Yûsuf'u araması o 
sırdır. Onunla Yûsuf'u gördü. 
Sırlara sır olan o sırdır. 

Ayrıca İsâ'nın sofrası İsrâil 
oğullarına indi. İhsan eylediği o 
sırdır. Hepsi [bunu] açıkça 
gördü. 

İsâ'nın nefesi o sırdır. Pek çok 



170 



Anınla beri oldılar dahi ta'ir idüp tayran 



1277 O sırdır eyledi ihya'-ı emvat hayy olup eşya' 
Bi-izni kavli hem oldur anınla buldılar iznân 



1278 O sırdır kamu eşyada kamuya infışaller hem 

Cemî' a'şâr u ezmânda virüpdür gördigin 'ayan 



1279 O sırdır Ahmed-i Muhtar ki sultan-ı rüsül geldi 
Kamu enbiyaya metbü' odur cümleye hem alşân 



1280 Fer'dir cümlesi ana zira ol sır odur Ahmed 

Ki leyi vakti buyurdı ol odur sultânlara sultân 



80 1281 Ana tabi' olan 'alim nebiyy-i beni İsrail 

Gibi olmuş işitdin sen ki odur saha mürşidân 



1282 Dahi ol 'arif-i dana ki aha verese olmuş 

Makâm-ı rüsliyetde gelüpdür itme sen şekkân 



1283 O sırla cümlemiz meratib bulundı mertebe buldı 
Bulanlar aslına vardı o sırdır hâl-i mahbübân 



1284 O sırdır ehl-i beyt-i Mustafa hem dahi ol aşhab 
Kamu ittiba'yla her-dem ki oldı cümle zâhirân 



1285 Ki enbiya-i rüsl gelmekden istiğna olup geldi 

Ki ol sırr akdes-i Ahmed odur hâtem ider devrân 



1286 O sırla Şıddık Ekber ki kati itdi nicemiz 219 
O sırla hazret-i Fâruk işitdin nice ihbârân 

1287 Didi Sâriyeye ol zât uzakdan eyledi tenbîh 
LU <lU- 220 itmişdi Sâriye oldı îkâzân 

1288 O sırla Sâriye tuydı şadâ-yı 'Ömeri bildi 



219 Bu mısrada vezin problemi vardır. 

220 t-m - l 

Dağa sığın! 



kör ve hasta onunla iyileşti, 
kuşlar da o nefesle uçtular. 

Ölülere can vererek, eşyayı 
dirilten o sırdır. Hem sözünün 
izni odur, onunla izin buldular. 

O bütün varlıklar da bir sırdır. 
Aynı zamanda gelmiş geçmiş 
bütün zamanlarda gördüğün 
şeylerden farklıdır. 

Ahmed-i Muhtâr, o sırdır. O, 
peygamberlere sultan olarak 
geldi. Bütün peygamberlere tâbi 
olup hepsine esas olan odur. 

Hepsi ona birer daldır. Çünkü o 
sır Ahmed' dir. O, gece vakti 
"Sultanlara sultan olan odur" 
diye buyurdu. 

Ona tâbi olan âlimler, beni İsrail 
oğullarının nebisi gibi olmuştur. 
İşittin ki sana mürşit odur. 

O bilgili ârif de ona mirasçı 
olmuş ve peygamberlik 
makâmında gelmiştir. Şüphe 
etme. 

O sırla hepimiz mertebelerde 
bulunup, mertebe bulduk. 
[Mertebe] bulanlar aslına vardı. 
Sevgilinin hâli o sırdır. 

Mustafa'nın akrabaları ve ashâbı 
o sırdır. Hepsi her an ona uyarak 
zâhir oldular. 

[O], peygamberlere peygamber 
olmaktan çekinerek geldi. Son 
[peygamber] odur. Bu, 
Ahmed'in en kutsal sırrıdır. Bu 
sır devrân eder. 

O sırla Sıddık Ekber nicemizi 
katletti. O sırla Hz. Ömer'in 
nasıl haber verdiğini işittin. 

O zât Sâriye'ye uzaktan tenbih 
ederek "Dağa sığın" dedi. 
[Böylece] Sâriye îkâz oldu. 

O sırla Sâriye, Ömer'in sesini 
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O sırla hazret-i Faruk a'dasm itdi ra'iyan 



1289 O sırla hazret-i 'Osman okurdı dahi ol Kuran 
Mübâlât itmedi ol zât 'adüdan oldı şehîdân 



1290 O sırla hazret-i Haydar ki 'ilm-i tevhide mazhar 
Kalupdur hazret-i Muhtar vaşiyyetle şir-i Yezdan 



1291 O sırla sa'ir ol aşhab ki cümlesi nücum geldi 
Ki her bir iktidâ olsa hidâyet buldı tâbi'ân 



1292 Dahi ol evliya-i mü'minin ol sırla olmuşdur 
Mukarreb hazret-i Ahmed uhviyyetle tebşîrân 

1293 O sırdır cümle a'zâlar ne kim var zâhir ü bâtın 
İder hidmetlerin anlar iderler seyr-i sâ'irân 



1294 O sırdır gören ol gözler söyler hem işidir sözler 
Nice hazrât 'avâlimde nice işlerle fa'ilân 



1295 O sırla işiden üznan ki natık nazır olmuşdur 
Nice eşyâda hem bâtın olurken oldı zâhirân 



1296 O natık lisan-ı insan o sırla gördi hem tuydı 
Nice yerde zuhür itdi nice kuvvetle zâhirân 



1297 Buna kıyas nice havas kuva vu zahir ü batın 

Ki birbirine hidmetler bu sır ki gördiler yek-sân 



1298 Bu sırdır Esma-i Hüsna ki mertebe evvelide 
Mefatih evvelin 'aynı ki zâtda oldı ol 'ayân 



1299 Dahi zata şü'unatdır gelür mertebe-i şani 

De ol ahvâl-i Hakdır bil ki esmâ anda mestürân 



81 1300 Tecelli evvel-i Hakkı ehadi zati-i mutlak 



duyarak [onun söylediğini] bildi. 
O sırla Hz. Fâruk düşmanını 
gördü. 

Aynı zamanda o sırla Hz. Osman 
Kuran okurdu. O zât dikkat 
etmeyince, düşmanından dolayı 
şehit oldu. 

O sırla Hz. Haydar tevhid 
ilmiyle mazhar olmuştur. Hz. 
Muhtar, vasiyetle Allah'ın aslanı 
olarak kalmıştır. 

O sırla diğer ashabın hepsine 
yıldız olarak geldi. Her biri [ona] 
tâbi olsa, tâbi olanların hepsi 
hidâyet bulur. 

O sırrı taşıyan veliler 
yaklaşmışlar ve onun kardeşi 
olmakla müjdelenmişlerdir. 

Bütün azâlar, zâhir ve bâtın ne 
varsa o sırdır. Onlar hizmetlerini 
ederek, yolculuklarını 
tamamlarlar. 

Gören o gözler sırdır, hem sözler 
söyler hem de işitir. Pek çok 
hazretler âlemlerde nice işlerle 
uğraşır. 

O sırla işiten kulaklar, konuşan 
ve bakan olmuştur. Pek çok 
eşyada bâtın olurken aynı 
zamanda zâhir olmuştur. 

O konuşan insanın dili, o sırla 
gördü hem de duydu. Nice yerde 
zuhûr ederek nice kuvvetle zâhir 
oldu. 

Buna kıyas olarak nice hâlleri, 
kuvvetleri, zâhiri, bâtını ve 
birbirlerine hizmet etmeyi eşit 
görmeleri bir sırdır. 

Esmâ-i Hüsnâ bu sırdır. Evvel 
mertebede anahtarlar evvelin 
aynısıdır. O, zâtda ayân oldu. 

Aynı zamanda zâta şüûnâtdır. 
İkinci mertebede gelir. O 
[mertebe] Hakk'ın ahvâlidir. Bil 
ki esmâ onda gizlidir. 

Mutlak zâtın birliği Hakk'ın ilk 
tecellisi, Ahmed ve ehadin 
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O sır hem cem' -i Ahmedi ehadi sırlara sırran 

1301 O sırdır nokta-i tafşîl dahi ikmâl ne kim vardır 
Gerek 'arşı gerek ferşi o sırdır cümleye bürhân 

1302 O sırdır evveli yokdur dahi âhir ana olmaz 
Kamu evvel ü âhirler o sırda cümlesi yek-sân 

1 303 Kuyüdât hem nesebden sen dahi uhviyye-i nefsden 
Mukaddes mutlak gel sen sana ol sır olur 'ayân 

1 304 Nedir keşretde ol vâhid dahi vahdetde ol kesret 
O kesret vahdetin 'aynı o cem'dir sim Ahmedân 



1305 O sırr-ı zati-i akdes cemi' 'ukul u evhamdır 

Münezzeh ü mukaddesdir odur ol Sübhan-ı vechân 



1306 Şakın 'akl u tevehhümle dahi ol 'ilm-i resmiyle 
Alamazsın o sırrı sen şakın eyleme işğâlân 

1307 O tedkîkât-ı 'akliyyât dahi felsefiyyât cânâ 
Uzâk ider seni sırdan şakın sen olma mahcübân 



1308 Görürsün 'ukala' canım teferruk itdiler nice 
Mezâhible göründiler o cümlesi kil ü kâlân 



1 309 Zira evham u tahminat gelür ekseri sen bildin 
Hatâdan hâli olmazlar ki anlar aşhab-ı zeyğân 



1310 İşitdin fahr-i Razi'i ki re'isü'l müdekkikin 
Olupdur ehl-i kelâma işit kıssasını inan 

1311 Ki bir tilmizi bir gün meclisine vârid olmuşdı 
Görürdi hâce-i Râzî meğer ağlardı ol hîmân 



1312 Ki dirdi vay bana olsun 'ömrüm zayi' olup gitti 
Kil ü kâllerle kaldım ben hakîkatden olup harmân 



1313 Ve çün ol tilmizi dana-i hace bana iderken 



birleşmesinin sırlara sırdır. 

Noktanın çoğaldığı o sırdır. 
Gerek arşa, gerek ferşe her şeye 
delil olan o sırdır. 

Sadece o sır vardır. Evveli ve 
âhiri yoktur. Bütün evvel ve 
âhirlerin hepsi o sırda birdir. 

Bağlanmak nesep yoluyla, 
kardeşlik ise nefis yoluyladır. 

Kesretteki o vâhid, vahdetteki o 
kesret nedir? O kesret vahdetin 
kendisidir. Ahmed'in sırrı o bir 
araya getirmedir. 

O en kutsal zâtın sırrı akıl ve 
evhâmların toplamıdır. 
Münezzeh ve mukaddestir. O 
Sübhân'ın vechi odur. 

Sen akıl, kuruntu ve resmî ilimle 
o sırrı alamazsın. Sakın kendini 
bunlarla oyalama. 

Aklî araştırmalar ve felsefe seni 
o sırdan uzaklaştırır. Sakın sen 
[bu sebepten dolayı] mahcûb 
olma. 

Akıllıların ayrılığa düştüklerini 
görürsün. [Onlar] pek çok 
mezhepte göründüler. Onların 
hepsi dedikoducudur. 

Çünkü onların çoğunun evham 
ve tahminlerden geldiğini bildin. 
Hatâdan hâlî olmazlar. Onlar 
doğruluktan ayrılmış bir 
ashaptır. 

Övünçlü Râzi'yi işittin. O, 
kelâm ehline reis olmuştur. 
Onun kıssasını işit ve inan. 

Bir öğrenci bir gün onun 
meclisine gitmişti. Meğer hoca 
Râzi o susuzun ağladığını 
görürmüş. 

Derdi ki: "Bana yazıklar olsun! 
Ömrüm boşa gitti. Hakikatten 
harman oldum ve dedikodularda 
kaldım. 

Öğrenci, "Vay bana" diye 
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Ki gördi mahzun oldı ol didi yâ eyyühe'l-cânân söylenirken o bilgili hoca bunu 

görüp mahzûn oldu ve "Ey 
insan!" dedi. 



1314 Sebeb ne bana bildir sen ne oldur sen ki ağlarsun 
Ki sensin derdlere derman niçün ağlarsun ey sultân 



1315 Buyurdı tilmizim canım ki bende derd-i ekber var 
Ki kıldım 'ömrümi zâyi' ki bilmem nicedir dermân 



1316 Zira bir mes'elede ben nice bürhan dela'ille 
Ki işbâtlar idinmişim güyâ itmişidim iz' ân 



1317 Otuz sene mütecaviz o mes'ele müdekkikde 
İken nice muhâliflerimi eyledim hem reddân 



"Sebep nedir, ne oldu da sen 
ağlıyorsun? Bana bildir. Ey 
sultan! Dertlere dermân sensin. 
Neden ağlıyorsun?" 

Öğrenci: "En büyük dert bende 
var. Çünkü [bunca sene] 
ömrümü boşa harcadım. 
Dermânım nedir, bilmem" diye 
söyledi. 

Çünkü ben bir meselede nice 
delillerle [savunduğumu] ispat 
etmiştim ve güyâ meseleyi 
sağlam bilmiştim. 

O mesele, otuz seneden fazla 
araştırılırken pek çok 
muhaliflerimi reddettim. 



1318 O mes'ele-i tahkikde nice inzar-ı tedkikle 

Güyâ hak oldığm bildim hilâfm eyledim îkân 



82 1319 Yine dirmiş bay-ı tilmiz te'essüf nice itmeyem 
Dahi nice mesâ' iller ki anda nice hem hatân 



1320 Güya ben tahkikin itdim nice bürhanla hem tedkik 
İdüp lîk bilmezem aşlâ ki hak nedir idem îkân 



1321 Ki ca'iz nice ezmandan şonra hilaf- 1 hak olsun 

Ki bürhânla görünsün ol mesâ'il bende bî-şekkân 



1322 Anıhçün 'ömrümi zayi' ki itdigim sana didim 



Ki kal u killerde idemem tahkiki ikan 
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O hakikat meselesinde pek çok 
araştırmayı geciktirerek güyâ 
bunun doğru olduğunu zannettim 
ve tam tersini doğru bildim. 

Yüce öğrenci yine "Ben nasıl 
üzülmeyeyim? Onda pek çok 
meseleler ve pek çok hatalar 
var" dermiş. 

Güyâ ben [bu meseleyi] birçok 
delille inceleyip doğruluğunu 
araştırdım. Fakat "Hakikat 
nedir? diye asla bilmiyormuşum. 

Çok zamandan sonra caiz olan 
şeyin [aslında] gerçeğin zıddı 
olduğunu bildim. O meseleler 
bende delille şüphesiz görünsün. 

Onun için sana "Ömrümü boşa 
harcadım" dedim. 
Dedikodularda hakikati 
bilemem. 



1 323 İşitdin sen imam-ı fahr-i Raziden tenbih it 

Ki nice 'ilm-i resmiyle varılmaz tahkike sen kan 



Yüce imam Râzi'den [bu 
sözleri] işittin. Nice resmî ilimle 
hakikate varılmayacağını tenbih 
et ve buna inan. 



1324 Heman seyr-i sülükla sen 'ulüm-ı tahkike sa'y it 
Ki mişkât-ı Muhammedden o 'ilmi aldı vârişân 
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Bu mısrada vezin problemi vardır. 



Hemen sen seyr-i sülükla hakîki 
ilimler için çalış. Vâris, 
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1325 Dahi bir mazhar-ı Ahmed ki 'ilm-i tahkike varis 
Anı kendine it mürşid bulursun 'ilm-i tahkîkân 



1326 Nedir mürşid nedir tahkik nedir seyr sülük ne imiş 
Mafaşşal zikri sebk itmiş hemân çalış bay-ı ihvan 



1327 Hudaya cud-ı fazlından bize tevfîkini it sen 

Ki râh-ı Ahmedîdden dür şakın itme bay-ı Rahman 



1328 O nur-ı mürşid-i akdes ki eşyaya idüp işrak 

O nür-ı akdes her lemha gözün itme sen dürân 



1329 İmamda hem dahi halfda dahi yemin ü yesarda 

Ve fevkde dahi hem tahtta kamu cihâtda kıl her ân 



1330 Dahi zerrât-ı vücüdumuzı ol nür-ı akdesle 
Münevver hem mukaddes kıl ki odur rahmet-i 
Rahman 

1331 Nazar itsek gözümüzde nazar hem gözümüz oldur 
Kapasak gözümüzi biz görinür ol Te 'âlâ şân 



1332 Ki işit sen eger bir şey işitdin işiden oldur 

İşitmezsen yine oldur ki oldur Settar u Mennân 



1333 Görinür gözlere likin görinürken gider gözler 

O mahcübdur görür kendin kamu 'âşık ana hayrân 



1334 Bu bir sırr-ı melametdir melamiyyuna hem şandır 
Bu sırrı keşf iden 'ârif görür her zerrede 'ayân 



1335 Gel ey salik gice gündüz şakın vaktin zayi' itme 
Geçen takrirleri göz it bulursun râh hem Yezdân 



Muhammed'in meşalesinden o 
ilmi aldı. 

Aynı zamanda Ahmed' in bir 
mazharı hakîki ilme vâristir. Onu 
kendine mürşit et. Hakîki ilmi 
bulursun. 

Mürşit nedir? Tahkik nedir? 
Seyr nedir? Sülük nedir? [Onun] 
ayrıntılı zikri ileri geçmiştir. Ey 
yüce ihvan! Hemen çalış. 

Ey Allah'ım! Sen 

cömertliğinden ve faziletinden 
bize yardım et. Ahmed' in 
yolundan bizi sakın 

uzaklaştırma. 

O en kutsal mürşidin nüm eşyayı 
aydınlatıp, o en kutsal nûr her 
parladığında gözünü [ondan] 
ayırma. 

İmâmda ve de [onun] arkasında, 
sağda ve solda, yukarda ve de 
aşağıda her an bütün yönlerde 
kıl. 

Aynı zamanda vücûdumuzun her 
zerresini o en kutsal nûrla 
münevver ve mukaddes kıl ki 
Rahmân'ın rahmeti budur. 

Gözümüzle baksak, hem bakış 
hem de gözümüz odur. 
Gözümüzü kapasak o şanı yüce 
olan yine görünür. 

Eğer bir şey işitsen, işittiğini 
işiten odur. İşitmezsen yine 
odur. Çünkü Settâr ve Mennân 
odur. 

Gözlere görünür, fakat o 
görünürken gözler gider. 
Kendini gören o mahcûbtur. 
Bütün âşıklar ona hayrandır. 

Bu bir melâmet sırrıdır. 
Melâmîlere de şandır. Bu sırrı 
keşfeden ârif, [onu] her zerrede 
ayân görür. 

Gel ey sâlik! Sakın gece gündüz 
vaktini boşa harcama. Geçen 
takrirleri gözetirsen Allah'ı ve 
onun yolunu bulursun. 
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1336 Güzelce itdigim takrirleri ferim it kulak tut sen 
Fütühât-ı İlâhîdir görürsün var ise 'aynan 



1337 Muhakkik mürşid-i Hakdır eger iz'an idersen sen 
Sana kâfi gelür ancak sana gayr oldı harâmân 



83 1338 Nedir esrar melamet nedir ehl-i melamet kim 
Nedir seyr-i sülük ana naşıl varır ana inşân 



1339 Nice 'ilm ü edebler hem nice tahkik ü hem sırlar 
Bulursun itmegil şübhe olursun şâhib-i itkân 



1340 Heman Hak tevfıkin itsün 'ulüm-ı Hakkı feyz itsün 
Dahi Muhammede mazhar olasun eylesün îkân 



1 34 1 Dahi ma'arif-i Hakkın nihayeti yok ey salik 

Olursun mecla-yı Hak sen gelür tecelliyât her ân 



1 342 'İnan kelamı biz kesdik kifâyetdir sana canım 

Hemân Hak sana keşf itsün ne kim var ola ol 'ayân 



1343 Hudaya hamd sana olsun ki sensin evvel ü ahir 
Kamu elsinede sensin idersün kendine hamdân 



1344 Ki kurdun seferini her an cemi' hazrat meratibde 
Gerek 'ulvî gerek süfli ne kim var aldılar ihsân 



1345 Kamu 'avalim-i hazrat ki cudun eyledi izhar 
Yine âhirde cüdundur kamu varır ana her ân 



1346 Muhammed 'ayn-ı cudundan zuhur idüp bize geldi 
Cemâlin şerh idüp bildirdi bize eyledi 'ayân 



1347 Ki şad hezar şalat olsun o zat-ı ekmele zîra 



Güzelce ettiğim takrirleri kulak 
tutup anla. [Bu] İlâhi bir 
galibiyettir. Gözün varsa 
görürsün. 

Hakikati meydana çıkaran Hak 
mürşididir. Eğer sen itaat 
edersen o sana kâfi gelir. Ancak 
başkası sana harâm olur. 

Esrâr nedir? Melâmet nedir? 
Melâmet ehli kimdir? Seyr-i 
sülük nedir? İnsan ona nasıl 
varır? 

Pek çok ilim ve edep hem de pek 
çok hakikat ve sır bulursun. 
Şüphe etmezsen inanç sahibi 
olursun. 

Hemen Hak yardımcın olsun, 
Hakk'ın ilimlerini çoğaltsın. 
Muhammed' e mazhar olasın, 
sana [hakikati] katî olarak 
bildirsin. 

Ey sâlik! Hakk'ın mârifetlerinin 
sonu yoktur. Hakk'ın aynası 
olursun. İlâhi sırlar her an sana 
belli olur. 

Sözü sürdürmeyi kesdik. Bu 
kadarı sana yeterlidir canım. 
Hak, sana [hakikati] hemen 
öğretsin. Var olan [sırların] hepsi 
sana belli olsun. 

Ey Allah'ım! Sana şükürler 
olsun ki evvel ve âhir sensin. 
Bütün dillerde kendine hamd 
edersin. 

Bütün hazretler ve mertebelerde 
seferini her an kurdun. Gerek 
yüce gerek bayağı kim varsa 
hepsi senin ihsânını aldı. 

Bütün hazret âlemleri senin 
cömertliğini meydana çıkardı. 
Her şey her an senin lutf-ı 
keremine muhtaçtır. 

Muhammed, cömertliğinle zuhûr 
edip bize geldi. Cemâlini 
açıklayıp bize bildirdi ve 
meydana çıkardı. 

O en mükemmel insana yüz 
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Anınla cümle 'arifler o nurla oldılar Hayyan 



binlerce salât olsun. Çünkü 
bütün arifler o nûrla can 
buldular. 



1348 Odur her hacete kıla odur her kıblede şem'a 
Dahi 'ariflere meclâ kamuya ider ol feyzân 

1349 Dahi aşhâb u âline mukaddes ehl-i beytine 
Şalâtlar eyle sen Rabbim ki anlar bize imâmân 



Her ihtiyacı gideren odur, her 
kıblede mum odur. Ariflere ayna 
odur. Herkese o feyiz verir. 

Ey Rabbim! Sen [Hz. 
Muhammed'in] ashabına, 
ailesine ve mukaddes 
akrabalarına da salâtlar et ki 
onlar bize imam oldular. 



1350 Ki anlarla bizi haşr it 'aduları dahi kahr it 

Ki anlar nür-ı vâhiddir o nürdan itme hem dürân 



Bizi onlarla bir araya getir. 
Düşmanları da kahret. Onlar 
vahdetin nurudurlar. Bizi o 
nürdan uzaklaştırma. 



1351 Feda'i kem-ter ü 'aciz yüzün sürüp saha geldi 
Cemî' taksiratın 'afv it şakın eyleme mahrümân 



1352 Bi cah-i hazret- i Ahmed bi cah-i ehl-i beyt ak 
Des-i aşhâb u hem ahbâb u câh-ı cümle-i pîrân 

1353 Ki bizden kamuyı hoşnüd idüp nazarların kesme 
Ki anlardır bize meclâ ağşinâ yâ zevi'l-Gufrân 



Fedai hakîr ve âciz bir şekilde 
yüzünü sürüp sana geldi. Onun 
bütün günahlarını affet. Sakın 
onu mahrum eyleme. 

İtibarlı Hz. Ahmed, itibarlı ehl-i 
beyt, en kutsal ashâblar, 
ahbâblar ve bütün pirler, 

Yâ Gufrân! Hepsini bizden 
hoşnut et, [onların] nazarlarını 
üzerimizden kesme. Çünkü bize 
ayna ve ağşina onlardır. 



1354 Dahi ol kamu ihvanı ki sırr-ı nokta-i vahdet 

Kamusm cem' idüp tutmuş ki anda oldılar hîmân 



O bütün ihvânı da vahdet 

noktasının sırrı toplayıp 

tutmuştur ki hepsi onda susuz 
kaldılar. 



1355 Muradlarm idüp ihsan ki cümle saha taliban 

Olupdur gayrı bilmezler ^ I 222 yâ fâtih-i bâbân 



1356 İlahi ol kimesne kim ki itdih nazarın ol kes 
Nuniyyeme anı eyle fütühatihle mesrürân 



Ey kapıları açan [Allah]! Onlar 
senin "Duâları kabul ederim" 
sözünü bilmezlerse de senden 
isteyen herkese istediklerini ver. 

Ey Allah'ım! Benim Nûniyye 
kasideme göz atan, onu okuyan 
herkesi fütûhatinle mutlu kıl! 



84 1357 Aha feth it tecelliyat zatına hem anı mazhar 
Kamu esrârma kıl sen dahi kıl aha teysîrân 

1358 Ta 'aşşubdan tetahhur it aha inşâf vir ey Rabbim 
Şakın dü inkar eyle sen ki itme anı münkirân 



Onu fethet. Zâtının tecellisine 
onu mazhar et. Bütün esrârını 
bildir. Ona kolaylık ver. 

Ey Rabb'im! Onu taassuptan 
temizle, ona insaf ver. Sakınıp 
inkâr et. Onu inkârcılardan etme. 



1359 Ki vahdet sırrını tefhim it aha dahi teshil it 
Kamu esrârları keşf it ki eyle anı keşşâfan 



Vahdet sırrını bildir. [Bu sırrı] 
ona da kolaylaştır. Bütün 
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Bakara 2/186: Kabul ederim. 
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1 360 Melamet sırrım bildir dahi ehlini hem buldur 
Bulursa kabulün eyle ki anlar oldı tahkîkân 



1361 Sülukı bilmeyen münkir iden tahkiki hem inkar 
O câhil nadanı yâ Rab hidâyet kıl eyle şâdân 



1362 Anın inkarını ref it dahi cehlini hem mahv it 
Ki bir kâmil-i mürşid sen vuşülün eyle tevfîkân 

1 363 Fedâ'înin niyâzı çok hacâtlara nihâyet yok 

Ki anlardan biri oldur ki yâ 'abdî di ey Mennân 



Temmet 

Elhamdülillâhillezî vefaknâ li-itmâmi istinsâhi 
hâzihi'n-nüniyyetü'l-manzümeti'l-leti nazzemehâ'l- 
üstâzü 'Abdü'r-rahîm Fedâ'î İbn-i 'Alî ğafera'l-lâhu 
lehümâ e's-sâkin fî Medîneti'l-Üsküb ve'l- 
müderrisü fîhi ve ene el-fakîrü ileyhi sübhânehü el- 
müstensihü hâzihi'n-nüniyyeti 'Abdu'r-ra'üf bin 
Nizâme'd-dîn El-Kazânî ğafera'l-lâhu lehümâ fî 10 
fî 15 Recebü'l-Mürecceb Sene 1318 

Ve şallallâhu Te'âlâ 'alâ seyyidinâ Muhammeden ve 
'alâ âlihi ve şahbihi ve sellem. 



esrârları öğretip onu [sırları] 
keşfeden yap. 

Melâmet sırrını bildir ve 
Melâmet ehlini de buldur. 
Bulursa onu da kabûl et. Çünkü 
onlar hakikat oldular. 

Yâ Rabbi! Yolu bilmeyen kâfiri, 
hem de hakikati inkâr eden o 
câhili doğru yola eriştirip, şâd 
eyle. 

Onun inkârını kaldırıp, 
câhilliğini yok et. Sen kâmil bir 
mürşidi ona yardımcı gönder. 

Fedâi'nin duâsı çok, isteklerinin 
ise sonu yok. Ey Mennân! "Yâ 
kulum" diyerek, onu da onlardan 
biri yap. 

Bitti 

Allah'a şükürler olsun ki Üsküp 
şehrinde ikâmet eden ve 
müderrislik yapan, Ali oğlu 
Abdürrahîm Fedâî Efendi, Allah 
onları bağışlasın, tarafından 
nazmedilen bu Nûniyye 
manzûmesinin istinsah edilmesi 
tamamlandı. Sübhan'a muhtaç 
olan ve Nuniyye'yi yeniden 
yazan ben fakir Kazanlı 
Nizameddin oğlu Abdurrauf, 
Allah onları bağışlasın, 
tarafından 1318 yılının 15 
Recep'inde [yazıldı]. 

Allah'ın salât ve selâmı 
Peygamber Efendimiz' e, yüce 
ailesine ve ashâbına olsun. 
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SONUÇ 

Abdürrahîm Fedâî, on dokuzuncu yüzyılda yaşamış, yaşadığı devirde sözü dinlenen, 
saygı görmüş, özellikle tasavvuf çevrelerinde tanınan âlim bir zattır. Üzerinde 
çalıştığımız eser, onun henüz gün yüzüne çıkmamış eserlerinden biri olan Kasîde-i 
Nûniyye' sidir. 

Hayatı, eserleri ve tasavvufî şahsiyeti tanıtılmaya çalışılan Fedâî'nin hayatı hakkındaki 
bilgilerden ve kasidesinden yola çıkarak hem maddî hem de manevî hayatında mürşidi 
ve kayınpederi Muhammed Nûr'dan büyük derecede etkilenmiş olduğunu söyleyebiliriz. 
Başta İbnü'l-Arabî olmak üzere onun etkilendiği şahsiyetlerden etkilenmesi, tasavvufî 
görüşlerini -özellikle vahdet-i vücût anlayışını ve onun temellendirmiş olduğu tevhit 
anlayışını- benimseyerek bunları eserinde ele alması Muhammed Nûr'un Fedâî'nin 
hayatındaki etkilerinin birer yansıması olmuştur. 

Yapılan çalışmaları şekil özellikleri bakımından değerlendirdiğimizde, Kasîde-i 
Nûniyye' nin beyit sayısı dikkatimizi çeken en önemli özelliktir. Kasîde, bünyesinde 
bulundurduğu 1363 beyitle, Klâsik Türk edebiyatındaki kasîde tanımının dışına 
çıkmakta ve böylelikle kendine has bir özellik sergilemektedir. 

Divan şairlerinin çoğunda görülen vezin kusurları, Fedâî' de de görülür. Bununla birlikte 
vezni tamamlamak amacıyla çok sık tekrara düşmesi onun vezinle ilgili en önemli 
kusurudur. Çünkü bu durum bazı beyitlerin anlaşılırlığını azaltmakta ve metnin 
akıcılığını bozmaktadır. 

Metindeki âyet, hadîs ve kelâm-ı kibarlara bakıldığında başta Üsküp medresesinde 
müderris olan ve ardından Üsküp melâmî dergâhında halifelik yapan Fedâî'nin bu 
konulardaki hâkimiyetinin oldukça iyi olduğu ortaya çıkmaktadır. 

Bütün bu çalışmaların sonucunda, Kasîde-i Nûniyye' nin başından sonuna kadar anlam 
ve konu bütünlüğü içinde olduğu, beyitlerin birbirini tamamladığı görülmektedir. Her 
ne kadar Abdülbâkî Gölpınarlı "Melâmîlik ve Melâmiler" adlı eserinde Fedâî için 
"Fedâî keşke Tefsîr-i Sûretü'l-Kevser adlı risâlesinden başka risâle yazamasaydı; hele 
nazma hiç özenmeseydi" demişse de şair kimliğinden ziyâde tasavvufî kimliği ön plana 
çıkmış olan Fedâî'nin bu eserleri yazmasındaki amacın sanat yapmak değil, yetiştirdiği 
talebelerinin olgunlaşmasına katkıda bulunmak olduğunu söyleyebiliriz. 
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